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History; and other documents illustrative of the Ancient History of 
Ireland in the Irish language and character, with litei-al translations, 
and notes explanatory of the text. 

Subscriptions (5s. per annum) are received by the Treasurer, by any 
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publications of the Society lie for distribution, and from whom pros- 
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GENEEAL EULES. 



1„ That the Society shall be called the Ossianic Society, and that 
its ohjeet shall be the publication of Irish Manuscripts relating to the 
■Fenian period of our history, and other historical documents, Tirith literal 
• translations and notes. ' 

2. That the management of the Society shall be Tested in a President, 
Vice-presidents, and Council, each of whom must necessarily be an 
Irish scholar. The President, Vice-presidents, and Council of the So- 
ciety shall be elected annually by the members, at a General Meeting, to 
be held on the Seventeenth Day of March, the Anniversary of the So- 
ciety, or on the following Monday, in case St. Patrick's Day shall fall on 
a Sunday Notice of such meeting being given by public advertisement, 
inviting all the members to attend. 

3. That the President and Council shall have power to elect a Trea- 
surer and Secretary from the Members of the Council. 

4. The receipts and disbursements of the Society shall be audited an- 
nually by two Auditors, elected by the Council ; and the Auditors' Re- 
port shall be published and distributed among the members. 

6. In the absence of the President or Vice-President, the Members of 
Council present shall be at liberty to appoint a Chairman, who will not 
thereby lose his right to vote. Three members of the Council to form a 
quorum. 

6. The funds of the Society shall be disbursed in payment of expenses 
incident to discharging the liabilities of the Society, especially in the 
publication department, and no avoidable expenses shall be incurred. 

7. Every member shall be entitled to receive one copy of the Society's 
Publications ; and twenty extra copies of each work shall be printed for 
contingencies. 

8. The funds of the Society shall be lodged in Bank, in the name of 
the President, Secretary, and Treasurer of the Society, or any three 
members the Council may deem proper to appoint. 

9. The Council shall have power to elect additional members, and fill 
vacancies in its own body. 

10. Members of Council residing at an inconvenient distance from 
Dublin shall be at liberty to vote by proxy at elections. 

1 1 . Membership shall be constituted by the annual payment of Five 
Shillings, which sum shall become due on the 1st of January in each 
year. 

12. The Ossianic Society shall publish every year one volume or 
more, if their funds enable them. ' 

13. No change shall be made in these Rules, except at a General 
Meeting, and at the recommendation of the Council ; the proposer and 
seconder of any motion for such change, shall lodge a notice of their 
intention in writing, with the Secretary, twenty clear days before thp 
day of General Meeting, 

14 That all matters relating to the Religious and Political difference.! 
prevajlmg m this country, be strictly excluded from the meetings and 
publications of the Society. 



FIFTH ANNUAL REPORT. 

BRAD ON THE 17th DAT OF MABCH, 1858, 



It is now nearly six years since the Ossianic Society was usliered into 
existence by a few individuals who saw the neglected and sad state 
of the MS. literature of their country, and of that portion in particular 
known as Ossianic, which no one seemed to value. 

A meeting was held and a committee of gentlemen, Irish' scholars, en> 
rolled themselves determined to commence operations in the vast field 
open before them, and try the experiment as to whether anything could 
be done in the shape of printing, and preserving from destruction the 
poetry, and legends ascribed to Oisin and Caoilte, the ancient bards of 
Fenian history. 

The result of their labours is that there are now three handsome 
voluiies of Ossianic Literature rescued from distruction and in the hands 
of the members, n fourth is just ready for press and will shortly appear. 

These volumes have elicited the warm praise of the Irish as well as of 
the English press ; and the result is that there are now on the roll of the 
society, five hundred and thirty-two members. 

The Council have great gratification in announcing that during the 
past year, one hundred and five members joined the Society ; and it is 
cheering to find that such a spirit exists in behalf of their labours. 

The Council deeply regret the unavoidable delay which has occurred 
in the publication of their recent volume, " CoituiseAcc GhjAtinjuSA A3ur 
5blt*T)<)e," which could not be well avoided ; as the gentleman who under- 
took the editing of the book was called out of the country on business 
on various occasions, while the book was going through press ; but care 
shall be taken in future that delays of this sort shall not occur. 

The Council feel great pleasure in calling attention to the labours of 
kindred societies formed in America and Australi-a. One established in 
Philadelphia under the careful management of a committee of Irishmen 
(of which we may name two most indefatigable members, John Burton 
afid Patrick O'Murphy, Esqrs.), has sent this sum of fourteen pounds, the 
subscription of members for copies of our last volume. 

The Australian Celtic Association, established , in Sydney, has sent 
seven pounds ten shillings, and the books are on their way. 

It is cheering to find that in these distant regions of the globe, Irishmen 
do not forget the literature of their native land ; and that they exult at 
the thought of hearing once more the poems and tales so often recited by 
the SeA1lca^6e, or story-teller, at their father's firesides. 

The mission of the Ossianic Society is a noble one, and the Council 
hope they wiU receive that support from their countrymen, which will 
enable them to preserve every fragment — no matter how small or trivial 
which may throw light on the past glories of their native land. 

With this view they come before you this day ; their labour is one of 
love for the neglected literature of their country, and they sincerely 
hope that an Irish public will meet them in the same spirit. 



BOOKS PRINTED BY THE SOCIETY. 

I. Cac SbAtitt* ; or, the Prose and Poetical Account of the Battle of 
Gabhra (Garristown), , in the county of Dublin, fought A.D., 283, be- 
tween Cairbre Liffeachair, king of Leinster, and the Fenian forces of 
Ireland, in which the latter were conquered, and their ranks finally 
broken up. Edited by Nicholas O'Kearney, (Out of print. y 

II. Feir C]5e Cljoijaitj C\)]i)r) SI)lS)be ; or, The Festiyities at the House 
of Conan of Ceann Sleibhe, a romantic hill which is situated on the 
borders of the Lake of Inchiquin, in the county of Clare. Edited by 
N. O'Kbarnby, (Out of print.) 

This document contains a colloquy between Fionn and Conan, in which much light is 
thrown on the Ancient Topography of Munster ; and also on the Habits and Customs of 
the Fenian Chieftains. 

III. CotvuijjeAcc tJljiAtitijubA Uj tJjjttiBije Agur Shlt^lBne, 71)5101) Ctjoft- 
n)\x\c V[)e}C iliitc ; or, an Account of the Pursuit of Diarmuid O'Duibhne 
and Grace, the daughter of Cormac Mao Airt, Monarch of Ireland in the 
Third Century, who was married to Fionn Mac Cumhaill, from whom 
she eloped with Diarmuid. To them are ascribed the Leaba Caillighes 
(Hags' Beds), so numerous in Ireland. Edited by Standish Hates 
O'Gkady, President of the Society. 

' IV. lAoicI)e i:jAi)i)Ui5beAcI)CA ; or, Fenian Poems. Edited by John 
O'Dalt, Honorary Secretary. 



BOOKS IN PREPARATION. 

I. lnjESAcc i)A Cttoii)6aiii)S ; or the Departure of the Great Bardic 
Assembly, being the Introduction to the Tain Bo Chuailgne. Edited 
by Professor Connellan, from the book of ?))ac CaticAIS BiaBac : a vel- 
lum MS. of the XIV. Century. In Press. 

II. Caii) 1)6 Cl)UA]l5i)e ; or, the Great Cattle Spoil of Cuailgne 
(Cooley), in the county of Louth, being a History of the Seven Years' 
War between Ulster and Connaught ; in the reign of Meadhbh, Queen 
of Connaught, and Conchobhar Mac Nessa, king of Ulster, on account 
of the famous bull called Donn Chuailgne ; and which terminated, ac- 
cording to Koderic O'Flaherty, the Irish chronologist, one year before 
the Cliristian era. To be edited by William Hacrett. 

This very ancient and curious tract comprises three hundred closely-written folios, and 
contains many interesting details of Mythological Incidents, Pillar Stones, Ogham Ip- 
criptions, Tulacha, War Chariots, Leanan Sighes, Mice and Cat Incantations. Together 
with an account of the Mysterious War Weapon used'by Cuchullainn, called Gat Sola ,- 
also Some Account of the early Christian Missionaries in Ireland, and the privilegea 
enjoyed by the chief bard. 

III. ?l5AUAii) t)A SeAi)6]tti8e ; or, the Dialogue of the Sages : an His- 
torical Work in Prose and Poetry, full of rare information on the 
achievements of the Fianna Eirionn ; collated with a copy in the Book 
of Lismore, a vellum manuscript of the Fourteenth Century, by per- 
mission of his Grace the Duke< of Devonshire. To be edited by John 
Windele. 

IV. CAc Fbiqi) CrtasA ; or, an Account of the Battle fought at Ventrv 
in the county of Kerry, in the Third Century of the Christian era, be 
tween Daire Donn, Monarch of the World, and the Fenians. To be 
edited by the Rev. James Goodman, A.B. 

This Battlo lasted for 366 days; the copy at the disposal of the Society is the eariio^t 
known to exist, having been copied from a vellum manuscript of the iifteenth cent, i>- 
now deposited in the Bodleian Library, Oxford, by the Rev. E, D. Cleaver. 

• New Editions of Vols. I. and II., now out of print, will he published 
as soon as the Council receives 250 naines to assist in bearing the cost of 
printing. -^ 
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v. Cac CIjijoca; or, the Battle of Castleknoek, in the county of 
Dublin, fought A.D. 273, between Conn Ceadchathach, i.e., Conn of the 
Hundred Battles, and the Clanna Morna ; by his victory in which, Conn 
obtained the Sovereignty of three Provinces in Ireland, viz. Connaught, 
Ulster, and Leinster, To be edited by the Rev. Thaddeds O'Mahont. 

This tract is copied from a manttscript made by John Murphy of Carrignayar, In the 
comity of Cork, A.D. 1725, and from the fame of the writer as a scribe, no doubt is 
entertained of the accuracy of the text. 

VI. A TRACT ON THE TOPOGRAPHY OF IRELAND ; from 
the Psalter Mac Richard Butler, otherwise called " Saltar na Rann," 
containing the Derivation of the Names, Local Traditions, and other 
remarkable circumstances, of the Hills, Mountains, Rivers, Caves, 
Cams, Rocks, Tulachs, and Monumental remains of Pagan Ireland, 
but more especially those connected with the deeds of Fionn Mac 
Chumhaill. To be edited by Pbofessor Comnellan. 

Psalter Mac Richard Butler was originally written for Edmond, son of Richard Butler 
commonly called "Mac Richard," but on his defeat by Thomas, the eighth Earl of Des- 
mond, (who was beheaded in 1467), near the banlss of the River Suir, where greatnumbers 
-' of the Bntlers' followers were drowned and slain, the bools fell into the hands of this 
Thomas, and. was afterwards the property of Sir George Carew, Elizabeth's President of 
Munster ; but finally came into the hands of Archbishop Laud, who bequeathed it to the 
Bodleian Library, Oxford, where it is now preserved, and the Society have permission to 
malse transcripts of its contents. 

VII. A TRACT ON THE GREAT ACTIONS OF FINN MAC 
CUMHAILL, copied from the Psalter of Mac Richard Butler. To 
be edited by the Rev. Ulick J. Boubke, of St. Jarlath's College, 
Tuam.* 

VIII. A MEMORLA.L ON THE DAL-CASSIAN RACE, and the 
Divisions of Thomoud at the Invasion of the English, A.D. 1172 : to 
which is annexed a Short Essay on the Fenii or Standing Militia of 
Ireland ; also. Remarks on some of the Laws and Customs of the Scoti, 
or Antient Irish, by the late Chevalier O'Gorman; presented to the 
Society for publication by J. R. Joly, Esq., LL.D., Rathmines. 

These manuscripts contain a list of the several families of the Macnamaras, who were 
named from the houses or lands of inheritance they severally enjoyed ; also a list of the 
several castles in the baronies of Bnnjatty and Tulla, with the names of the persons who 
erected them. 

IX. Cttf r^tuAS >)* Ss^AUiseAccA ; or. The Three Sorrows of Story- 
telling, which relates the tragical fate of the sons of Uisneach, the sons 
of Tuireann, and the children of Lir, who are represented to have been 
metamorphosed into swans by their stepmother, Aoife; and in ihat 
shape spent seven years on Sruth na Maoile Ruadh, supposed to be that 
portion of the British Channel which separates Ireland and the Isle of 
Man. 

' This tract appears in the present volume, edited by Dr. O'Donovan. 
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WILLIAM ELLIOTT HUDSON. 



William Elliott Hudson, the subject of this short sketch, the 
second son of Edward Hudson, a celebrated dentist of Dublin, was 
bom at his father's country residence, Fields of Odin (now Hermi- 
tage), near Rathfarnham, in the county of Dublin, August 18th, 1796. 
He early displayed those fine qualities which afterwards caused him 
to be so much courted in society when araved at man's estate. His 
superior talents, together with his natural thirst for knowledge, urged 
him forward, both during his school and coUe^ate courses, so that 
each year he distinguished himself by obtaining either premiums or 
certificates for superior answering. After he was called to the bar 
in 1818, he went the Munster Circuit, and his abilities, far beyond 
the ordinary, soon attracted attention, and brought him in brief after 
brief, so long as he continued to practice as a ckcuit barrister. So 
much was he admired in Cork, that such men as the late Recorder 
Waggett, ReT. Mr. Leslie, Dean Burrowes and others, were accus- 
tomed io watch the coaches, when expecting his arrival for the 
assizes in that city ; each endeavouring to anticipate the other in 
having as their guest, even for a short period, one, whose talents 
they admired, and whose pleasing and instructive cpnversation, 
they so highly appreciated, proceeding as it did from an intellect, 
well stored with the V3,ried knowledge, which a widely-extended 
course of reading had supplied to a mind admirably fitted for its recep- 
tion. In the year 1836, he was appointed Assistant Barrister for the 
county of Carlow, which post he did not long continue to fill, having 
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been promoted to the situation of taxing-oflScer in the common law 
courts, which oflSce he continued to hold until shortly before his death, 
when declining health obliged him to retire on a pension, to which 
he was entitled for his services. 

Amongst his other accomplishments, W. E. Hudson early dis- 
played a taste for music, and a musical talent of the highest order. 
That he had acquired a practical and theoretical knowledge of that 
science far beyond his compeers, was often tested ; and especially by 
Dr. Bussell a highly-gifted clergyman, and himself a great theorist. 
This gentleman, aware of the acuteness of W. E, Hudson's ear in 
distinguishing sound, put him to the severest proofs, without a single 
instance of failure; this induced him to test through young Hudson 
the accuracy of a theory which he held, that every natural sound, 
such as the roaring of a furnace, the howUng of the storm, thunder, 
water falling in unison, &c ; were all one and the same note, the great 
A of nature. Day after day for nearly three months Hudson accom- 
panied Dr. Eussell from place to place, to catch what he called " na- 
tural sounds" ; and so elated was he with the proofs given of the per- 
fection of his own theory, that it required the utmost vigilance of his 
physicians to prevent his intellect becoming impaired. In after years 
William E. Hudson was the composer of a Te Deum, and several 
chants, none of which were ever published ; he likewise composed a 
variety of songs, some of which he sent to the press ; but his naturally 
modest and retiring habits prevented him putting himself forward, and 
thereby caused his fame, either as a literary character or as a musical 
composer, to have a much more limited circulation than would be ex- 
pected in the case of a person so highly gifted. When that well known 
periodical, Th£ Citizen, was tottermg to its fall, and had well nigh ex- 
pired, its publishers made a desperate eflFort to restore its vitality, by 
bringing it out, in a new form and under a new name, as the Dublin 
Monthly Magazine. In this struggle Mr. Hudson lent the assistance 
of his purse and talents, and chiefly ovring to his exertions, it revived 
for a while ; besides contributing to it in a literary way, he brought out 
in it a collection of Irish airs, the finest published since the days of 
Bunting, and maiiy of them far surpassing that eminent musician's 
in arrangement. "His affection," said the editor of the Rcaion 



newspaper, " for all the remains and witnesses of Celtic civilization, 
was intensified in this instance by a deep and cultivated feeling of 
the art." * 

Mr. Hudson was a member of the principal literary and scientific 
societies of Dublin in his day, and a constant attendant at their 
council meetings : his enthusiastic love for his country led him to 
be ever forward on these occasions, aiding in whatever could throw 
light on the history and antiquities of Ireland, in forwarding and 
advancing the scientific labours and discoveries of our fellow-coun- 
trymen ; or promoting Irish literature. He was one of the original 
members of the L-ish Archseological Society founded in 1840, in 
whose publications and proceedings he took a deep interest. The 
leading object of this society was the publication of such docu- 
ments as were calculafed to increase our knowledge of Irish history, 
antiquities, and topography. "With him, however, its efficiency and 
utiUty have aU but expired. Its indications of a feeble existence 
are now but few and far between. In the year 1845, the editor of the 
present volume, an enthusiastic lover of the language and antiquities 
of his country, founded the Celtic Society under the auspices of Mr. 
Hudson, who took a most active part in its organization, and sus- 
tainment. The editors of its publications were paid out of his pocket, 
whilst Ms mind and pen were incessantly at work in their behalf, 
to secure a favourable reception from an apathetic public. Mr. Hud- 
son was not himself the editor of any of their books, but still the 
onm of much of the work rested on him, whose judgment and in- 
tellect, well stored with historic learning, were ever ready to guide 
and assist. He revised aU their books in their passage through the 
press, and to him were they indebted for much of the valuable in- 
formation which the volumes of the Celtic Society contain. The 
only portion of these works which appeared exclusively from his own 
pen was the appendix to the Le^bAn t)A 5-Ce<V|tr ; or. Book "of 
Rights, consisting of various readings selected from the Book of 
Baile-an-Mhvta (BaUymote) as compared with the text in the Book 
of Leacan, and ending with a dissertation on the peculiar sound of 

• The Nation, July 2nd, 1853. 
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some of the letters of the Irish alphabet. His purse was ever 
open to promote the usefulness of the institution ; and on one oc- 
casion, a short time previous to its amalgamation with the Irish 
Archaeological Society, at a meeting held at Dr. Wilde's in Westland- 
row, he discharged a debt incun-ed by the council, to the amount 
of over three hundred pounds .' When Mr, John O'Daly arrived from 
Kilkenny, for the purpose of establishing the Celtic Society, Mr. 
Hudson was the first to take him warmly by the hand, and support 
his efforts. He was, in fact, the main spring of the Society, and 
owing to his exertions it attained a prominence that gave promise 
of final success. In the year 1 853 Mr. O'Daly conceived the idea 
of forming an Association for the Preservation and Publication of 
MSS. in the Irish language illustrative of the Fenian period of Irish 
History, and having consulted Mr. Hudson, then as ever foremost 
to promote every endeavour to preserve from oblivion, those docu- 
ments in which our ancestors recorded " all important events con- 
nected with their father-land ;'' he received his warmest encourage- 
ment and support. A meeting was called at Anglesea-street on St. 
Patrick's day, 1853, at which was formed the Ossianic Society 
not as a rival but as an auxiliary to other similar institutions. Mr. 
Hudson took an active and Hvely interest in fostering it to maturity, 
and a prominent part in its proceedings during the short period of its 
existence previous to his decease. His health, however, broken down 
by frequent paralytic attacks, rendered him incapable of affording 
the Association that help which the Celtic Society had derived from 
his extensive knowledge and exertions. His death, which occurred 
on the 23rd of June, 1853, may be truly regarded as a heavy blow 
and irreparable loss to the best interests of our Society. His name 
gave it character, and the interest which he manifested in the under- 
taking assisted in bringing it into notice. 

The saocess of " The Library of Ireland," and of " The Spirit of 
the Nation'' are in some measure due to Mr. Hudson. Indeed the 
writer of this paper, has been informed, by Mr. James Duffy, the 
publisher of these works, that Mr. Hudson advanced three hundred 
pounds towards defraying the expenses incurred in bringing out the 
quarto edition of the latter publication. 
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To obviate the difficulties found so seriously to obstruct the 
translation of the Brehon laws, arising from the imperfect Irish 
dictionaries extant, Mr. Hudson opened a subscription, to assist in 
defraying the expense of the compilation of a work, which would 
facilitate the study of the ancient records of our country. Of this 
project the Rev. Dr. Todd thus speaks in his opening addi'ess as 
President of the Royal Irish Academy, April 14th, 1856 ; " Our 
late lamented associate Mr. Hudson, to whose patriotism the 
library of the Academy owes a valuable addition, deposited in my 
hands, before his death, the sum of £200 in government securities, 
as a contribution towards the publication of the Irish Dictionary. 
This sum with the interest since accruing upon it, which I have 
added to the principal, is all that is available in the way of funds for 
carrying out this important national object." In addition to this 
sum (we have been informed) he proposed giving a further subscrip- 
tion of £1000 ; but his demise took place before he was able to carry 
his intention into effect. " It wiU be one of the many permanent 
monuments of his career," — says the Nation,* " to write the 
simple truth of him will sound like the hyperbole of an epitaph. Of 
all the systematic attempts to encourage the ancient or modem lite- 
rature of Ireland, made for the last twenty years, or to create a wider 
interest in our arts, history and antiquities, one thing may always be 
safely assumed, whoever shines like a dial-plate on the front of the 
transaction, William Elliott Hudson was hard at work at the rear ; 
the organizers of it were gathered round his hospitable board ; his 
pen was slaving in its behalf; and his purse opened with a 
princely munificence to pay its way to success. His contributions 
to several, totally separate objects within the last few years 
counted to our certain knowledge, by hundreds of pounds in each 
case. And he had the singular property, in common with Davis, of 
being totally indifferent to any reputation for his share in the work, 
if only it were done. Nor was his literary enthusiasm, as it some- 
times is in this country, restricted to dead ages and institutions, for- 
swearing the future and the present." 

• Of July 2nd, 1853. 
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The Council of the Ossianic Society, fully convinced that William 
Elliott Hudson had done more for Irish literature than Sir James 
Ware for its antiquities, and being desirous to pay the best tribute 
of respect in their power to the memory of one who took so deep an 
interest in their affairs, whilst it pleased a wise Providence to spare 
him among them, employed Mr. Geary the eminent photographer, 
whilst residing in Grafton-street in 1857, to take a likeness of his bust 
by the celebrated sculptor Christopher Moore, which Mr. Hudson's 
brothers generously presented to the Royal Irish Academy. " It is an 
admirable piece of sculpture, and having been taken during his life- 
time, before struggling with ill health, it conveys much of his 
character, — the clear brow of sUent speculation, and the delicate lip 
of cultivated taste ; the full beaming eye, was beyond all sculpture."* 

To the Council of the Royal Irish Academy, the Council of the 
Ossianic Society owe a debt of gratitude, for their kindness in per- 
mitting Mr. Geary to take the photograph, and they avail themselves 
of this opportunity to return their heartfelt thanks to that learned 
body. This photograph has been cut in wood by the eminent engraver 
Mr. William Oldham of Bedford House, Rathgar, and will in future 
ornament the title pages of the Transactions of the Ossianic Society ; 
it is but a small token of the esteem and regard that they still, and 
must ever cherish for the memory of the man — William Elliott 
Hudson. 

• The Nation, July 2nd, 1853. 
Dublin, March ist, 1859. 
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EOM the most reliable and 
best accredited documents re- 
specting the ancient Irish hand- 
ed down to us, it appears certain 
that, not only the monarchy itself 
but likewise all posts of honor 
and profit, had become heredi- 
tary in difierent septs and fami- 
lies. Purity of blood was held, of 
' course, a national object of the 
first importance ; and the lite- 
rati, therefore, the conservators 
of historical evidence, were regarded as of the 
highest authority; as they alone could prove the 
descent and determine the rank and station of 
the people ; hence the necessity of the great 
number of antiquaries, whom we find supported 
by national endowments. The monarch and the 
provincial kings, as well as the nobility and the 
state officers of the crown, being alike of the 
royal line of Milesius, great care was taken 
of their genealogy and descent; and every 
candidate for these various ofiices was obliged 
to give: — 1st. proof of descent; 2ndly, of 
his having been a knight, (for in each of the provinces there 
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was an equestrian order) ; Srdly, that he had no remarkable 
deformity or blemish ; so that his person might command 
respect, suitable to his birth and education. No wonder, 
then, that the genealogies of the different families of the 
kingdom, of the Milesian race, were preserved with the 
utmost care. To secure the literati from any temptation 
to abuse their trust, honorable provision was made for them 
by the state. From their rank they were presumed to be 
beyond the reach of corruption ; and the laws secured their 
persons and properties inviolate ; so that, from the founda- 
tion to the overthrow of the monarchy, a single instance 
does not occur of any violence being offered to this body of 
men. Abuses, however, gradually crept into the bardic 
institution, mainly arising from the number of idlers who 
enlisted themselves under its banner ; during two or three 
successive reigns the kingdom was found to be greatly im- 
poverished by their exactions, until it was found necessary 
to reduce the number. 

Though the monarchy as well as all other posts of honor, 
was elective, yet, to prevent as much as possible, any in- 
conveniences which litigated elections might produce, the 
successor of the monarch was appointed in his lifetime, and 
was called Righdhomhna, and this, it is observable, is at this 
day, we believe, the practice in China and other foreign 
countries. The Ollamhs or Doctors in the various sciences, 
who were of the most noble families, had also their successors 
declared in their own lifetime ; and he that was to fiU the 
post of honor, or have command in the state, had his Tan- 
aiste appointed to succeed him in office. This arrange- 
ment prevented the evils of incompetency occasionally 
arising from direct lineal succession. 

The provincial kings in their own position, were equal to 
the monarch in his exalted station. Each had his order of 
chivalry, of which he was himself the chief. He had his 
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Ard-draoi or high priest, to superintend religion, his mar- 
shal, standard-bearer, chief-treasurer, &c., all these ap- 
pointments were hereditary in families, to which the most 
distinguished alone in each was chosen by election. 

The difierent military forces of the kingdom were the 
particular guards of each province. They were a species of 
standing militia, composed of trained bands called Ouraidhe 
(champions), an order of knighthood into which none were 
admitted without exhibiting unexceptionable proofs of birth, 
learning, generosity, valour, and activity. 

The particular militia or knights of every province held 
their head-quarters, or were located near the residence of 
their chiefs : thus the militia, or knights of Ulster, called 
Curaidhe-na-Craoibhe-Euaidhe (champions or heroes of the 
Red Branch), were stationed at the Royal Fort at Eamhuin 
(Emania), near Armagh. They were of the Rudrician 
race, and were commanded in the reign of Conchobhar Mac 
Nessa, by the famous champion Cuchullin^ who, accord- 
ing to the annals of Clonmacnoise, and the Chronicon Sco- 
torum, died in the second year of the Christian era ; and was 
succeeded in command by his cousin Conall Cearnach. 

Vestiges of the ancient palace of Eamhuin, or Emania, 

' At the time that Cuchullin was chief of the knights of Ulster, in the 
reign of Conchobliar Mac Nessa, (a celebrated prince of the Rudrician 
race, king of Ulster, and monarch of Ireland), Conrigh Mac Daire, a 
renowned champion, and chief of the Clanna Deaghaidh in Munster, 
was treacherously slain by Cuchullin, in revenge of an indignity 
which Conrigh offered him, by cutting off his hair when asleep, and 
taking from him the object of their contention — the beautiful Blanaid, a 
lady whom they brought captive from Scotland. She showed greater at- 
tachment to CuchuUin than to Conrigh, and consequently contrived for 
him an opportunity of perpetrating a horrid and treacherous murder in 
the palace of Cahirconry, the ruins of which are still extant on Sliabh 
Mis in Kerry, near which runs the rivulet called ¥ionn-Ghlaise. For a 
fuller account of this transaction, see Keating'a Ireland, and Smith's 
Kerry, p. 156, &c. 
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and of the house of Oraoibh Ruadh (Red Branch), adja- 
cent to the palace are still extant, two miles to the west of 
Armagh, the site retaining the name of the fort of Navan. 

The militia or knights of Leinster, were called Curaidhe 
Ghamhanruighe, or the Damnonians of Gailian, seated at 
Dun Aellinne, about twelve miles south-east of Almhuin, 
the place of their head-quarters in that province previous 
to the time of Fionn's appointment to this post of honour. 
On his receiving the command, he removed with his force 
to Almhuin, a place in the county of Kildare, bordering on 
Hy-Failghe, now Ophaly, which with the adjoining territory 
he possesses in right of his mother. Murrain Munchaoimh 
(the fair haired), daughter of Teige Mac Nuadhat. Here 
he fixed his seat on the far famed hill of Almhuin as a 
more central point ; and the knights of Leinster were from 
thenceforth called Curaidhe na h-Almhuine, or the heroes 
of Almhuin.' 

The militia or knights of Oonnaught, whose chiefs were 
the Clanna Morna, of the old Belgian or Firbolg race, have 
been distinguished by the appellation of Curaidhe lorrais 
Dun Domhnainn ; a territory in the county of Mayo, their 
head quarters. The ruins of the Fort of Dun Domhnainn 
are still extant in lorras or Erris, the most western part 
of that county. GoU Mac Morna, according to O'Flaherty 
(see Ogygia), commanded the Clanna Morna, at the famous 
battleof Magh Lena, A.D.192, and was detached by Conn Oed- 
chathach as the most able and expert champion to oppose in 
person his great competitor Mogh Nuadhat. In that engage- 
ment Conan Mac Morna, who is said to have been the grand- 
son of GoU, commanded the Clanna Morna in turn ; and ever 
since the fall of Fionn Ua Baoiscne, A.D. 283, at Rath Bre- 

1 Almhuin. The ruins of the fort of Almhuin are still extant on the 
west end of the Curragh of Kildare ; and what we corruptly call the 
" Bog of Allen" at this day, was formerly the forest of Almhuin, in 
which the knights were accustomed to enjoy the pleasures of the chase. 
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ogha, near the Boyne, by the treacherous hands of Athlach 
Mac Duibhdrein, had frequent contentions with the Clanna 
Baoiscne for the captain-generalship of the Fians. 

The defection of the Clanna Morna from the rest of their 
corps at the battle of Gabbra, may be attributed not only to 
their rivalry for the general command, but also,and more 
particularly to the murder of Conan, their late captain, 
by the Clanna Baoiscne or Fianna Finn. In many epic 
poems written by the bards ou the achievements of the 
Fianna Eireann, this Conan is indiscriminately described by 
the appellations of Conan Maol Mallachtach Mac Morna, 
and Conan Mac Garraidhe, and might have been brother to 
Aedh the son of Garadh, the son of Neamen, the son of 
Morna, from whom the Clanna Morna were named. He 
was then king of Connaught, and the last of the Firbolg 
race who governed that province. 

The militia, or knights of Desmond, or South Munster, 
were called Curaidhe Clanna Deaghaidh, or Ua Deaghaigh, 
a tribe of the Emaidhs, of the Heremonian race, who, on 
being expelled from Ulster by the Clanna Rughraidhe, 
obtained a principality in South Munster.' These, some 
time before the birth of Christ, obtained great power in 
Munster under their leader Deaghadh, who afterwaras 
became king of that province. His posterity succeeded 
him in power, in West Munater particularly, and were 
the champions of Desmond. The territory of Luachair Dea- 
ghaidh, in the county of Kerry, was their patrimony. There 
still remain on the western extremity of Sliabh Mis, the 
foundations of an enormous cyclopean structure, supposed 
to be the palace beg-un by Conrigh Mac Daire, whose history 
we have briefly glanced at. This part of the mountain com- 
mands, perhaps, one of the ^finest prospects in the world, and 
still retains the name of Cathair Chonrigh. Fionghlaiae, as 

1 Vide O'Flaherty's Ogygia, vol. II., pp. 142, 143. 
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already stated, runs down the ateep hill on which this ruin 
is based, and discharges itself into the bay of Tralee, a short 
distance to the north, corresponding exactly with the de- 
scription given by history of the fort of Dun Deaghaidh. 
Mac Luigheach, a famous champion of this sept, command- 
ed the Clanna Deaghaidh at the battle of Gabbra, and was 
slain in that engagement, according to the annals of Innis- 
fallen. 

The militia, or knights of Thomond or North Munster, 
were the Clanna Baoiscne,' so called from Baoiscne, their 
principal ancestor, who, according to the Book of Ballimote, 
now deposited in the library of the Eoyal Irish Academy, 
was the second son of Nuada Necht of the royal race 
of Leinster, and fifth direct ancestor of Fionn the son of 
Cumhall, the son of Treanmor, the son of Salt, the son of 
Elton, the son of Baoiscne. 

Fionn soon afterwards received the investiture of For- 
maoH na bh-Fian, a district in Hy-Klnsellagh,^ concerning 
which there has been much conjecture, by the donation of 
his cousin and relative Fiachadh Baiceadha,' then king of 
Leinster and youngest son of Cathaoir Mor. The Clanna 
Baoiscne were also called Fianna Finn, whilst Fionn Ua 
Baoiscne was their leader and before he took the general 
command, Oisin the son of Fionn was their chief at the 
battle of Gabhra, in which his son Oscur fell in an ambush, 
laid for him by Cairbre Lifieachair, monarch of Ireland, 
A.D. 277. 

It is probable that, inasmuch as Ireland was in these early 
days much exposed to the descents of African and Northern 
pirates, a strong necessity existed for the formation of these 

1 Clanna Baoiscne. For further particulars of this tribe and their 
territory, see IcaBaii i)a 5.CeAttc (Book of Rights), p. 48, «. g. 

2 Hy Kinsellagh. Ibid, p. 208, re. g. 

' Fiachadh Baiceadha. See Book of Rights, pp. 200 203. 
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corps of militia — one in each province, which Pinkerton has 
ingeniously conjectured, may have been modelled on the 
plan of the Roman legions in Britain. According to the 
Oath Fhinn-tragha, their stations were distributed along the 
coasts, in the most elevated and inaccessible positions ; and 
in distant view of each other — so as to communicate by 
signals, the approach of an enemy, and thereby enable 
them to come to the succour and relief of the fort invaded. 
Thus, the forts of lorras Dun Domhnainn in Mayo, and of 
Cahir Conrigh on Sliabh Mis, in Kerry, though the distance 
cannot be less than 100 miles were made available ; and the 
one at Eas Aedh Ruaidh mhic Badharn, (now Assaroe), near 
Ballyshannon, in the county of Donegal, wherein was always 
posted a strong detachment of the Ulster militia, was brought 
in view of that of lorras Dun Domhnainn. These were the 
coasts most exposed to the southern and northern invaders. 
But besides this duty as " coast guards," these military 
orders were charged with the preservation of "law and order" 
in the interior of the country ; they were bound to send 
certain detachments yearly to protect the persons of their 
respective kings. Thus, the guards of Eoghan Mor, were 
called teaghlach, or household troops. Cormac Mac Airt, 
whose reign shines so refulgent in Irish history, had for his 
body-guards, one hundred and fifty of the principal knights 
of the kingdom, besides one thousand household troops to 
guard his palace. The guards of the kings of Munster, 
or Leath Mhogha, were the people of Ossory, whose coun- 
try formed the extreme boundaries of that kingdom ; and 
according to the Book of Rights, ascribed to St. Benignus, 
we find the duty imposed on this people, by the king of 
Munster was to wait on him constantly, with a certain num- 
ber of armed troops. The guards of the king of Desmond, 
or South Munster, were the Clanna Deaghaidh, as has been 
already stated, and those of the kings of Thomond, or 
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North Munster, were a detachment of the Clanna Baoiscne ; 
but in latter times for these were substituted the Dal Cais, 
a most intrepid body of men. The palace of Brian Boroimhe 
at Killaloe was called Tigh Ohinu Coradh, or the house 
at the head of the weir. It was the duty of the heredi- 
tary standard-bearer to preserve the royal banner ; to be 
amongst the foremost of the troops in action, and in the 
rear on a retreat — for the troops ever kept their eye on the 
standard, and when the prince was killed (for he seldom 
or ever survived a defeat), the standard was struck, which 
was the signal for a retreat : thus, in the sanguinary battle 
of Magh Mucruimhe, fought between the monarch Art and 
Mac Con ; on the death of Art we are told by the poet : — 
"<Do cu^c tDe^itje caca CbttjiJ*'." 
Conn's battle standard fell. 

Next to this officer sat the hereditary treasurer, whose duty 
it was to see the king's contributions and taxes regularly 
paid ; which was always done on the first of November. 
These taxes were fixed, and a register kept of them ; so that 
the particular duties, imposed on the different portions of 
the kingdom, may be the more easily known. • 

Besides these state officers, there were a chief justice or 
brehon, to expound the laws, a poet or oUamh, an historian, 
antiquary, physician, surgeon or liagh, and cMef musi- 
cian ; and three stewards of the household with their at- 
tendants constantly residing at court. All these different 
offices were retained in Ulster, and in parts of Munster 
and Connaught, until the accession of James I. to the 

I In the reign of Cuchorb, king of Leinster, in the first century, 
Laighsech, of the progeny of Conall Cearnach, progenitor of the present 
O'Moras, or O'Mores, obtained from that king a territory, in Leinster, i.e. 
Laoighis or Leix, called after him, on account of his personal bravery 
and services. He was at the same time appointed treasurer of Leinster, 
and privileged to take the fourth place at the council board. 



throne of England : thus, in the reign of Queen Elizabeth, 
Anno 1601, O'Neill, Prince of Ulster, visited London, in 
consequence of a promise made by him the previous year 
to the Queen ; and Camden tells us that " he appeared at 
court with his guards of Gall-oglachs [Gallowglasses] bare- 
headed, armed with hatchets, their hair flowing in locks 
on their shoulders, on which were yellow shirts dyed with 
saffron, with long sleeves, short coats, and thrum jackets; 
at which strange sight the Londoners marvelled much." 

The hereditary marshals of Ulster were the O'Gallaghers ; 
the Mac Cafferies the standard-bearers ; the Mac Sweenys 
captains of the guards, and the O'Gnives the poets. 

The hereditary marshals of Leinster were the O'Connors, 
princes of Ui Fhailge; the standard-bearers were the 
O'Gormans or Mac Gormans, princes of Hy Mairge or 
Margy; the O'Dempsys, lords of Clanmalier, were the 
captains of the guards ; the Mac Keoghs were the historio- 
graphers ; the O'Dorans the brehons ; and the O'Mores 
were the hereditary treasurers. 

The hereditary marshals of Connaught were the Mac 
Dermods ; the O'Flaherties were the standard-bearers ; the 
O'Kellys of Hy Many were the treasurers ; the Maelconaires 
the historiographers,' &c. We do not find who the other state 
officers were ; but the Mac Firbises were the physicians. 

The hereditary marshals of Desmond, or South Mun- 
ster, were the O'Keeffes ; the O'Falveys were the admirals ; 
for we find in " Toraigheacht Cheallachain Chaisil," an- 
nounced for publication by the Irish Archaeological and 
Celtic Society, that the fleet was commanded by Failbhe 
Fionn. We do not find who the standard-bearer and trea- 
surer were ; but the Mac Egans were the hereditary chief 

' See a paper on the Inauguration of Cathal Crobhdhearg, king of 
Connaught, A.D. 1244, published in the Transactions of the Kilkenny 
Archseologioal Society for 1853, in which all these offices are noticed. 
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justices or brehons, the 0' Daly's the poets, and the O'Cal- 
lanans the physicians, in which family leechcraft is still 
a favorite profession. 

The hereditary marshals of Thomond, or North Munster, 
were the Mac Namaras ; the standard-bearers the O'Deas, 
and the O'Gradys were the captains of the guards until 
about A.D. 1200, at which time they were succeeded in 
that trust by the O'Grormans or Mac Grormans, who, being 
compelled by the Danish or English invaders to abandon 
their principality of Hy-Mairge in Leinster, removed to 
Owney and Shingal in the county of Limerick, from whence 
they were invited to Ibh Breacain (now Ibricane), and were 
granted that lordship under feudal tenure by Donogh Oair- 
breach O'Brian, king of Thomond, who appointed theui 
captains of his guards, and adopted them as his chief favorites 
and counsellors, by the style and title of f}]i ^'a6 U.^ 
h})]i]A]t), by which appellation they are constantly styled 
in our annals, and in the writings of the Mac Brodins, 
historiographers of Thomond, Cumheadha (Covey) Mor 
Mac Germain was, according to Seaan Mac Eughraidhe 
Mac Craith, (see Caitkreim Thoirdhealbhaidh, or Triumphs 
of Turlogh), one of Donogh O'Brien's Life Guards in the 
wars of Thomas de Clare in Thomond, and his eon Cumh- 
eadha, succeeded him after his death in 1310. 

The Mac Clanchies were the hereditary chief justices or 
brehons of Thomond, the Mac Craiths the historiographers 
and poets. The O'Nealons and the O'Hickies were the 
hereditary physicians. All these public officers of the 
state had sufficient estates allotted to them for their main- 
tenance. 

In the Book of Ballimote, it is stated that Nuada 
Neacht, who reigned monarch of Ireland one year, was 
the fourth son of Setna Sithbhaic (the peaceable) son of 
Lughaidh Loithfinn, the progenitor of the royal Lagenian 



race, and second son of Breasa] Breac, or the speckled. 
From this Nuada Neacht is descended the stock of the 
Lagenians ; he was king of Tara : and it was he who slew 
Eidirsgeoil Mor, or the Great, the son of the descendant 
of larnaillin, which deed he committed in opposition to 
Lughaidh Kiamhdhearg, and thereupon he became king of 
Ireland. From the aforesaid Nuada Neacht descended 
Fionn Ua Baoiscne and the celebrated CaoUte Mac Eonain. 
For Finn's pedigree see page 285. 

Some of our Scottish antiquaries have sought from the 
mere name to represent Fionn as of Scandinavian or rather 
Finnish origin ! but the attempt is so devoid of proof or 
evidence, as to be worthy merely of notice as an ingenious 
paradox. His death occurred, according to the annals 
of Innisfallen, in A.D. 283, in the fourth year of the 
reign of Cairbre Liffeachair, when, says our veracious 
chronicler, fell the celebrated general of the Irish militia, 
Fionn the son of CumhaU, by the treacherous hand of a 
fisherman named Athlach, son of Dubhdrenn, who slew 
him with his fishing spear at Eath Breogha, near the Boyne, 
whither he had retired in his old age to spend the remainder 
of his life in tranquillity from the noise and tumult of war. 

The collection of poems, which forms the present volume, 
are taken from copies made by the following scribes : — 

The Agallamh is taken from a copy made in 1780 by a 
Mr. Laurence O'Foran, who kept a village school at Kil- 
leen, near Portlaw, in the county of Waterford. It con- 
tains besides, many other interesting poems and prose 
matters relative to the Fenian period of our history. 

The battle of Cnoc-an-air, or Hill of Slaughter, was 
taken from a large volume compiled about the year 1812, 
by Clare scribes, for the Eev. Thomas Hill, of Cooreclure, 
a member of our Society ; it now belongs to Mr. Blake 
Foster of Knockmoy, county of Galway, who kindly lent 
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it, with permission to make any use the Society required 
of its contents. Those that follow were taken from a ma- 
nuscript volume of Fenian poems made in 1844, by Mr. 
Martin Griffin, an intelligent blacksmith who resides at 
Kilrush in the county of Glare. The poem entitled Tir 
na n-Og, or Land of Youth, is accounted for by Mr. 
O'Looney ; and Dr. 0' Donovan has said all that was ne- 
cessary regarding the curious and valuable tract which he 
has, suo more, himself so ably edited. 

In conclusion, we feel it our duty, ere we close, to tender 
the warmest thanks of the Society to the President and 
Council of the Koyal Irish Academy, for the facility they 
have afforded us in collating our proofs with their valuable 
collection of manuscripts, whilst our book was passing 
through the press : also to the Committee of Publication, 
for their kindness in revising the same. 

The English reader will excuse the style, consequent 
upon our being obliged to adhere as closely as the idioms 
of the English language would admit to our originals ; and 
although the translation may be occasionally a little rugged 
and uneven — yet, on close comparison with the original, it 
wiU, we think, be found a faithful and correct rendering. 

JOHN O'DALY. 

Dublin, March \1th, 1859. 
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6 ciif ATj bOTbA^t) '5»r *DTt5 i 

516 CAO^ A|trA6, A^tbsllC, l]AC, 

]!• rt)AlC bo fllAIti:^ cllA^t A]! CTJOC. 



O. iDo |t1A|lA1T)Pf 1 cl]Ajt A]t Ct)OC, 

A Pb^CftA^C 11" bocc tlUT); 
If TOAIltS 6\X]Z bo CAjT) TI7O C|tttC, 
A'f 9 AC b-fUA|lAf 5UC A|l b-CU]]*. 

' Ceol, masic. The musical instruments peculiar to the ancient Irish 
were the harp and bagpipes. The Dord Mann was used on hunting 
excursions, and may be considered the Fenian horn of the chase, like 
the hunter's horn of our own day ; but it must be looked upon as a 
very simple musical instrument, inasmuch as it was only adapted 
for the above purpose. But it is believed by Seauchuidhes or reciters 



THE DIALOGUE OF OISIN AND PATRICK. 




ISIN ! long is thy slumber, 
Rise up and hear the psalm ; [thee, 
Thy agility and valor have forsaken 
Though thou didst engage in battles and 
fierce conflicts. 



0. I have lost my agility and strength. 

Since no battalion survives to Fionn ; 
In the clerics is not my pleasure. 
Music after him is not sweet to me. 

P. Thou hast not heard music equally good, 

Since the beginning of the world until this day ; 
Tho' thou art aged, silly, and grey [haired], 
Well wouldst thou attend a host on a hill. 

0. I used to attend a host on a hill, 

Patrick of the morose disposition ; 
lU it becomes thee to traduce my form. 
As I have never been aspersed till now. 

of Fenian tales that the Dord was also used as a war-trumpet to summon 
the Fenian chiefs to battle. We are not aware that any specimen of it 
is preserved in our national museums. For a. learned dissertation on 
ancient Irish musical instruments, see Cambrensis Bversus, Vol. I., Ch. 
IV., edited by the Rev. M. Kelly, D.D., for the Celtic Society. 
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O. <bo cuaUi* ceol bA biwe d& bun 3-<^e^t' 

51& njoft tooUt ch At) cliAft ; 
I-SaIcaiiijac lojij VeirjieAC t.AOi,' 
V Ai) f A0]6 bd $r)iS at) C>Oftb "PblAi)!?- 

StlJoUc |tO-b]T)t) gleAWA SjAil,^ 

ij6 Tnioi75^i|t tjA ro-bAttc A5 buA^r) |te cfiJiis ; 
bA bii)T)e l]onj c|toj*b t)a 5-C0T), 
15* bo i-sol-^-A, A clfe^tig cAi&. 

At) c-AbAC beA5 bo b^ A5 "pioijt) ; 
AT) uA7|t bo feTT)tjeA& cunt A'f T>ui|tc, 
bo cui|teA6 fit)t) A b-co^itcirtj ti*!')- 

BUct)A]b AT) 1T)3eAfJ 65, 

t)Ac b-cu5 Ttjo^b b'^eA^t ^ao| 't) i)-5pfe|t) ; 

Acc ATt)'^]r) bo CbT)u 8e]]teoil, 

06 ! A PbAc]tAic, bA bit)i5 ■* bfeAl ! 

21t) bit 5A8ATt b6A3 *'*' ^1 *3 Vl^^^' 
't) uA^ti bo l&i5q lAb ^6 5leAT)T) K^c ;* 
bA b|i)T)e T)A 4\8bA c^u]!, 

'y A T)-A5A)6 o't) C-SlUlfl^ ATDAC. 

' SsAlcAfiijAc lo|ij leictieAc Iaoi, iAe sonj of the blackbird of Letter Lee. 
The blackbird, the thrush, the seagull, the eagle and the raven, are the 
birds most often commemorated by the Fenian muse. The ii)|ol Tijui5e 
(our hare), the V}^6 |iua&,' or red deer, the buck and doe, the cofic, or 
wild boar, and the cii aUca, or i:ao1.cu, the wolf, were the objects of 
their chase. Letter Lee is not yei identified. 

' SleAijtj AX) 55*11. i.e., the glen or vale of Seal. In the Miscellany of 
the Celtic Society, p. 24, the following note appears : — 

" Seal Balbh, i e.. Seal the Stammerer. O'Flaherty says that Bauia, 
daughter of Seal Balbh, king of Finland, was the Queen of Tuathal 
Teachtmhar, monarch of Ireland, A.D. 130. A personage of the same 
name seems to hare flourished in Ireland, from the many places named 
after him, as Gleann-an-Scail in the county of Antrim, Leac-an-Scail, 
a great Cromleac in the county of Kilkenny, and Leacht-an-Scail, i.e. 
Seal's monument, in the barony of Corcaguiny, county of Kerry." 

There is also 5leAi;n Atj ScAjl, and abA,i,n At) ScajI, about ten" miles 
west of Dingle. leAcc ai) ScaiI is still in existence. By accenting the 
letter a in the word Sc*il these localities would mean the glen of the 
shade or shadow. 



0. I have heard music more melodious than your music, 
Tho' greatly thou praisest the clerics ; 
The song of the blackbird of Letter Lee, 
And the melody which the Dord Fiann made. 

The very sweet thrush of Gleann-a-sgail, 

Or the dashing of the barks touching the strand ; 
More melodious to me was the cry of the hounds, 
Than of thy schools, chaste cleric. 

Little Cnu, Gnu of my heart, 
The small dwarf who belonged to Fionn ; 
When he chaunted tunes and songs. 
He put us into deep slumbers. 

Blathnaid, the youthful maid, 

Who was never betrothed to man under the sun. 

Except to little Cnu alone, 

0, Patrick, sweet was her mouth. 

The twelve hounds which belonged to Fionn, 
When they were let loose through Glen Rath ; 
Were sweeter than musical instruments, 
And their face outwards from the Suir. 

' Cijii. Dr. O'Donovan says that Cnu was taken by Fionn near a 
Sith (a fairy haunt) in Magh Feimhean, an extensive plain situated near 
Sliabh-na-m-ban in the county of Tipperary, (see leAb^tt i)a 5-CeAtic, 
Book of Rights, p. 18, note b), and that he was scarcely tall enough to 
reach the strings of the harp. From the frequent allusion made to him 
in Ossianic Poetry, in connection with Fionn, he seems to have been his 
chief musician, by whose soothing strains the Fenians were lulled into 
deep and heavy slumbers. Ci)u or Cijo, also signifies a nut or kernel ; and 
one of the prettiest ballads ever written by the late Edward Walsh, was 
entitled " Mo Chraoibhin Cno" (my cluster of nuts) commencing thus : — 
" My heart is far from Liffey's tide, 
And Dublin town ; 
It strays beyond the Southern side 

Of Cnoc Maol Donn : 
Where Ceapa Chuinn hath woodlands green. 
Where Abhuin Mhor's waters flow ; 
Where dwells unsung, unsought, unseen, 

Mo Chraoibhin Cno. 
Low clustering in her leafy green, 

Mo Chraoibhin Cno." 
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O. "C'A f5fe<vl beA5 AgAro-j-A Aft pbiottn, 

DT ^AbATDAft Aijt) Acc CU15 ^m &&A5 ; 
bo jAbAroAjt ^15 SA3|*Arj tja b-^leA6, 

Y bo CU]|ieA!T)AT« CAC A]|t ]ti5 ^T'^'^S- 

Oo 5AbAtDA]t A1J JijbiA rb6|<, 

bA Tt)0|t A|l T)6A]tC A5Uf A|t fe-CflfeAT) J 

c^pc LoclAittt) 'f A1) _)T)biA fojn, 
bo q5 A s-cu^b 6nt 50 ceAC "pblOT- 

'Cu3 ^fe IJAO] 5-CACA fAI) Sp^it), 

Y tjAO] b-pirc]b CAC a T)-6)ttit)t) ufU ; 
V]'l o'l) c-T]tuc 'r)A]t bA]fceA6 C]tiofc, 
i)AC b-q5eA6 a 5-qof 30 csac 7*blt)iJ. 

'Cu5 ffe occ 3-cAcA TAT) SpA|T) ceAf, 
a't AiTtb^]5 l,oclAit)t) Aiit l&^rb leif ; 
If beACc bo bi at) botpAT) ^A t)a cfoi*, 
ir fe bA tt13 Altl AT) t)-5|tfei5 bi5. 

< SleAOt) R«vc, Cfiea q/" Me Ratht. Not traceable in the Four Masters, 
nor in the publications of the Irish Archceohgical Society. 

» Siuiti, the river Suir. This river has its source in Sliahh Ailduin, 
better known as Greim an Diabhail, (the Devil's Bit mountain), in 
the county of Tipperary. It takes a circuitous rout by Thurles, Holy- 
cross, Caher, Ardfinan, Clonmel, Carrick-on-Suir, and Waterford ; 
and, being joined by the rivers Nore and Barrow, Aij FI)eoi)t A5ur ai) 
bIjeATibA (hence the appellation " Sister Elvers"), at Cheek Point, six 
miles below Waterford, falls into the British Channel. Donnchadh Ruadh 
Mac Conmara, a Munster Poet of great celebrity, describes its waters 
thus, (see Poets and Poetry of Munster, p. 48) : — 

' ' Uirse I) A SlujTie A5 bitiiccAft 'ija tlo5Ai&, 
Co|r bfttj-cijoic ejtteAtji) 0)5." 

While the waves of the Suir, noble river ! ever flow, 
Near the fair Hills of Eire, O ! 

The poet Spenser, in his Faerie Queen, describes the scenery of these 
rivers (with which we happen to be familiarly acquainted), thus. See 
Book IV., Canto XI., Verse XLIII. =— 

" The first, the gentle Shure, that making way 
By sweet Clonmell, adornes rich "Waterforde ; 

The next, the stubborne Newre, whose waters gray. 
By fair Kilkenny and Rosseponte boord ; 



0. I have a little story respecting Fionn, 
^ We were but fifteen men ; 
"We took the king of the Saxons, of the feasts, 
And we won a battle against the king of Greece. 

We conquered India, the great, 

Great was our strength and our might ; 
The country of LochUn and eastern India, 
Their tribute of gold comes to the house of Fionn. 

He fought nine battles in Spain, 

And nine score battles in noble Erin ; 

There is no country from the river in which Christ 

was baptised, 
Whose tribute did not come to the house of Fionn. 

He fought eight battles in southern Spain, 
And Lochlin's chief king was his captive ; 
Full wholly the world was under tribute to him, 
'T was he was king of Minor Greece. 

The third, the goodly Borow, which'doth hoord 
Great heapes ftf aalmcnes in his deepe bosome ; 

All which long sundred, doe at last accord 
To ioine in one, ere to the sea they come. 
So flowing all from one, all one at last become." 

Spenser must be in error when attributing the same source to these 
rivers ; as the Barrow rises in Sliabh Bladhma in the Queen's County. 
But we must presume he followed Giraldus Cambrensis— he being the 
only writer on Irish history who fell into this mistake. See Haliday's 
Keating, p. 29, Dub. 1809. Cambrensis Eversus, Vol. I., p. 123. This 
liver formed a fruitful theme for the Muuster Poets of tlie last century ; 
and Eoghan Euadh O'Suilliobhain, a native of Sliabh Luachra in Kerry, 
who died A.D. 1784, and is buried at Nohoval near Mill-street, wrote a 
very beautiful Jacobite ballad to the air of Caiseall Mumhan, in which 
he introduces it thus : — 

" ?t)Al01<") o?tuccA le Ij-Air 17* Sm\ie 'r me 30 carijAc-Us r^ov." 
Beside the Suir on a dewy morning I was feebly laid. 
and a street ballad, which is very popular in Munster, commencing thus ; — 
" The very first day I left Carrick, 
Was the twenty-ninth day of last June." 

describes its scenery most graphically. 



O. 2t)<viP3 txJui^r* b'f At) b'A feif, 

'y S*"? "70 tP^lf ■^ 5-clit]rce 'tjA 5-ce6l ; 
All) 8dt)A9 cTtfot) b'^^cle At) c-rl«Ai5, 
bAii) If cTtttA5 bo be^c beo ! 

Jf CHUAJ, A Pb*C|tAlC, A1) tjfeAl, 

tue he]t cAfi 6-|f t)A b-peA|t 30 f Aijij J 
A3 feifceACc ^e cl^Ajt 'f CI03, 

Y Tt)fe AT1J feAt)6|^ bocc 6aII. 

<Da njA]ttfeA8 'piotjij A3uf At) l^blAtj, 
bo C|t6i5p]npri cllA|t a't cloi3 ; 
bo leAi)];AiT)ij Ai) Y]a6 ]:o'i) T)-3leAijt), 

Y bA n))Av l]on) b|te]c A|t a co^f . 

jA|tft, A Pb^CjtAIC, IjeAtb A^t <t)blA, 

b'pbloiJiJ i)A b-p^AtJt) V bJk cIait)!) ; 
bfeAtj 3ui8e A]t AT) b-^lA^c, 

Y t)AC 3-cuaIa& A coti)-n7Aic |ieb' I^tjt). 

p. W] iA|tit|: Ab-fA tjeAtij b')^]0T)ij, 

* riT* SI^IW Tt&Y Sims 'i''^eAtt3 ; 

Y suft b'fe A tbiAij fie i)A l]i)t), 
he]t A i)5lii)t) A3 ri<^iJr^'J 1*6*15. 

O. t)A ti)-beiceVfA f;A]tfiA|r atj T^bfAij, 

A Cl6l|t13 t)A 3-cllAlt Y VA 5-CI05; 

V\ cAbAfipA r'Ai]te bo "DblA, 
ijA bo TtjAft clfAi* A3tti* T30I. 

p. Ml cp6i3pii)i)fe n7Ac <t)6 h], 

Aft A b-c&]i)i3 foiit A3U]- fiA|t; 
A Oirtt), A V]le bui5, 

fr Olc |tACA|* bU|C bfol tJA 5-cl|Af1. 



0. Woe is me that have remained after him^ 

My delight not being in games or music ; 
But being a withering wretch after the host. 
To me it is sad to be alive ! 

Patrick, sad is the tale. 
To be after the heroes, thus feeble ; 
Listening to clerics and to bells. 
Whilst I am a poor, blind, old man. 

If Fionn and the Fenians lived, 

I would abandon the clerics and the bells ; 
I would follow the deer through the glen, 
And would fain lay hold of his leg. 

Patrick, ask heaven of God, 

For Fionn of the Fenians and his clan ; 

Pray for the chief. 

Whose equal has not been heard of in your time. 

P. I will not ask heaven for Fionn, 

subtle man against whom hath risen my ire ; 

Since it was his delight in his time, 

To dwell in glens pursuing the noisy chase. 

0. Hadst thou been in company with the Fenians, 
cleric of the priests and bells ; 
Thou wouldst not give heed to God, 
Or to the attending on clerics and schools. 

P. I would not forsake the Son of the living God, 
For all that have been east or west ; 
Oisin, soft bard, 
Thou wilt fare ill for depreciating the clerics. 
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f]AI)r^T) A COT) A b-|:A& Aiji fl^Ab ; 
co|t) aUca' A3 pA5b&|l cuAjT), 
rt)6|t8&il A fluAij bA b-fe A tb^Ai). 

p. Jr ]on)6A 11)1 Aij *'<> ^1 <*^3 'F]o^')> 

TjAC 5-cu]ficeA|t |*u(rt) AiJt) b'^ feir » 

T)l 1t)A1|teAT)I) "plOIJt) T)& A COTtJ, 

'r V] rtjAirtpi6 cttfA, A Oinij ^sii. 

O. )r ")6 bo fSfeAl "pioijt) i)& f iw, 

't* T).iv A b-c4v]i)i3 Tie a|i litji) jtiArb ; 
A T)beACAi6, y A b-^ruil beo, 
b'peA]t|t 'piot)ij |:ao| 6|i ijA lAb. 

p. 5ac A^t bitoijijAii* A'f pioijtj b'on, 

11* olc itACAf bo '5uf bu]c ; 
cA T6 a T)-ifTteADT) A i)3eAU, 
ii)A|i bo 5i)i8eA6 |;eAU A'f bTW|b. 

O. Jf beA3 A c]ie]b]n)-ife bob 5l6|t, 

A •pi^t o't) Foiti) T)A leAbA]t Ttj-b&T) ; 
50 nj-be^c 7*10t)i), Aij ifl^^t PIaU, 
A5 beAiijAt) i)& A5 b^AbAl A]yi l^iii). 

' Co]i) aHca, i. e., loj'W dogs, wolves. These animals seemingly 
afforded a vast amount of amusement to the Fenians in their hunting 
excursions ; and until very recently they were not altogether banished 
from Ireland. In the Irish Penny Journal, there is an article on Natural 
History by the late H. D. Eichardson, a gentleman who devoted much 
of his time to this pursuit, in which he states that wolves were 
killed in Wexford in 1730 — 40 ; and one on the Wicklow mountains so 
late as 1770. In the Banquet of Dun na ngedh, &c. published by the 
Irish Archaeological Society, and edited by Dr. O'Donovan (p. 189), it is 
stated that the last native wolf seen in Ireland was killed on a mountain 
in the county of Kerry, in the year 1725 ; and at pp. 64, 65 (idem) we 
arc told that when Dubhdiiulli, the Druid, foretold the fate of Con''al 
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0. A delight to Fiona of the heroes 

Was the cry of his hounds afar on the mountain ; 

The wolves starting from their dens, 

The exultation of his hosts, that was his delight. 

P. Many a desire Fionn had, 

Which are disregarded after him, 

Fionn or his hounds live not. 

Nor shalt thou live, generous Oisin. 

0. A greater loss is Fionn than we, 

And all that have ever lived within our time ; 
All that ever passed away and all that are living, 
Fionn was more liberal of his gold than they. 

P. All the gold which Fionn and you bestowed, 
'Ti8_ of no avail to him or thee ; 
He is in hell in bondage. 
Because he committed treachery and oppression. 

0. Little do I believe of thy talk, 

man from Eome of the white books. 
That Fionn, the hospitable chief. 
Could be detained by demon or devil. 

Claen, in a most satiric strain, the following reference is made to the 
wolf: — 

" CujFcjti ocur buibije bttAi), 

CO ^tinjcAfi sAiijexXtij 5Tt1i)6 5IAI), 
t)i I)-AiTieAn)CATi qijb UU&." 

Wolves and flocks of ravens 
Shall devour the heads of your heroes, 
Until the fine clean sand is reckoned. 
The heads of the Ultonians shall not be reckoned. 
The only specimen of the Irish wolf-dog now in Ireland, that we are 
aware of, is in the possession of Mr Conyngham Moore of Strand-street 
in this city. 
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At) f eA^t ylsrv bo b|tODi)A6 op ; 
A t»-6||tic eAfU]t]tAn5A Ai]t "DblA, 
cA f& b-ceAC i)A b-p^Aij pAO| bjtor; ! 

O. t)A nj-beibii" cIaijpa 2t)6fir)A Afqj, 

ip6 clAi)t)A BAOifcije, T)A ^]|t bA c]t6At) ; 

bo bfeAttpAbAOll* plOTJlJ ATtJAC, 

p6 bo biA& AT) ceAC aca \:^]V- 

p. Cui5 c6]5e 6iiieAi)t), fo feAc, 

'f i)A feACC 5-CAtA bj f AT) b-'pfejT)!) ; 

TJl ciubTtAib^f "pIOIJT) AnjAC, 

56'|i Tb6|i A T)eA|tc AStti" A b-c]t6]T). 

O. "t)^ iuAi]tpeA8 'pAolAt) A5u|* 5oU, 

43lAitTDuib boTjT) a't Oi-CHit ^]5, 
A b-ci5 *'■*!* ^'*"' beATtjAT) p;^ iDiA, 
1JI be|C "pjOT)!) rjA b-p^ATjT) A]t ljt]rb. 

p. <D^ TDAiit^eAb pAol^T) A5uf 30U5 

'f A tiA^b Aijp bo'i) b-p&ioi) ]i]«^n) ; 

V] i]vi.hp.«.)b^x f]OVV ATDAC, 

Af AI) ceAC 't)a b-pujl A b-piAT). 

O. C]ifeAb bo ]i]r) T^jopt) A^jt <t)fjlA, 

Acc be^c A5 ]t]A]t cl|A|i aY fsol ; 
3TteAT TOdjt A5 b|ioT)t)A6 at) om, 
'r ST^^-^r ei^e ^e njejbi]! a cot). 

p. 21 t)5eAU |i6 Ti)ei6i|t t)A 3-coij, 

'r le |t1A]t T)A rSol 5AC AOTJ U J 

'r 5^iJ Ai|te Ai5e A]]! <DbiA, 

ACA Piom) t)A b-'plAt)!) A||l Ujrt). 
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P, Fionn is in hell in bonds, 

The pleasant man who used to bestow gold ; 
In penalty of his disobedience to God, 
He is now in the house of pain in sorrow. 

0. Were the Clanna Morna within. 

Or the Glanna Baoisgne, the mighty men ; 

They would take Fionn out, 

Or would have the house to themselves. 

P. The five provinces of Eirin severally. 

And the seven battalions which the Fenians had ; 

They could not deliver Fionn, 

Tho' great might be their prowess and strength. 

0. If Faolan and GoU Lived, 

Diarmuid the brown-haired and Oscar the noble ; 
In any house that demon or God ever formed, 
Fionn of the Fenians could not be in bondage. 

P. If Faolan and Goll lived, 

And aU the Fenians that ever were ; 
They would not bring Fionn out, 
From the house where he is in pain. 

0. What did Fionn do to God, 

Except to attend on hosts and schools ;' 

A great while bestowing gold. 

And another while delighting in his hounds. 

P. Because of the amusement of the hounds, 
And for attending the schools each day ; 
And because he took no heed of God, 
Fionn of the Fenians is in bonds. 

1 That is to say, bardic schools. 
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DAC b-CTub^iAb AD fh]^VV 7^1000 AtijAC ; 

5&'^ ii)6]t A T)eA|tc ^AO] ]*eAC. 

■C& t3feAl beA5 A5An)-f A A^t "pbiotjtj, 
t»i luxbAnjA]! Ai)t) Acc CU15 ^i|t b&A5 ; 
bo 5AbAii)A|i |i|5 BfteArAio t)A b-pleAb, 
le TjeAfic A]i fleAj '^uf a^i Iaoc. 

•iDo 5AbA6 litjT) 2t)A5tju]- To6]t, 

TijAc |i]5 1,ocIait)15 i)A loi)3 nj-b]teAC ; 
c^i)5AtoA|t 5A17 bttStj, 3*1) rspr'j 

'f bo Ctt1|t6At17Alt Ajl 3-ClOf A b-^Ab. 
21 Pb^C|tA]C, IT C]tUA5 AT) f36Al, 

AD KiS-pfeiwiS beic ^AO] SUr ; 
cftoiSe 3A1) Ait)3i&eAcc, jai) puAc, 
cpo]6e cftuAi6 A3 cof ijAti) cac. 

Jl* feA3c6iTt r)A]t tbA^c le "DiA, 

6]t A'f b]A6 bo cAbAiiic bo TjeAc; 
1)1011 8]uIcat8 y-]or)r} c|i&Ai) i)A c]tuA5, 
lT]teAi)i) |:uA|i hj^'t fe A ceAC ! 

2l)iAi) Ti)ic Cl)wii)Aill T^ n}A]t 3i)A0i, 
felfceAcc |te pAOiS' "DbltortjA t)ei|t5 ;* 

COblA fA fltUC &A|*A RuA^S,' 

Y T]A& ^bAlll")© i)A 3-CUA1) bo ^6113. 

' Fao)6 signifies a voice, hum, or sound. 

' tJttoii) beAns, literally the red ridge. In the XIsaUatij ija SeAi)o)tti5, 
a very curious tract containing a complete history of the fiAi)i)A (i]\i]ot)<}, 
it is stated that t5|toti) beAHs '"^^^ 'l^s ancient name of Drumcliff, a small 
Tillage in the barony of Carbury, and county of Sligo, remarkable for 
the remains of an ancient Round Tower, tfionj beAtis was also the an- 
cient name of tiuo osv le^t-^lAXy now Downpatrick, where a great battle 
was fought, A.D. 1260, between Brian O'Neill and Hugh mac Felim 
[O'Conor], and the Galls of the North of Ireland, in which many of the 
Irish chiefs were slain ; which event formed the subject of a long poem 
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0. Thou sayest, Patrick of the psalms, 

That the Fenians could not take Fionn out ; 
Nor the five provinces of Erin with them, 
Tho' great might be their individual strength. 

I have a little story respecting Fionn, 
We were but fifteen men in number ; 
We took the king of Britain, of the feasts, 
By the might of our spears and of our heroes. 

Magnus the Great was taken by u^, [ships ; 

The son of the king of Lochlin of the speckled 
We returned without grief or weariness. 
And extended our tribute afar. 

Patrick, woful is the tale, 
That the Fenian king should be in bonds ; 
A heart devoid of spite or hatred, 
A heart stem in maintaining battles. 

It is not just that God should not feel pleased. 
At bestowing gold and food on one ; 
Fionn never reftised mighty or wretched, 
Even though coH hell be his doom. 

'Twas the desire of the son of Cumhall of noble mien, 
To listen to the sound of Dromderg ; 
To sleep at the stream of Eas Kuaidh, 
And to chase the deer of Gal way of the bays. 

for the pen of Gilla Brighde Mac Conmidhe, chief poet of Ulster at the 
time, published in the Miscellany of the Celtic Society, p. 146. Fionn 
had a son named Dearg, whose adventures formed a theme for poetic 
romance, and from whom the place may derive its name. 

' e^r RuAl6, or Eas Aedha Ruaidh, Assaroe, the Salmon Leap, a cata- 
ract on the river Erne, at the town of Ballyshannou in Tir Chonaill 
(Tyrconnell), i.e., the country of Cbnall, which was nearly co-extensive 
with the present county of i)onegal, and takes its name from Conall 
Gulban, the son of Mall of the Nine Hostages. — Book of Rights, p. 34, 
note p. See also Ots. Soc. Trans , Vol. III., p. 115, note 8. 
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O. Ss^lcArinAc Ion; tfeicTieAc Iao], 

coi;i) Hu5ftAi6e' A5 huA]v T^e c|tai3 ', 
t)0]lt>'AV At) bAitt) 6 rb&i5 2t)bA0itj,^ 
btticjte AT) Iao^s 6 5ble<^t)t) 6^ tb&il.' 

T^osAit r®i^3« r^fei*^® s-c^o^/ 

^iiAirtj DA v-ox i»iiij fljAb s-CuAj" 
tpotjg^Tit T^AOileAijo jopT*»ir* ^*^^' 
^IK]^ i)A TD-bA&b 6f cioijT) At) c-rltt*5- 

CufitjArt) c^teAC i)A tij-bAjtc ite cow, 
A15-UA1U cotjAijtc bo <t>})]m]n)-l]y;'' 

bltlAC|tA BbjtAlt) A 5-CtJOC AT) Al|t,' 

5IA06 Ofcuitt A5 &ul bo feil3, 

30CA SASA^t A|i l-e^Tts i)A b-7^iAT)t) ;'" 
beic t)A f ui6e a irjeATS t)a i)-b^Tt), 
bA b-fe rit) ^'o 5t)*^ A rijIATJ. 

2QlAt) bo TbiAt)Aib Ofcuiit ^fe^l, 
bejc A5 feifceAcc ite bfe^Tt) 1*51 ac j 
beic A 5-CAc A5 co^-SAit crj^tb, 

bA b-^ ril) iSO 3»)^C A TbiAlJ. 

' Coi)i) RU5ltAl6e, (Ae wave of Rughraidhe ; a loud surge on Traigh 
Eudhraidhe, in the Bay of Dundrum in the county of Down, which 
drowned Eudhraidhe, the son of Partholan. — Four Masters, p. 1189. 

' ?t)&5 2')ao1')> '^^ plain of Maon, otherwise called Maonmhagh, a ce- 
lebrated plain lying around Loughrea, in the county of Galway, the 
inheritance of the Clanna Moirne. 

» SleAiji) b* rx)S>,}\, Glen of the two heroes. 

* SMAh 5-Ctioc, Sliabh g-Crot. Now Mount Grud, in the townland of 
Mount Uniack, parish of Killarory, barony of Clanwilliam, and county of 
Tipperary. The fort and castle of Dun-g-Crot are situated at the foot 
of this mountain, in the Glen of Aherlow [near Bansha] . — Four Masters, 
Ed. J. O'D., A.D. 1058, note y. 

' SI]aB Cua, Sliabh Cua. Now the parish of Seasgnan in the county 
of Waterford, situated about midway on the road from Clonmel to Dun- 
garvan ; and chiefly inhabited by the middle class of farmers, many 
of whom hare amassed considerable wealth by agricultural pursuits. 
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0. The warbling of the blackbird of Letter Lee, 
The wave of Rughraidhe lashing the shore ; 
The bellowing of the ox of Magh-maoin, 
And the lowing of the calf of Gleann-da-mhail. 

The resounding of the chase of Sliabh g-Crot, 
The noise of the fawns round Sliabh Cua ; 
The seagulls' scream on lorrus yonder, 
Or the screech of the ravens over the battle-field. 

The tossing of the hulls of the barks by the wave. 
The yell of the hounds at DrumUsh ; 
The cry of Bran at Cnoc-an-air, 
Or the murmur of the streams about Sliabh Mis. 

The call of Oscur going to the chase, 

The cries of the hounds at Leirpna-bh-Fiann ; 
To be sitting amongst the bards. 
That was his desire constantly. 

A desire of the desires of the generous Oscur, 
Was to listen to the clashing of shields' ; 
To be in battle hacking bones, 
That was his desire constantly. 

Mr. James O'Keefie, of Mountain Castle in the adjoining parish, Modeligo, 
holds considerable landed property in this parish. One of the five pre- 
rogatives of the King of Cashel was to pass over Sliabh g-Cua with [a 
band of] fifty, after pacifying the south of Eire. — Book of Rights, p. 5. 

« lopttur, Erria. An extensive and wild barony in the north-west of 
the county of Mayo Four Masters. 

1 Ottuinj-lir. Kow Djumleaset an old church in ruins, near the east 
extremity of Lough Gill, in the barony of Dromahaire, and county of 
'LeXtvvai.—Four Masters, Ed. J. O'D., A.D. 1360, note i. 

8 Cijoc-Ai)-&1ti, the Hill of Slaughter. A romantic hill in the county 
of Kerry, situated near Ballybunian, at which there was a great battle 
fought by the Fenians in the second century. 

' SllAt ^Hir- Now Slieve mish, a mountain in the barony of Trough- 
anackmy, in the county of Kerry. There is also another mountain of the 
same name in the barony of Lower Antrim In the county of Antrim. — , 
Book of Rights, p. 23, note x. 
2 
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O. Se Fin b6A5 bo cuA8n)A|t ri*n> 

bo feils 50 )^o]trt)Aoil DA b-piAOO >' 
. l^iti) Tte })-&AbAi) crjo^c av Sca]1, 

b'^feACA^t) C&Ab TtACA Alt ^-C0]\e^1). 

2li)njAt)tjA AT) b& occAiit 51^11717, 
bo bSAjtAb 6ttic A TbAilsiDt;; 
beic b& ij-bfeii* If rituAg Aij cuif, 
TDOtjuAn IT idSaIa a>J lortjcttif. 

2t)& 1:6117 'x Ai) pUic "Plow, 

a'i* rtjo tijAC Of cult i)A ttj-bfein^eAijtj; 
'f At) c6 bo bitAiD O BAOifsoe Af bitui&, 
Av feAn bub G 43uibr)e, t)iAitnjuib. 

■C&lt)i3 liijp pAol&o fCAltbA, 

Af ritiuit rr)AC 2loi)ceAititbA B&AltitA; 

5Uf , Af "S^'AJl^, Af 5ofeA T)*lt 5ADT), 

bo cleACc njoii-feAcc a 5-comlAW. 

t;&iui3 liw Coi)2iT) SAt) tboios,' 
A'f CaoI cfeAbjqijeAC o'lj Q>An)n^VV ', 

tl)AC LuJAlS D&lt bADbA, Af IjAlt CAIf, 

A'f 3oll^ ">A^c 2t)6itijA bo'tj f uiitiur). 

10 ieitt3-t)A-15.1=iAi)i), an eminence or slope on the side of some hill in 
Leinster, bnt not identified, where the Fenian hunters were wont to 
muster preparatory to starting for the chase. 

' l^otinjAoil 1JA 6-FiAi) Formaoil of the Fenians. There is a place called 
Formoyle in the barony of Upper Ossory, in the Queen's County, the 
estates of William Palliser and Jonah Barrington, Esqrs., also of Mrs. 
Judith Wheeler, as heirs at law, and Oliver Wheeler, Esq. of Grehane, 
of which we have a large map on vellum, made in July, 1748, by Thomas 
Beading. From its contiguity to the Hill of Alfflhuin in Kildare, where 
Konn had bis palace, it is likely to be the FormaoU referred to in the 
text ; but there is another potinjAojl at Brandon bay in the county of 
Kerry, to the north of Cijoc ai) Sc ajIj and in Professor Connellan's 
Dissertation on Irish Grammar {Dub. 1634), p. 50, mention is made of 
a place near Cill Easbuig Broin in the county of Sligo, called poftfijAOil 
i)A ij-PiAfji), by the Irish- speaking people of the district, who allege that 
the Formaoils were the hospitals of the Fenians. 
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0. We went westwards sixteen men in number. 
To hunt at Formaoil of the Fenians ; 
Nigh the face of Cnoc an Scail, 
To see the first running of our hounds. 

The names of the two mirthful eights 
I shaU relate, Tailgin ; 
To live after thena is a sad fate, 
Woe and sorrow are my lot. 

Myself, and Fionn, the chief. 
And my son Oscur of the blows ; 
And he who delivered O'Baoisgne from bondage, 
The black-haired O'Duibhne Diarmuid. 

There came with us Faolan the manly. 
And the three sons of Aonchearda Bearra ; 
Glas, and Gearr, and Gobba the generous, 
Who were accustomed to great feats in battle. 

There came with us Cpnan without hair. 

And Caol, the hundred-WQunder, from Eamhuin ; 
Mac Lughaidh who was neither effeminate nor weak. 
And GoU Mac Moraa was of the band. 

' Coi)Svp 5Atj njoii)5, i.e., Conan without hair, TJiip is tlje celebrated 
Conan Maol so often referrgs} to in these poems, »ud of whom there are 
many ludicrous stories told- He was called Blaol from the loss of his 
hair, being bald-pated ; but the term Maol also signifies a person of 
low stature, or the humblest menial in any employment. Donnchadh 
Buadh Mac Conmara, a Munster poet of the last century, in his Eachtra 
Ghiolla an Amallain, applies the term thus : — 

" Miott coiit 6Anj reAUb bep caii)aI h)a\i ttjAot beA5, 

A5 noii)At*» ^° A5 SMF'**! W *5 eAncA* "J* ctife reAl." 
It was not right for me to be for a ^hile UUe Uttle Maol, 
Digging, or hoeing, or tossing the clay. 
There are various femilies in Ireland who derive their patronymic from 
this term, viz. Maolruanaidh, Maolbrighde, Maolmhichil, Maoldamfa- 
naidb, Maoilsheachlainn, Maolmhuire, &c. 
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O. *t)o b] 'ijAft rt7-bui8ii) 1.1*5^1) luAymueA^f 

3obA SAO^te a'i* Cot>cAbA|i at) &|§, 

A'f CAOjlce CtlAT)1>CA1|t TIJAC Foi)&|l). 

Oo bi BitAi) AIT* coirjfeiU A5 "plOTjtj, 
A'r ir A5ATijj*A bo b] Sseol&i^; 
■p'eAitAT) A3 C)iATin)ttib i)A rp-bAi),* 
a't 2l8t)wA|ll ^giijAit A5 OfCtttt. 

Sile bfteAC A5 l^AoUt) »)ac "pblt)!), 

A5 3lAf TtjAC 2lot)ceAtiTtbA B6A.|tTtA, 6irill ; 
A3 ^e^T*!*' *'t!*5 3obA t)A ij-eAc i^sUt), 
bo b] "peAb A3ttr "po^-CAij. 

<t)o b] SeAjtc A5 Coij&ij njAol, 

aY 6ii*ceACc A3 CaoI jte tja cAob ; 
A5 I.U5A18 l*ib]|t Y A3 3oll> 
bo b] "fuA]n) A3uf "pocitAit). 

•Do b] t,uA|* A3 X^^A^'AX) luAimoeAC, 
aY "Daccaoii) A3 4D&itte buATjAc ; 
L&irt) A3 3o^A 5A0ice At) Sftiijtj, 
aY 'DaoI A3 CA0]lce idac Kor)Jvii>. 

S3A0ilceA|t &ttir)i) 3A&Ant ^i)]c 2t)V6|tt>A, 
|;A injeAllAib crjoc i)a b-ra^pcib ; 
^& ciurbA^-Aib coTtpo]t8A CbopAitjtj,' 
aY bfeAl i)A lotb^tj'' |te |:Ai)A]&. 

2lf fub |*o]ft 30 beitjT) B6cA]|t/ 

lllJT) bA ce6lrijA|t Aft TJ-A8AftCA ; 

Tlfi iDb^lTie A 3-C01II 30 ^u]t-h]vv, 
aY lAb A5 o]'tjA8Ail Ai]t ca^^ijqb. 

' ?I)Ac Roi);!v]i), Mac Ronain. The chief occupation of Mac Konain in 
the Fenian ranks was to draw lots wlienerer any spoil was to he divided ; 
hence the epithet Crannchair, of the lot. 

' 0)At%Ti)U|& i)A itj-bAi). Tliis is Di'armuj't/ O'Duibhne, the subject of our 
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0. There was m our company Liagan the nimble, 
Together with Daire of the duans ; 
Gobha Gaoithe and Connor the valiant, 
And he of the lota, Cailte Mac Ronan. 

Tionn held Bran in a slip, 

And 'twas I that held Sgeolann ; 
Diarmuid of the women held Fearan, 
And Oscur held the luoky Adhnuaill. 

Faolan, the son of Fionn, held the speckled Eile, 
AndGlas, the son of AonchearrdaBearra, held Eitill; 
'Twas Gearr and Gobha of the pure steeds, 
Who held Fead and Fostuigh. 

Con an the bald held Searc, 

And Caol at his side held Eisteacht ; 
Lughaidh the mighty, and Goll, 
Held Fuaim and- Fothram. 

Liagan, the nimble, held Luadhas, 

And Daire of the duans held Dathchaoin ; 
Gobha Q^oithe, the merry, held Leim, 
And Caoilte Mac Ronan held Daol. 

We let loose the hounds of Mac Morna, 
Throughout the borders of hills in numbers ; 
Round the borders of Corann of the rocks, 
While the fawns led down hill. 

Thence eastwards to the peak of Bothar, 
Most musical were our horns ; 
The sweet-voiced men of Daire in the wood, 
While shouting at the herds. 

third volume, who is said to have had a ball seirce, or beauty spot on his 

left breast, which caused any woman who saw it to fall in love with him. 

' Co\iAi)i), now Keash, or Ceis-chorainn, in the couuty of Boscommon, 

< lotijaij, literally means a lamb, but is here applied to.the young deer. 

* t)eii)i) bocAjix, the peak of Bothar. Not identified. 
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6 Bitji)-|i&cAc' 50 T^ocAO) ;" 

CAOSAb I^AolcOt), CAO3A& T1701t-C0|lC, 
3i)10Tb Alt 17-65-601) A b-pOltlDAOll.' 

Sit) AT) cfeAb lA bo i-gAoileAft 

iruilteAiji) bATt fAoic|b coi) a 3-cltticce ; 
a't V] TbAimotH) bA t^Aib A UcAiTt 

UC ! A PbAtltAIC, ACC ttJir®- 

21 Pb&cftAic, IT cTiuAJ iDire» 
ATt) feAi^aiii 50 b-Attti|tfeAC ; 
3AI) n^T"' 5*'' tAT»A, 3AI) r]teont, 
A3 CTtiAll can) A]if]i]VV ^o b-Alcoiit. 

• "S^V A]Xb-^lA&AC l,UACA1|l "DbeASA,* 

3AT) TD'jolcA flfeibe Cuilitji> ;* 
3AI) bul A t)-3liAi6ib le piorjt), 
5A1) Ttl*^ rS*''' "J*!* cleACCAiiji). 
5ai) beAbcA, 5AD bfeAtjAtt) c|teAc, 
3AT) ]rr)]\iz A^t clcA^Aib luic ; 

5AD bul A3 rwinsi^ v^ r^i^S' 

6lx. cfe^tb i)A TiA^b rt)o 8uil. 

p. Ssuiit A feAijSiTt, lfe]3 bob bAoir, 

T)] beA5 buic ^reA^CA a i)-beAtt]ti)AOii' ; 
fIDUAII) A|l DA piAi)CAib AC& TteoitjAb, 
b'ltijqs A1J "pblADi) A3iif itijceocAiit. 

O. 2t)Ji ituri5in), a Pb^citAic, D&]t f J^scATt cuf a, 

A ^i|t At> c|toi8e coi|iti)if3i;e ;* 
bA TDAijtpeAS CoT)^t) Art) 6Sx]\, 
Dl Ifel3i:i6e leAc bo ciAitf&t). 

1 Kjflij-tvACAC, a promontary, probably, in Ibh Rathack, (iTeragh) 
county of Kerry. Perhaps Bolus head on Ballinaekelllg bay. 
a FocAo), not identified. 

* fonnjAoiV, see p. 18, note 7. 

* luAc«]ti t)1]eA5A, now SUabh Luachra, sometimes called Ciarruidhe 
Ziuachra, from Ciar, one of the ancient kings of Munster, a long range 
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0. Seven score of strong wild oxen, 
From Rinn-ratliach to Fochaoi ; 
Fifty wolves and fifty huge wild boars 
Were the spoils of our young hounds at Formaoil. 

This was the first day on which were let loose 
A portion of our noble hounds in the chase ; 
And there lives not of those who were present, 
Alas ! Patrick, but I. 

Patrick, I am to be pitied, 
Being a broken-hearted old man ; 
Without sway, without agility, without vigor, 
Going to mass at the altar. 

Without the great chase of Luachair Dheaghaidh, 
Without the hares of Sliabh Cuilinn ; 
Without going into fights with Fionn, 
Without attending schools as was my custom. 

Without conflicts, without taking of preys. 
Without exercising in feats ; 
Without going to woo or to the chase. 
Two amusements which I dearly loved. 

P. Cease, old man, let be thy folly, [done : 

Enough for thee henceforth what thou hast already 
Reflect on the pains that are before you. 
The Fenians are departed and thou shalt depart. 

0. If I depart, Patrick, may est thou not be left, 
man of the ascetic heart ; 
Were Conan now alive. 
Thy growling would not be long permitted thee. 

of mountain which extends from the harbour of Tralee in Kerry, to the 
mouth of the Shannon. 

» SIiaB Cuil)i)n, now Sliabh Guillinn in the county of Armagh. 

• Co|ttn)]r5ce, i.e.. atcetic, literally of the forbidding heart, becauie th« 
laint forljade him to enjoy many of his pleasures. 
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O. 43^1 rt)A8 6 AT) U bo bi "pioi^n, 

A 5-cACAib Ajlije A'f A iJ'sIjaS ; 
z^]t)]c AX) coIatjd SAT) ceAot)' 
ctt5ATi)T) 30 3le*T)P *& &Atij.^ 

)]• Ctt5Ai5 A C&D5Af 6rt) C6AC ^6it>, 

If biteAgcA bAc A5uf sijAO] ; 

11< i;fe1&1Ti leo fit) A 5&ill. 

<t)o JfeAbAiTi Aiit3io&, 6]t, a't bitujc j 
b^ob fit) A5Ab Ai|t bo cwAi|tb ; 
ITDqg Aijoif, bo tiJviS lp]ovn, 
}TC nj^qb livtj cu 6ul \xA]r)r). 

H] 56AbAb Ai|t5]ob CU5A1U i)& ojt, 

Acc cufA ffe]!), 5At) cejlc A|t AT) b-}-eTOt)» 
bo beic A3A11) njAH c^]\e f i]t. 

Jf bjtiACAjt bAti)f A, bo T*^1& At) it]5, 
b& n)-he]6^r)r)-y] 3Atj ri)UAO| Ttenj ]tAe ; 
1)^ bei6|t)t) A3Ab-f A tijati f]o\^, 
Ajt A b-fu^l 6 ijeAtt) 30 -pfeATt. 

O cu5Aif bo bjtiACAU A^n b-cuif, 
*n Omv, A 5-clof bo'i? 'Fbfel'Ji) ; 
cuiTtitDfe cufA fo 3eir, 
iDttijA i)-beit)3i]t feif l]on^ ffe^ij, 

CoUi) 5AI) ceAi)i), a headless body, an apparition. There are several 
legends current amongst the Irish peasantry, regarding headless appari- 
tions One of these legends, "The Headless Horseman of Shanacloch," 
by the late Edward Walsh, appeared in the Dublin Penny Journal, 
Vol. ii. No. 57. pp. 33-35. Another legend of the same character is 
related of a member of the Cosby family, interred in the vault of the 
ruined church of Noughval, near Stradbally, in the Queen's County. It 
was said that at stated periods, a-black coach, drawn by {onr.headless 
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0. Or had it been on the day in which Fionn 

Was engaged in glorious battles and conflicts ; 
When there appeared to us a headless being, 
At Gleann da dhaimh. 

To thee have I come from my own home, 
Of the most brilliant hue and shape ; 
Requesting a gift of the Fenians, 
To which they can give assent. 

Thou shalt get silver, gold, and mantles, 
As a reward for thy visit ; 
But depart now, said Fionn, 
We think it time thou shouldst go from us. 

Silver or gold I will not take, 

royal chief of the pleasant speech ; [Fenians, 
But thee thyself without concealing it from the 
To live with me as my spouse. 

By my troth, said the king, 

If I were without a wife during my life, 

1 would not consent to be thy husband. 
For all that is from the heaven to the grass. 

As thou wert the first to plight thy troth, 
Says Oisin, in the hearing of the Fenians ; 
I adjure thee by a bond, 
That thou become my partner. 

black horses, with a headleta coachman, and a headless footman, had been 
seen driving at a furious rate, in the dead hour of mid-night, through 
the village of Stradbally. The coach itself was said to contain one of 
Cosbys ; but the writer of this note does not now recollect the particular 
individual mentioned. 

3 3leAi)t) h!\ 6Atij, the glen of the two oxen. The Four Masters give 
no account of this locality ; but at A.D. 945, there is a Gleami Damhain 
mentioned situate near Ujt> Jnis (the isle of oaks), or Molana, an island 
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O. 2lr) uAi|t bo fnjuAioeAr *1T* ""> l*05> 

cujur At) c-fwim fit) A 3-C61U ; 
bo li»i5ior l6 A 3-corATt*') 
ti7A|t bob' 1 TOO f^ic bo tpijAOj. 

2I5 ceACc bo'17 f\)^]VV can) bAile, 

t)A b-cmuiTt, r)A 5-ceAr|tAiTi, t)A 5-061511% ; 
A3 |:6acaip i)A mo^k bob' ^ilije, 
ijion ctttDA leo cfe'jt cuiTse. 

'2I5 reAcc bo't) coUiijt) 3<^iJ ceApi), 
bo b] fub ']-Ai) t)-5leAt)p b'A^t b-ceAcc j 
If ioid8a bfiAOi bo h] f A clu, 
beic 3-c6Ab cu A'f beic 3-cfeAb eAC. 

<t>e]c 5-c&Ab eAC 50T)a f|tiAT), 
beic 5-c6Ab cu 50t)a 5-coit)iAll; 
beic 3-c&Ab 31oIIa t)a jtAib t)eA|tc, 
A'f beic 3-cSAb feAjt bo't) injceAcc. 

t)eic 3-c6Ab coTti) tja n)-bi oit, 

beic 3-cfeAb cloi&eAti) com ■* 1* f 31*^ J 
bA n)A6 TbAOiSce SArbf a, beic 5-c6Ab b8, 
cu3Af bonj cfeile aij aoijIo lAb. 

<Do bem f«tii)T)e b'Oini) ^iaU, 
11* iDiqb liori) chiaU bonj ceAC j 
bo 5&AbAi8 cu 5AC Aif3e uai&, 
Acc 5At) uifse bo bwAit) leif. 

^^11)13 f ^1i)le63 F*oi AT) b-P^iTju, 
bo itU5 Ai) f Aii)r)e f aoi ai) loc ; 
b'in)Ci3 At) f Aii)T)e 6 foit) ATjuAf, 

3AD flOf A f36ll 5Uf AltOCC. 

in the river Blackwater, in the barony of Coshmore and Coshbride, in 
the county of Waterford, near Ballinatray, the seat of the Hon. Mr. 
Moore, two and a half miles north-west of the town of Youghal. 
The island is called Molana, from St. Maolanfaidh, its patron saint ; and 
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0. When I reflected on my dear, 

I put this thought in execution ; 
I lay beside her wuhout disguise, 
Because she was meet to be my wife. 

As the Fenians reached their houses, 
In groups of threes and fours and .fives, 
To behold the most noble woman. 
It was not indifferent to them who should be first. 

When the headless being came. 
There was then in the glen ; on our coming, 
Many a druid of high repute, 
Ten hundred hounds and ten hundred steeds. 

Ten hundred steeds with their bridles, 

Ten hundred hounds with their leashes ; 

Ten hundred servitors in whom was strength. 

Ten hundred heroes in our ranks. 
Ten hundred goblets made of gold, 

Ten hundred excellent ewords and shields ; 

Were it a boast for me, [there were] ten hundred 
cows, 

I bestowed them on my love in one day. 

She gives a ring to the generous Oisin [and says], 
'Tis time I should depart for my home ; [this, 
Thou wilt obtain every thing thou desirest from 
So that water wiU not touch it. 

A swallow flew among the Fenians, 
And carried off the ring towards a lake ; 
The ring disappeared ever since. 
Without any tidings of it "unto this night. 

in it are the ruins of an abbey 6f Regular Canons founded in the sixth 
century by that saint, who was its first abbot. Here was buried Ray. 
mond Le Gros, one of the oo-adyenturers with Strongbow in the invasion 
of Ireland. — Smith's Waterford, p. 43. 
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V feAij b6A5 e^le'^'^uAi* i)a b&Al ; 
A5 5Ab&|l A 5-cuA]tb 6r Aft ^-ce^iyv, 
A5 reiijijl") 1JA b-i:oTjt) r<viJ Ae6eA|i. 

-A3 ffeACAIt) t)A t)-feAT) ]te fCAl ; 

5ATJ piof , 5A1J cuAiitij-s, c^ Tj-beACA^S at) c-Sat), 

t)& PlOf fSfeAlA C* pbeACA^S A!) beAi). 

p. )r beA3 rii^j ■* ^eigrbic pbipi), 

1)1 ttAib A5A& itjrjce acc feAl; 
IJ* |:eA|t]t pArjAttjuit) tija-ji a cao], 
1)^ be^c A|tif i)A ti)eAf5. 

O. 21 rijic 2l|ipluii)i) Aij ^loijt &il, 

■]f njAiits bejTt cAob ^e cl&]|t tjiv CI05 ; 
&o b^SAf A5Uf Cao^Ic], Tt)o Iua6, 
A5U|* bo bA6n)A|t uAm TjJvft bocc. 

Ceol |te A 5-coblA& 7^]oi)T) jad boic, 
Iaca^iji) 6 loc t)A ^s-i^T^I 3-CaoI ;^ 
7'3AlcAitijAC lo^t) "Dljoiite At) CAIItl)/ 
a't bu^cite AT) bAirt) 6 2fleAT)r)-ijA-5-CAO]t.* 

<t)b2^ lACAitjT) 6 Loc 6]]tije,* 

&& SobAix-coiTj" 6 1,0c 2t)e]l5e;* 
&& 5eA|iit^iA8 o't) 2l)u|i)e caU,^ 
a'x 6'a feAbAC |-lfeibe 3-Cot)A|ll.i'' 

' Gai) ttUAS, reddish bird. The cuckoo is the bird referred to here, as 
hovering over them in the air. 

' Qav beA5 eile, another little bird. This is the niA^os or hedge-sparrow, 
which pursues the cuckoo in its flight, and is believed to make various 
attempts to get into its beak when singing. 

3 loc t)A s-cni 5-CaoI, the lake of the three Caols, This is the name 
of a small lough near Kells in the county of Meath. 

< tooiTie AD CbAittt), Derrycarn. Now Derrycarn in the county of Meath. 



0. The reddish bird of the grey wings 
And another Bmall bird in its beak, 
[Were] soaring around over our heads, 
Singing their songs in the air. 

Fionn and I together were 

Gazing at the birds for a while ; " [flown, 

Without knowing or learning where the bird had 
Or tidings whither the woman had gone. 

P. That is nought, noble son of Fionn, 

Thy possession of her was but for awhile ; 
Better to remain as thou art, 
Than to be again among them, 

0. son of Calphum of the bland speech, 

Woe to him that confides in clerics or bells ; 

I and Caoilte, my friend, 

And we were for a time and did not want. 

The music to which Fionn slept readily, 

Was [the cackling of] the ducks from the lake of 

the three Gaols ; 
The singing of the blackbird of Derrycam, 
And the'bellowing of the ox of Gleann-na-g-Oaor. 

The two ducks of Lough Erne, 
The two otters from Lough Meilghe ; 
The two hares of yon brake, 
And the two hawks of Sliabh g-ConaiB. 

' SleAiji) T)A s-CAoti, the glen of the ferries. Not mentioned by the 
Four Masters; but there is a Gleann-na-g-Caer in the county of Cork. 

« loc Gittije. Now Lough Erne in the county of Fermanagh. Buald 
M'Firbis and the Leabhar Gabhala agree as to the eruption of this lake. 
See Four Masters, A.M. 3751. 

' 6obditco]i), the otter. A remarkable instance of the voracious propen- 
sities of this animal occurred lately at the glen of Aherlow near Bansha 
in the county of Tipperary.. A farmer, named Dwyer, found the throats 
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O. peAb At) ^jolA^fi 6 5bleAT)i) t)A fD-buA8/ 

1)6 6 f3A]pc cpuA7& 'DbT*'*!") le r]*"ic »' 
ceA^icA |:^AO|c o CJ)ltuAe&T) CbT«»1")>' 
176 peAb SobATtco^ij 43blttt|tij |te Coip. 

S5<xlcAitr)AC lo]!) <Dl)0(|te Aij cait»«J>^ 

ceol bA b]T)T)6 liori) ij^ &» 

Acc 50 ti)-bei8iijo pA fe«0 A ijejb. 

of several of his sheep cut after the night, and, determining to watch 
the thief, took his gun and concealed himself near the flock ; when about 
midnight he observed something in the shape of a large dog attacking 
the sheep, at which he took deliberate aim and killed him on the spot. 
On approaching the animal, to his utter surprise it turned out to be a 
monstrous otter, upwards of four feet long ; and although the river Suir, 
from which it crawled upwards of half a mile by a narrow stream, 
abounds with salmon and other fish at this season, (June, 1858), yet his 
propensities for animal food was such that he preferred it to fish, no 
matter how tender or delicious it tasted. 

' loc JOejlse, the lake of Meilghe. The Four Masters record, under 
date A.M. 4694, that Meilghe Molbhthach, son of Cobhthach Caol 
Breagh, after having been seventeen years in the sovereignty of Ireland, 
fell in the battle of Claire, by Modhchorb. When his grave was digging. 
Loch Meilghe burst forth over the land in Cairbre, so that it was named 
after him. It is situated on the confines of the counties of Fermanagh, 
Leitrim, and Donegal. See Four Masters, A.M. 4694, note h. 

' 2t)uii)e caU. This must be some adjacent plain or green. 

'0 Sl]Ab 5-C01JA1U, the mountain or hill of Conall. Called after Conall 
Gulban, who was nursed at the Beiun or peak of Gulban, where the 
hardiest hawks in Ireland were found in the latter end of the^flfteenth 
century. 

1 SleATji) tjA it).buA6, the glen of victories or conquests. Not men- 
tioned by the Four Masters. 

» Sttuitij tie rtwic, the ridge by the stream. Unknown. 

» Ctiuacai) Cbttujii), the Cruachan of Crom. Cruachan was the name 
of the ancient palace of the kings of Connaught, and was situated 
near Belanagare, in the county of Roscommon, and is now called Bath- 
croghan. However, we doubt whether this is the place referred to in the 
text. Crom was the name of one of the idols of the Pagan Irish, to 
which, according to Dr. Charles O'Conor (Prol. part I. p. 22), the early 
colonisers up to the time of St. Patrick, offered the firstlings of animaU 
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0. The whistle of the eagle from Gleann na m-buadh, 

Or from the rough thicket of the Ridge by the stream ; 

Or the grouse of Cruachan Ohruim, 

Or the whistle of the otter of Drum-re-Coir. 

The song of the blackbird of Derrycarn, 
I never heard, by my troth, 
Music more melodious to me than it, 
Were I only beneath his nest. 

besides other offerings. Here are his words : — " Magh-Sleacht canug 
ronnim, ar is and ro bai Sigh edhal Er. .i. in Crom-Cruach, agus da 
fdhal deg do clochaibh uime, agus adhelbsain dooTf agus asse ha He do 
gach lucht to gabh Eirinn go toracht Padric. Is do do idhbraitis ced 
gen gacha sotha, agus primighgen gacha clainde. As cuige do riacht 
Tigernmus mc Foil. Ri Er dia Samna, co feraibh agus Co mnaibh Eir 
maillefri Dia adhradh co ro sleacht sat uile idhu coro aemdhetar tuil an 
edan agus eth a sron, agus fairfledha anglun corra anuillend, conebladar 
tear cethraimhe fher n Er ac na slechtdibh — unde Magh slecht dr." i.e. 
Campus Btragis ita appellatur, quia ibi fuit prsecipuum Idolorum Hiber- 
niae, nempe Crom-Cruach, et duodeclm Idola Saxea circumstantia, et 
caput ejus ex auro, et hie Deus fuit omnium populorum quotquot posse 
erunt Hiberniam, usque ad adventum S. Patricli. Huic sacrificaverunt 
Primogenita cujusque Sobolis, et primogenita filiorum euorum. Hunc 
Tigernmasius, Alius Foil : Eex Hiberniae, precatus, est die Sanmii, cum 
Viris et muUeribus Hiberniae, tali adoratione, et ulnas suas rumperent, 
cadendo et adorando, donee vulneribus infligerent etiam frontes suas, 
contunderent nasus, et genua, usque ad sanguinem fundendum. Hinc 
itaque dicitur Magh-Sleacht. Campus Stragis." And O'Flalierty (vide 
Ogygia, part ^, p. 197, 4to. ed., Lond. 1685), says, " Cromcruach Ido- 
lum, cui Tigernmasius rex, ut supra, cum uuiverao populo suo ex do- 
drante yitam deroverant, totius regni Idolorum omnium princeps ad 
Idolomaniae in Hibernia per S. Patricium everslonem in campo Moy- 
sleuct perstitit ; quod reges, et regni proceres gumma, stataque sacrorum 
rituura veneratione colebant ; eb quod responsa dare putabatur a populo 
slulto, et insipiente, cui colebat illifd, ut ait Jocelinus." (See Jocelin, in 
vita S. Patricii, c. 56). Dr. O'Donovan says in a note to the Four Masters 
under A.D. 1117. that there was a chieftain, named Cromdubh, in 
Umhall [in Connaught] who was contemporary with St. Patrick, and, 
though a powerful opponent of his, was afterwards converted by the 
Saint to Christianity on the day called Domhnach Chroim Dhuihh. 
* tSoitte Aij CbAJtii?, Darrycain. In the Transactions of the Galic 
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O. )y njAi|t3 bAto sUc b^ifceAS itjAtt), 

If olc bott) or)6]|t bAfi l^orp ; 
A]T(t iD-beic &Art) 5Ar) biA6, jAt) beo6, 

A5 bfeAIJAti) CltOfSA a't U|l1)A13Ce. 

p. Ni b-olc, A feAt)6i]t, bA|t lioiij, 

bo 56AbAiTt t>AO] b-picc^b bA^pjiij AjtAji); 
30T)A T)-AT)1)IaTJ ^lOtJA a'^ pe6lA, 
II* olc A T)-AbAl|l CU, A feAtjoifi'. 

Society of Dublin (1880), now a rare book, the following beautiful poem 
will be found at page 194, addressed to one of these birds which fre- 
quented Derrycarn wood in the county of Meath j and which is aecom* 
panied by a spirited translation from the pen of Mr. William Leahy ; 

" X>m niJi A loii) bAlfie Ai) CbAiTM) '■ 21ti &iUe 'tAfi CAeiiije a citAijtj, 
Ki cUAlAT. Ai) At*" 'T ai) nj-bic, '5 &6 bo cujiteAS Atji) Aij loij. 

. CeoV bu6 b)0i)a i)A &o 5UC, 

ilcAf CU fA buo bo ijib. S5ol5Aitte loin 6o]ft© At) CljAjnij, 

biiictte At) bAjti) J=l)Aill i)A ccAett, 
Zlei) ceol ir bii)i)e i:a'i) ii)-b]c, Ceol le ccobUS 1=11)1) 50 ti)oc, 

8t)Aiti5 VAC 6irbei)t) TVir 30 l^oil, lACAit) 6 loc cA ccn} ccAel. 
21 ri)]C ?lripluit) t)A cclocc ti)-b)i)i), 

'S 50 m-bervcA Altjr ah fto i)Oii). CeftcA iriXAejc uitj CbitUACAji) cuii)i), 

febSAJl bobtioji) Situjii) bA loc ; 
Jl5At:, tDAIt CA ASAti) vSiD, 5ocA rilAJtt gMi) t)A l^rilAc, 

tiA it).beic beiii))t) rs^ll At) eo]!), lot)30)ite cuac ct)U]c ija tcoc. 

t>o 66t)cA bfetvA 50 &1A1), 

'S 1)1 bjAb c'Altte Ailt b\A 50 voil. 5oca sA&Afi 5lei)i)A CAeji), 

Ir 5«*m f biiAin cAejc t)A reis ; 

21 cctiic loclAi), i)A rneb 5oitti), CAjftti) t)A ccoij A5 cftiAl 30 ti)oc, 

f UAiH ?1)AC CiibAjl, i)A ccotii) t)betV5, 2lrceAc 5 cfiAls •)* cdpc i)-beti3. 
• Jit) C-61) bo cicj Ai)or, 

2I5 ni) A rsel buic 50 betib, Hfi cttAic bo lijAitt l=]i)t) 'f At) l^bjAt), 

t)ob Ai)t)rA leo rljAb t)A cjU, 
tsoitie At) cAitit) At) cojU lib ciAti, Fa biqi) leofAt) FUjjile loi), 

?t)An A i)-b6]t)b]r At) F1))AD ror ; 5oca i)a cclos leo t)fi% b]i)." 

Tbanslation. 

Hail tuneful bard of sable wing, 
Thou warbler sweet of Carna's grovel 
Not lays more charming will I hear 
Tho' round th' expansive earth I rove. 
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0. Alas ! that I ever received baptism, 
It affects my honor, I perceive ; 
In being without food and drink, 
Whilst fasting and praying. 

P. Not so, old man, I am sure. 

Thou shalt get nine score cakes of bread ; 
With thy fill of wine and meat, 
Evil thon speakest, old man. 

No melody's more soft than thine, 
While perch'd thy mossy nest beneath ; 
How sad to miss thy soothing song ! 
When harmony divine you breathe. 

O son of Alphron, cease thy bells, 
Cease thy hollow-sounding strain ; 
To Carna'a grove thine ear incline, — 
Thou wilt o'ertake thy psalms again. 

O didst thou hear its mournfnl tale ! 
Didst thou, as I, its story know ! 
Thou wouldst forget thy God awhile, 
And down thy cheeks would torrents flow. 

Found was the bird on Lochlin's plains, 
(Where purling flows the azure stream) 
By Comhal's son, for goblets famed. 
Which bright with golden splendor beam. 

Yon lofty wood is Carna's grove. 
Which bends to west its awful shade. 
Where pleased with Nature's wild display. 
The Fians — noble race ! delay'd. 

In that retir'd and dusky wood. 
The bird of sable wing was lay'd ; 
Where the majestic oak extends. 
His stately boughs in leafy shade- 

The sable bird's harmonious note, 
The lowing hind of Cora's steep. 
Were wont, at morning's early dawn, 
To lull the mighty Fionn asleep. 
3 
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O. 21 1) b&Al fo A5 p|iiocaI leAC, 

t)A|i ubACCA]t § tie ^-AS*]!!; ; 

t)& TOO cuib bo't) corbfioiT))). 

p. iDob' fe fit) crjitAfAC t)<v b-pojtc,' 

■*3"r 1?1A&AC i)<v r)^i.Tnb-ct)oc ; 
tPIteAT)ij fUA^jt fo 6eifteA&, 
Ajt T5^c buyi i)-fci]toic-CT»eibTti7. 

O. Nio|t bA b-fe rif bwitlije i;&iu, 

Acc A|i IprjAS b'^iOT) aY b'-pe6]l ; 
cofAC cei]tc a' I* cocfiAtt) fleA&, 
beocA ttj^lfe, a']* c&c b^ i)-6l. 

Jl* C]t«i6 lion> "DiATtrouib ajui* 5oU, 
Ajuf "peAitsuf bA b]T)t) 5l6n ; 

AT) UA1|t T)AC l6]5CeATt bU|T)^ A luA&, 
A Pb^C|tAlC t)UA1&, CAlt)15 o't) KoiTb- 

p. Ba ceAb l]tjt) ctt bA Iua8, 

ACC 50 b-CAbAiTt b'A]tte A]t t)bl^ A]t b-cuf ; 
Of At)oif If bei|te bob' AO]f, 
f5U]|t bob' bAO]f, A fijt 5 At) liic. 

The noise which haunts the weedy pond, 
That into triple straight divides ; 
Wliere cooling in the crystal wave. 
The bird of silver plumage glides. 

The twitt'ring hens on Groan's heath 
And from yon water-girded hill, 
The deepening voice of gloomy woe, 
' Sad, pensive, melancholy shrill. 

The eagle's scream from Foal's vale, 
"From the tall pine the cuckoo's song ; 
The music of the hounds that fly, 
The coral-pebbled strand along. 
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0. This mouth conversing with thee, 

May [it] never to a priest confess ; 

If I would not prefer the crumbs of Fionn's house 

To my share of your entertainments. 

P. That was the picking of the banks, 
And the chase of the craggy hills ; 
Hell was his portion at the end, 
Because of your unbelief. 

0. Not so to us indeed. 

But our fill of wine and meat ; 

The first of justice and equality at feasts, 

Delicious draughts and all drinking them. 

Woe is me Diarmuid and Goll, 
And Fergus of the tuneful voice ; 
Since it is not allowed us to name tliem, 
Patrick, lately come from Eome. 

P. We would allow thee to name them, 

But only give thy attention to God first ; 
Since now thy life is at its end. 
Leave off thy folly, feeble man. 



When liv'd brave Fionn, and all his chiefs, 
The heath did more the heroes please. 
Than church or hell they'd dearer deem. 
The sable bird's melodious lays. 

I CijUAr^c i)A b.pofic, picking or gleaning of the hanks. Here St. 
Patrick intimates that Fionn's table was not so plentifully supplied after 
all. That the viands consisted of berries picked up in the bays, and 
of wild animals captured on the " craggy hills," which were for that 
reason in poor condition and not easily eaten. 



36 

O. 21 Pb^citAjc iTOir fc>Ati? cftfe ttiiij, 

Of A3Afc) AzSx A17 c-eolttf If feAjtit; 
A^ l6l5feA]t njo jAbA^t t)^ njo cu, 
lioti) 50 ctt||tc Ttl5 t)A t)3Ti^r ? 

p. 21 feAt)6]]i AcA Alt bAOiT, 

aY t)Ac ^A5Aiti7 cytic bo cu|i o|ic ; 
t>1 I^IBK^^T^ i'o 5A&A|t t)& bo cu, 
leAc 50 cui}tc tti5 tjA jteACc 

O. 4DA rt)-bA8 A5At17|*A b]A8 Aicije Aft "DblAf 

aY 50 Tij-b]A& rtjo Ctt boro' 1*^1 T* > 
bo p^iitceocAit)!) fe botT) co^rj, 
5T& b'& bo bfeAftAft bjAb Said pfeT?- 

p. Vlls, b-AbAiti Tit) A feAr)6|it, 

a'i* cu a ij-beiite b-Aoife ; 
T)i cociiAtt>, 3AT) bit&A5, AX) biteic, 
bo beimit Alt ti^o V^t-Vh 

O. "Dob' ^e^ftfi AOt) cuftAb ATi>A]tj livibift, 

bo bi Alt 'p})]Ar)VA]h 6iiteAijt) ; 

V'A ClSCAltrjA AT) citAbAi&, 
A5111* CUfA f&lt), A Cbl§i|ti5^ 

p. 21 Oirii) DA DSfeAjt lAtjr), 

caijAf i)A buiACitA buile j 
bob' feJiitit iDiA lie T)-Aot) l6, 
t)& "piAWAib 6iiteAi)i) uile. 

O. 5i*3 cJiirt)i-e ADOii* 5At) fUiceAf, 

aV it)& lAit 3-CAiciott) roAoii-e; 
A Pb&cftAic, ^yA CAbAllt Aiqf, 
bo tbAicib cIaijoa BAOifctje. 



37 

0. Patrick, tell me in confidence, 

As it is thou that hast the best knowledge ; 

Will my dog or my hound be let in 

With me, to the court of the king of grace. 

P. 0, old man, who art silly, 

And of whom I can get no good ; 
Thy dog or thy hound will not be let in 
With thee, to the court of the king of justice. 

0. If it were I that were acquainted with God, 
And that my hound were at hand : 
I would reconcile him with my hound, 
Whoever gave food to myself, 

P. Say not so, old man. 

And thou at the end of thy life ; 
Unjust, without doubt, is the sentence, 
Which thou passest upon my king. 

0. Better were any one mighty hero only. 

Who was in the ranks of the Fians of Eire, 
Than the Lord of piety. 
And thou thyself, Cleric. 

P. Oisin of the sharp blades, 

That speakest words of madness ; 
God is better for one day, 
Than all the Fians of Eire. 

Q. Though I am now deprived of lordship, 
And am at the close of my life ; 
Patrick, do not cast reproach. 
Upon the nobles of the Clanaa Baoisgne. 
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O. <t)A ti)-biA6 A3Art)|'<^ Coi)'AV, 

^eA|t tDi-lAbA]tcA i)<v "p^iwe ; 
bo bTtii'eA& T& bo ceAt)i)fA, 
Afc|5 AttjeAfS bo clfeiite. 

p. Bb^ic A5 TiO]ti;|t&cc Ajt AT) b-'pfejotj, 

A f eAt)6]]t, II* bAoc bo co|v ; 
cuirbois 56 b-c&iiji5 bo jtAC, 
A'f 5Ab rtjAc "Dfe Ajt bo fov- 

9lz'A cu &]t]*A]6, po^itbce, l^Ac, 
b'lnjqg bo ciaU A'f bo 3TteAT)i) ; 
l6|5 b^joc Ai) cotbit&6 b^Aij, 
a']- b|Ai6 bo leAbAS a b-|:lAiceA|' caII. 

O. t)o coblAf Att)ui5 |:A'i) c-^-liAb, 

l^AOl &TtUCC l^AC A|t h'AXip. C|tAT)TJ ;' 

■Ojon cleAcc l^ort) leAbAft 5At) b-jAS, 
i:eA6 bo b]A6 p^Ab A|t At) 3-ci)oc ub caU. 

p. 2lc& cu ATI ti)eA|tu5A8 a i)-be]]te b-Aoire, 

lb] ft flise &i|teAC asa]* cah) ; 
feACAit) flige cAti) t)A b-piAij, 
A'f qocpAiS AiT)5il ^)6 i^AO^ b' ceAijtj. 

0. <t)^ tD-bei8ir)f)n Ajui* PeAjtSAf i:iaI, 

A5U]" "DiATitDUib Atjoii" A|t Ai) ro-bAll j 
AW 5<!^c i-lije b'A^t 5AbAroA]i TtiAib, 
5Atj ceAb bo't) clfei|t bo 5feAbAii)A0i|* at)i). 

p. poll, A Oll*lt), 1)^ t1JAl*lA15 AT) clfelll, 

C&pAf buiAClVA ^6 A1J 5AC bAll ; 
T17UIJA l&i3i:i& cw 610c At) cotblt&8 b\Ar), 

11* TOOfV AtJ piAt) AC.iV Ab CCAtH). 

' b^Tifi cP'*')'), <ops 0/ irees, i.e., his bed was made of the tender 
branches jf the trees, and of the foliage. The " grey dew" referred 
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0. Were Conan with me, 

The reviler of the Fenians ; 
He would break thy head, 
Within among thy clerics. 

P. To be ever talking of the Fians, 

old man, is silly work ; 
Remember that thy hour is come. 
And take the son of God in thy behalf. 

Thou art old, withered, and hoary, 

Thy understanding is gone, and mirth ; 

Leave off thy vehement talk, 

And thy bed shall be in heaven beyond. 

0. I slept out on the mountain. 

Under grey dew on the tops of trees ; 

1 was never used [to go] to bed without food. 
Whilst there was a deer on yonder hill. 

P. Thou art astray at the close of thy Hfe, 

Between the straight way and the crooked ; 

Shun the crooked path of pains. 

And God's angels will come under thy head. 

0. Were I and Fergus the generous. 

And Diarmuid, now on the spot ; 
In every path that we ever passed. 
Despite the clerics we would pass. 

P . Cease Oisin, do not insult the clerics. 

Who proclaim God's word every where ; 
If thou wilt not leave off thy insolent talk, 
Great is the punishment that awaits thee. 

to, is the hoar frost so frequent in the months of September and 
October. 
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O. "Do bAbOkfA Asm* i:Uic r)A b-piATjt), 

a't cojtc At* lAftitA^S u<viT)T) A T)5leAT)i) ; 

bA TbeAl*A llOtl) T)AC b-^ACA AJJ I^JAS, 

T)A bo cliAftf^ be^c 5AT) ceAiJtj. 

p. 2tcA cu bol^fAc 3AI) c]aU, 

1]* njeAi-A 8u|c ntj i)&. beic bAll ; 
bA b-pu|5ceA bo nA&Aitc AIT15, 
bA ii76|t bo C10T) A|t ^lA^ceAf caU. 

O, "Dob' Aice lioH) l§in) at) y>n]c, 

t)6 itAfeAftc A|t bjtoic ]b]}} 8A gleAOi) > 

t)A A i)5eAllAT)t) bo b&AlfA 8Aro, 

a't a b-^ui5it)r) bo f ulc a b-^lA^neAf caU- 

p. 2lcA bo TbttlT)151t) bAOC 5AT) fliocc, 

b'lrtjqS bo f ulc A5Uf bo sfieAijr) ; 
it)ur)A t)5lAcA& cii njo cotbAiftle 'ijocc, 
D] b-fui5i& cu beic a buj- ijiv caU. 

O. 'tii\ n)-h^&-\r)r)y] Asiir M) "pbl^W Aijiuj, 

A|t beit)i) C1501C A3 CAit|tAio5 Iat)p ;' 
b'AiTb&eo|i) leAbAjt, cl]A]i, a']* CI015, 
b^AS THO^A A5uior) be^c a bup t)6 caU.* 

p. Nl |lAlb 101)1)CA ACC IDA|t JaI f Uip, 

T)6 n)A]t ■ffiiic A5 ccAcc 6 ^leATji) ; 

T)6 roAji fjocjAOTce A]t tbAoilirir) ct)0|c, 

3AC luce ASA^b b'A |iA]b niAji) Aijr). 

O. "1)0 bASA]* A Ttj-BeATtTtt)A Ap bA 3boiU,' 

A b -pOCAnt luce t)A T)-A]ttr) ceATjij ; 

bob' -peAnit Ijort) a ij-Ai5ce A5Arw, 

1)A AT) C|iup ^-O T)A t1)-bACAl 3-CATIJ. 

1 lAHi), a 6/nrfe, sometimes means the head of a lance or spear. In 
some copies of the poem the word beAi)i), is incorrectly substituted for 
Ui)t), by illiterate scribes. 
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0. The Fenian chief and myself 

Were in quest of a boar, in a glen, 
'Twas worse to me that I saw not the deer, 
Than if thy clerics lost their heads. 

P. Thou art piteous and devoid of sense, 

That is worse for thee than being blind ; 

If thou didst get thy sight within, 

Great would be thy attachment to heaven beyond. 

0. I would take more delight in the bound of the buck. 
Or in looking at badgers between two glens ; 
Than in all that thy mouth promiseth to me. 
And all the joys I would get in heaven beyond. 

P. Thy hope is silly and fruitless, 

Thy joyousness and mirth are gone ; 

If thou this night receivest not my counsel. 

It shall not be granted to thee to be here or there. 

0. Were I and the Fenians this day 

On the summit of a hill drawing swords ; 

Despite of books, clerics and bells. 

We would have our choice of being here or there. 

P. They were but like the smoke of a wisp, 
Or like a rivulet coming from a glen ; 
Or like a whirlwind, on the peak of a hill. 
Each clan of you that ever lived. 

0. I was at Bearrna-an-da-Ghoill, 

By the clans of the stout arms ; 

I would prefer their face again, 

To this troop of the crooked croziers. 

2 U buf v'A caU, on this side or that. A coimnon Irish phrase for " in 
this world or the next." 
' beattfti)* Ai? b^ Zho^U, i.e., the gap of the two Gollt. Not laentifled. 
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p. jl* njAlC AZ'A A flOf A5Art), 

CA b-|:ttil A}i lie a'i" co|t T)A ceAijrj ; 
aY 5At) Iwcc ijeiitc A5 ceACc b* CAbAi]t. 

O. Ml biDD liom bo sloit 5At) fwlc, 

CIA c^ cu 5I1C A|t bo |tAijij ; . 
1)1 clttiDitt) T:feli) T^eAb aij loip/ 
b|teAC Ajt f p"^'' "^ ^*'^*^ * iJSleAtji). 

p. M^t njeAllcAit cu A 5-corhAiitle at) coiitp, 

11* Ti)Aic leo i*it) ceAcc Ab ceAijf) ; 
-[tAic t)A cobA tijoine Alt AT> S'Cuib Tt)-bi3, 
6 t)AC Ti7-beAT)iJ«13ceAit lAb Abuf tjJ^ caU. 

O. *t)^ Ti)-biA6 Ssolb Sseitje ASArp, 

T)6 Ofcuit 5I1C i)A 3-CAc b-ceAi)t) ; 
1)1 biAStDAOii* 3AT) feolrbAc Arjocc, 
Alt corijAiitle clo3 t)A i^eACc Ti)-beAi)i). 

p 21 Oitlt), 6 b'iii)ci5 bo ciaU, 

3IAC 17A b|tiAcitA fo le 3iteAi)r) ; 

IT beiii)iD liom 50 b-cit&i3piit at) fh]^vv, 

aY 30 1)3feAbAl|t le l3lA T)A IteAIJT). 



1 FeAb A1J loio- The whistle or song of the blackbird. 

' blteAC AH tT*"^> « ''■''"' '" '^^ stream. Aquatic sports formed another 
of the Fenian amusements, and perhaps Oisin himself was the Izaak 
Walton of his day. Rowing boats (regattas?) was another custom 
to which they were much addicted ; for at page 49, Vol • I. of the 
Society's Transactions, in a poem of six stanzas copied from the Book of 
Leinster, a manuscript of the twelfth century, now deposited in Trinity 
College Library, we find the following passage ; — 
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P. Well am I aware, [in his head, 

Where he is [stretched] on a flag-stone and a twist 
Scourges assaiUng him with poison. 
And no mighty clana coming to his aid, 

0. Not sweet to me [is] thy voice without cheer, 
Tho' thou art clever at thy verses ; 
I hear not the blackbird's song, 
A trout in the rivulet, or a boar in the glen. 

P. Be not deceived by the counsel of the flesh, 
They shall be glad to dwell with thee ; 
The happiness of the great be on the few. 
As they are not blessed here or there. 

0. Were Scolb Sgeine with me. 

Or the wise Oscur of battles fierce ; 

We should not be without flesh this night. 

At the command of the bells of the seven tolls. 

P. Oisin, as thy understanding is gone. 
Accept these tidings with joy ; 
I verily believe thou wilt forsake the Fians, 
And that thou wilt walk with the God of heaven, 

jijijIijajh) bA t^uc Dotottoj; 

tio ipATibAijb cottc 1 CAlU CAjb, 

1)0 xAV■5^r|il eij Aic injoj." 

Music, boating, rewarding, 
The prey most difficult I chose ; 
1 would kill a boar in the hard wood, 
I would rob a vengeful bird* of its eggs. 

• This bird is supposed to be tho eagle. 
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O. )f iot)5i)A l|ort) bo con)]tls6 b]AV, 

A cl&]iii5 bo cuATibAi3 3AC bAll ; 

A |t&S 50 b-cit&i5fit70 pfeli) ^V yhl^VV) 

A3 fui&e 30 5lfeAfcA curl) ^leA6 ; 

ir ro'inivse bipr aca 3ac ros, 

t)^ A3 tijuir)c]]t pbltli) 51& r\)o\i A njeAr- 

_Jr feAjtIt 30 njoft r3^*lr* ^^ijoifj 
5l6]]te &]l a'i" cup ior)A ceAijp j 
3IAC AT) Aicfiige com ^ijoir* 
b6]tj leoi|t50]OTtj Abuf A'f ijA ca^U caU. 

O. "Do cAiU n)& n)o c^aU Abu|*, 

a']* 15] bA rbeAf A l^on) t)^ 1"id ; 

bo CA^lleAf f]Ot)T) AT) &)3, 

'1* T)A fi]i ;&ilt)e bo bj ^jaI. 

P, 9lz'A )=^10l)l) A'r A1) pblAW At)0]f, 

30 bubjiooAC A]t lie T)A b-piAt) ; 

3Aibfe le tijac t)fe 'tja tj-^ic, 

a'x V] be^b bA05Al o|ic beic 3AT) cjaU. 

O. Ml cfteibiit) p&]i) bo glop ATjo]f, 

A cl6i]ti5 T)A Ti)-bACAl 3-cATp ; 
30 m-bjAb ■pioijo a't ao "FblATjij Atq3, 
Ti)ur)A b-T:u|5bTr T'*^'^ * '^^1^ Atjo- 

p. 51 *C AT) AIC|t]5e C6l|t At)0]f, 

rul A 3-cui|i|:i6eATi fjoj- Ab cioijij ; 
36lU bo <DbiA, aV be^b ^]ot A3Ab, 

C]A ACO AfC]5 p6 Atl^UjC CJV p]OIJt). 



0. I marvel at thy daring talk, 

cleric who hast visited every land ; ^ 
To say that I would forsake the Fians, 

An open-hearted hospitable people, who were not 
niggardly. 

P. Didst thou see the people of God 
Seated attired at feasts ; 
More plenteous have they of each good cheer, 
Than the people of Fionn, tho' great their consi- 
deration. 

Better are my tidings now, 
Glory bright and strive to attain to it, 
Eeceive true repentance now. 
Make atonement here and don't lose heaven. 

0. I have lost my reason here, 

And what I esteemed more than that ; 

1 have lost Fionn the noble, 

And the fine men, who were generous. 

P. Fionn and the Fenians now are [lying] 
Sorrowful on the flag-stone of pains ; 
Take thou [follow] the son of God in their stead, 
And there is no danger of thy being without sense. 

0. I believe not thy talk now, 

cleric of the crooked staffs ; 

That Fionn and the Fenians should be within, 

Unless they found pleasure in being there. 

P. Eeceive just repentance now. 

Before the summons shall be sent to thee ; 
BcHeve in God, ' and thou sbalt know 
Whether Fionn is in [heU] or out of it. 
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O- <t)i^ nj-blA6 y^]0VV A5A.TO Af tlJAC AT) l.O|T)/ 

b|Ar t)^T* i^fitt^b 6 5le6 t)A Iaiji) ; 
b'Aiti)&6oitj bo cliA|t Asm* A S-cloi3, 
ir ^3tt1»J>) iso bei&eA& ai) bAll. 

p. H] h]A6 f]tj co]8ce a|i but* 3-cujt, 

If pe^TiTi At) luce AC& At)ij ; 
tDAC 1*15 ijeitije S^b^eAf t)A b-ujlc, 
]f Ti)6fi A c]op A]t Su^tje &aU. 

O. 2t)VT bAll AZ'A njuiTjciTt "Dfe, 

A'f su^tAb lAb r)A bAiU It ATji^fA lejf ; 
If COfttJAll 1)AC 5-cuiiifeA6 AT) 'pblAVfj 
50 C6AC IJA b-piAtJ bJV fSPIOf. 

p. Cfl^lSceACC O^tC A f6A1)0]|t, 

c'ATfAX VA bfi^AcitA bu]le ; 

bob' fe^uTt t>]A 716 Ij-Aoij uA^jt, 

1JA piAijijA 6/]|teAr)0 «lle- 

O. 21 Pb^cfiA^c 1JA bACAile cAinje, 

bo be|]t 6|tn) f |teA5ttA8 b;ivr)A ; 
bo b]A8 bo bACAl r)A bjtufSAti, 
b* n)-h]A6 Ofcup bo \l\iA]]i. 

<t3& ti9-bei6eA6 njo tijAc Orcu]t A5Uf "IDia, 
lAti) ATI UlTb A|t Cbijoc r)A b-pbT*T)P ;" 

b^ b-f A^CfltJtJfe Tt)0 TOAC A|t liv^i, 

bfeA|vpAii)r) 5u|v f eAit l&ibi]t 'Dia. 

Cl0i)i)ttf bob' ffelb|p le "Dja, 

1)^ A cliA]t A beji; i^i buf f eATt^i ; 

V^ "FlODD rlAIC, His DA IJ-FlAIJU; 

bu]tje P]aI bo b] 3A1J ci^]n} ? 

1 Vi)AC At) lojp, the name of Fionn Mac Cumhaill's spear. 
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0. Were Fionn and Mac an Loin with me, 

Two who never withdrew from the fight of the spears; 
Despite thy clerics and their bells, 
'Tis we that would hold the place. 

P. That would never come to your turn, 
A better tribe dwells there ; 
The Son of the King of heaven, who expels evil. 
Great is his love for a blind man. 

0. If the people of God are blind, 

And that the blind are they whom he loves best ; 
'Tis likely, he would not send the Fenians, 
To the house of paiti to be exterminated. 

P. Misery attend thee, old man, 

Who speakest the words of madness ; 
God is better for one hour. 
Than all the Fians of Eire. 

0. Patrick of the crooked crozier. 

Who makes me that impertinent answer ; 
Thy crozier would be in atoms, 
Were Oseur present. 

Were my son Oscur and God 

Hand to hand on Cnoc-na-bh-Fiann, 

If I saw my son down, 

I would say that God was a strong mah. 

How could it be that God, 

Or his clerics could be better men ; 

Than Fionn the chief king of the Fenians, 

A generous man without a blemish ? 

i Cnoe i)A b-FiAiji), i.e., the hill of the Fenians. Probably Cnocan-air, 
in the county of Kerry, is the hill referred to. 
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O. '^AC <V l)-AbA|l CU a\ At) cl]A^, 

bo i%6i|i itjAsUc Tti5 TjA jieAi)!) ; 
bo b] fttb A b-'piAijrjAib T^bl'J')) 
Af c^ib A b-plAiceAf t)6 50 ceAiji?. 

IDA rt)-b6i&eA8 ^ic At)T) fioi* D^ fi>*r» 
bob' ^eAit|t 1)^ |:lAiceAf "Dfe ; 
1^ AT)f) bo |tACA6 f}or)r)> 
a'x a jtA^b Ai5e bo't) "pb^ltlt)- 

21 be^jt cufA t)AC b-c&ib ^iaI, 

50 b-^ppeAtJij i^^'t b-piAiji) 50 bit^c ; 
1)] jtAib AOt) ijeAC 'x^r) b-pfeiijij, 
1JAC TtA^b ^^aI ATijeATS c^ic. 

AT) 'pblAiJO l^ A^ *t) &-c]t^i5* ub reA]- ; 
t)6 A M^r l-AiseAijt)'' r)A rT»o^^i> T^l'b, 
A^t Ai) Y)-f&]t)r) bA iboft bo tijeAf. 

21 Pb^citAjc ji^Ai^itAis bo "iDblAj 

At) cqti)]!) Veil* Ai) 7^bl*t)0 bo he]t bed ; 
VO A b-i:ACAi& T& fojit i)& flAtt, 
pi^t bob' -pe^Ttii t)A lAb a tJsleo? 

t16 A b-pACAift f6 't)A 6u|i;ce l^feli), 
5i& Ajtb fe or Aft ■5'C]or)v i 

A 1)51 aU, a 3-CO3A&, t)6 A 1)6A|tC, 

jreAH bo h) cdrr)-n)A]i le 'p]0i7i). 

1 Cit&i3, strand. Thia must refer to the battle of Ventry (Fionn 
TraighJ fought in the tliird century of the Christian era, between Daire 
Donn, Monarch of the World, and the Fianna Eireann, now in pre- 
paration for the Society, from a manuscript of the fourteenth century. 
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0, All that thou and thy clerics tell, 

According to the laws of heaven's king ; [Fionn, 
These [qualities] were possessed by the Fians of 
And they are now powerful in God's kingdom. 

Were there a place, above or below, 
Better than heaven ; 
'Tis there Fionn would go, 
And all he had of the Fenians. 

Thou sayest that a hospitable man 
Never goes to hell of pain ; 
There was not one among the Fenians, 
That was not hospitable amongst all. 

Hadst thou seen, chaste cleric. 
The Fenians one day on yon southern strand ; 
Or at Naas of Leinster of the gentle streams. 
Then the Fenians thou wouldst greatly have es- 
teemed. 

Patrick, enquire of God, 
Whether he recollects when the Fenians were alive; 
Or hath he seen east or west, 
Men their equal, in the time of fight. 

Or, hath he seen in his own country, 
Tho' high it be above our heads ; 
In conflict, in battle, or in might, 
A man who was equal to Fionn. 

' N4r 1*15641), now Naas, In the county of Kildare, a noted place 
in Fenian history. 

4 



p. 0]f]i) ir bioi; l]on) bo jloft, 

A'r beAi)T)ACc ^JOf le b-At)ti}Uit) ')^bli)>) J 

Aicftif buivt) c& rbfelb t?1A&, 

bo n)A|tbAi5 A|t Sbll<^b t)<v tij-Bat) p'lorjij.' 

O. 4)o f5AO]leAn7A|t act) n)]le ch, 

bob' ^6^it|t luc a'i* bo b] 5<x|t3 ; 
bo i\x\z hix -piAS le jac cu bpb, 
a't* AT) 0]|teAb le^f At) b-T^feiijr) uile- 

^})'i>. coir) b6A5 Alt Sbll<!^b LuAc^tA,^ 
his, co|r) tfloft A iD-Be&Tt|ti)A At) ScAilj' 

b^ COIP A 15-]A|tC<V]t AT) KorijAIT*/ 
aY &A COJI) AT) AbA^T) Bb'AlJDA'^ 

4Db^ coiT) A5 C^iitsiij T)A 5-cloc,^ 

a'x 6a co]t) A]t toe jiji-e Ut Cbu^OT) ;^ 
&A co\ry a b-pbottroAOil t)A b-'piAT)i),^ 
a'x &A CO^T) Ai|i Sb^lAb T)A ti^-Bai) b-T^bloiJT)- 

21 Pb^cfiAiCj A 5-cuaIa& cu ai) c-feAl5, 
A Ttjic CAlp|tu]T)ij T)<^ pt'^^trj x'Mt) ; 
TDA|t bo ]ti5t)eA8 le }-ior)T) i^a AopAit, 
a' I* 5A9 Aor) ijeAc AIJI) b'pblOkTJJJAib J-^l ? 

' SIjaB i)A ti)-bAi) P101J1), from tVa'^i a mountain, ija nj-bAij, of the wo- 
men, and f loijp, fair-haired ; literally, the mountain of the fair-haired 
women, now SUabh-na-man in the county of Tipperary, which is situated 
within four miles of the town of Clonniel, and two of Carrick-ou-Suir. 
Tor the legend of these fair-haired women, see an interesting paper on 
the Fenian Traditions of Sliabh na m-Ban, in the Transactions of the 
Kilkenny ArchjEological Society, for 1851. 

2 S^Ah luAcfVA, now Sliabh Luachar, in the counties of Cork and Kerry. 

» lieAltriijA Ai) ScA]l, Gap of Seal. See note, p. 4. 

* J^orijAH, now the Rower, an extensive district in the county of Kil- 
kenny, separated by the river Barrow from the town of New Ross. 

6 l)Ai)i)A, the river Bann, in the county of Wexford, celebrated by 
George Ogle in the beautiful song ; — 

" As down b; Banna's banks 1 stray'd. 
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P. Oisin, sweet to me is thy voice, 

And a blessing furthermore, on the soul of Fionn ; 

Eelate to us how many deer 

Were slain at Sliabh-na-m-Ban Fionn. 

0. We loosened one thousand hounds, 
The swiftest, and the most iieroe ; 
There fell by each hound two stags, 
And as many more, by all the Fenians. 

Twelve hounds at SUabh Luachra, 

And two large hounds at Bearrna-an-Scail, 
Two hounds on the west of the Eower, 
And two hounds at the river Bann. 

Two hounds at Oarrigeen of the rocks. 

And two hounds, at the lake of Inchiquin ; 
Two hounds at Formaoil of the Fians, 
And two hounds at Sliabh-na-m-Ban-Fionn. 

Patrick, hast thou heard of the chase, 
son of Oalphruin of the tuneful psalms ; 
How it was made by Fionn alone. 
And no one with him of the Fians of Fail ? 

« CAifisiij 17A 5-cloc, Carrigeen of the rocks. This is the name of a 
townland, on the Walsh mountains, in the County of Kilkenny ; but whe- 
ther it is the Carrigeen alluded to in the text we cannot determine. 

' loc lore Ui Cbujijij, the lake of Inchiquin, literally, the lough of 
the Island of O'Quin. This romantic lake is situated in the parish of Kil- 
naboy, barony of Inchiquin, county of Clare, and is about two miles 
and a-half in circumference. It is bounded on its western side, by a range 
of rugged but richly wooded hills. It is from this lake, that the barony 
takes its name ; and the chief or head of the O'Briens, the Marquis of 
Thomond, took his more ancient title of Earl of Inchiquin. For a very 
interesting account of the connection of the O'Quin family, with this 
locality, see the Irish Penny Journal, No. 16, Dublin Journal, &c. Vol. 
II., pp. 136, 152. 

8 f oTttijAoil VA b-FiA5ij. This Tormaoil is situated between Miltowu 
and Ennis, in the county of Clare. 
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p. N] cuaIaS, a n)]c AX) H)5, 

AlCfl]]* bAH) a'i* t)Jk C&O 36, 

c]Of)baf bo |t]5T)eA8 l|b Afj c-feAl5 ? 

O. N^ cApAtflAoipje Ai) pbl*t)'J 35, 

At b]t&A5 l]t)i) 1)101% r^iblAJ; itiAii) I 
le l^imt)!) a'i* le ijeAitc Ati lAtij, 
bo ci3fi7ir fUt) Af 3AC 5I1A8. 

Nioit f U18 clfeiiteAC A 3-C1II, 
518 biDp lib A cAtjA]b pj*Alrtr; 
bob' ^e^nit i^ocaI u^ ai) 'FblAiJ<7> 
1:111 i)&ii loc A t)3llA8 SAllb. 

tliofi fui8 clfeiiteAc A 5-C1II, 
A Pb^citAic CAOinj 11* b|tn) slop. ; 
bob' f&ile ij^ )-iot)T) pfe]T), 
^eAit t)Ac CAol bo biiot)i)A8 op. 

t)& TDAlltpeAb TDAC 2Q6ltDA ToeAit, 

1)6 3oU caIhja tj&it CA11 ffeAb J 
d6 iflAC Ui <Dbu]bi)e i)A nj-bAi>, 
Ai) Iaoc bo cui|ieA& cac aii cfeAb. 

'tils. ti)Aiiti:eA& y^eA^^ay y]le itiaI, 
peAp A 3-CAT)CA bo iioijA Alt Ai> b-'pfeiijij ; 
1)6 iDaiite bo fepijeAft 5AI) locc, 
A r)5uc bo CI03 ij'j b[A8 11)0 fpfeif. 

<t)A njAJitpcAb njAC 5AHltAi8 i)A Iaod, 

A1) i:6Alt 17^11 5A1)P A3 cup AT) &I|l J 

0|"cun 1)6 n)Ac Rop^it) smiji), 
bo cii6t)&p f ai) 3-C1II i)iojt f «kiri). 
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P. I have not heard, son of the king, 
wise Oisin of the fierce deeds ; 
Relate to me and tell no untruth, 
How the chase was made by ye ? 

0. We [the Fenians] never used to tell untruth, 
Falsehood was never attributed to us ; 
By truth and the might of our hands, 
We came safe out of every conflict. 

There never sat a cleric in a church, 

Tho' melodiously ye think they chant psalms. 
More true to his word than the Fians, 
Men who never shrunk from fierce conflicts. 

A cleric never sat in a church, 

Patrick mild of the sweet voice ; 

More hospitable than Fionn himself, 

A man who was not niggardly, in bestowing gold. 

If Mac Morna the swift were now alive. 
The mighty Goll, who loved not jewels ; 
Or, the son of O'Duibhne of the women, 
The hero who used to engage a hundred in the fight. 

If Feargus, the hospitable bard, were alive, 
He who used to bestow their songs on the Fenians ; 
Or Daire who used to sing without fault, 
In the sound of thy bells, I would take no pleasure. 

If Mac Garadh of the blades were aUve, 
He who was not slow, in making slaughter ; 
Oscur or Mac Ronain the cheerful. 
Your droning in the church would not be pleasant. 
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O. <t)^ tDAitt1Je<v6 2lob]) BeA3 n)Ac 'pblotJj 

T)6 T^Aol^t) SMft) t)^T* 6A|t|t pe<vc; 
T)6 Coi)&t) 2t)Aol bo b] 5*1) 5pttAi5, 
Ij- lAb b'p^S nje fAO] jfiuAirt) le feAl ! 

Mo Ai) c-AbAC beA3 bo b] A5 7*10i)i), 

bo cu]TteA6 5AC bu]T)e t)A comcirp t'*^^!'' > 

bA biptje l]on) ^uAito a n)feA]t, 

TJ^ A b-^Ju^l bo't) clfe]^ A 5-cill a'^* a b-CUA]C. 

0|* AIJOCC 1>AC n)AT|teAT)t) AT) "pbl^^W, 

T)A piooT) ^]aI t)A T)-buAf ; 

bo bo&AH f jATjf^t) t)A pi'Alro, 

a' I* 5lo|t SAjlb T)A 5-CI05 T1J0 cluck-j*. 

p. Ssui^i bo bfeAl A feAi)6]|t f uAiiic, 

T)A b] ^BA^bA A5 lttA6 I) A b-'plATJT) ; 

aY 30 i)-beACAbAit co|tc njAjt at) 5-ce6, 
a' I* 50 n)-h&]i> 50 bed a t)51ai* t)a b-T»iAi7 ! 

O. Ma l)-AbA1]t ^1T>, A Pb^C|lAlC 5l]C, 

aY tjac TiA]b A^i b(c tjA A]t TjeATp t)A t)5Tt^T*j 
Aop Iaoc le A nj-b6A|tpAi6e buAfi, 

A|l CeAT)t) AT) C-^-luAIS, "plOT)!) AT) A]5. 

2t)ur)A n)-bfei6eA& t)A sca^a bo b] a|i pbiopr), 
a'i* i;A|t TbiAT) leiT biTiTeA6 cjtib; 
A b-pu^l ib)|i tlSAri) A5UI* l^T*, 
t)i clA0]6p]b]f l^rij Ti)0 ]ti5. 

p. Jf fe trjo lti5-pe 8eAlbAi5 t)eATb, 

Tf 6 bo be]fi TjeAjic bo Iaoc ; 
]f fe bo CUTT) AT) b]Oc-buAt), 
ll* & bo beiji bUc t)A j-CjtAob. 
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0. If Aodh Beag the son of Fionn were alive, 

Or Faolan the jovial who never refused any one ; 
Or Oonan Maol who was without hair — 
They left me sorrowful for a while ! 

Or the little dwarf whona Fionn had, 
Who put each man into heavy sleep ; 
More melodious to me was the sound of his fingers. 
Than all the clerics in church and laity. 

As tonight the Fenians do not live. 
Or the hospitable Fionn of the gifts ; 
The loud chanting of the psalms, [hearing. 

And the hoarse sound of the bells have deafened my 

P. Cease thy talk, pleasant old man. 

Be not henceforth talking about the Fenians ; 
For they have passed thee by like a mist, 
And will be for ever, in the fetters of pain ! 

0. Say not so, Patrick the wise. 

For there was not on earth or in heaven of grace, 

Any hero able to gain victory, 

Over the head of our host, Fionn the noble. 

Had it not been for the injunctions imposed on Fionn, 
Which he would not break through ; 
All that is between heaven and earth. 
Would not subdue the hand of my king. 

P. It is my king, who formed the heavens, 

It is he, who gives might to the warrior ; 

It is he, that created the universe, 

It is he, that gives the blossom of the trees. 
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p. Ji* fe bo 6eAlbA]5 feAfSA A'f SPI^t?* 

If fe bo cf»ucA]3 50fic a']* i^&A]t, 

O, M| A|i c^tucuTjAb 50^c t)& T^felT*, 

CU5 TDO Ttl3-re ffeii) a 6uil; 

ACC Aft COfSAITtC COfipA IaoC, 

A|t COJ*0Arij CpiOC, a't* A|t CWH A clu. 

A|t tjoccaS njeiit^e a b-cujf 5le6 ; 
ATI irtji|ic picciUe/ a't a|i frj^ttj, 
A'f A]t peiceAiij c^^c A b-cjj aij ojl. 



1 FjcceAll, Chess. This was the favorite game of the ancient Irish 
chieftains; and is frecLuently referred to in the earliest manuscripts 
extant. In leAb^tt i)A 5-CeAtic {Book of Rights), p. Ixi. the follow, 
ing account of this game, copied from leAbA^i i)a h-Ui&tti, a manuscript 
of the twelfth century, is given ; and it will serve as a curious specimen 
of the language of that period : - 

"Qa c-Aii)n)-reo ? ol eocl)Ai&. 'N! ATifiAittc r<"?) ol r&i ^PT\^ t>Tie5 
lejc. C]& &0C tioAcc ? ol GoobAib ? &o in)b7tic n&cille Ffii cfu, ol t&. 21"? 
njAic Te en), ol GocljAifi, irott nici^ ? 21 i;ttoii>A&6ui7, ol SOl&lfi- 2lcA, ol 
eocI)A|6 ii)& ttlS*") 1 <)•* coclu6, ir 'e 10 cecb aca in ficcell. 2lca ti*i)& 
ceijAe, ol ?l)i&iTi vi^^ell OAb njeffo. Tja i:iti oijclAti i)AT15IC ocur fiTl ojti, 
ocur vuttfUijuS [x Iata6] caca I)A]it&i ^o\\x T) clATi hi luc lo5ii)Aj|v, ocut 
Teti bol5 &i nsi Tio')*' ctteSmijAe. Ccfiuib ?t)l&lT* 10 H&cill iati tT)- li^blfj 
ol ?t)i&itt. Wi iii)n)6ll'*'c &] 5iull, ol GocIjaS. Ci& sell biAf AijO? ol 
?t)lbnt. CunjTOA l)nj, ol CocI)Ai6. Roc bjA l)ri)rA, ol ?f))&lti, ");!» cii better 
njo cocell cAegAC SAburi ij-subglAr." 

" ' What is thy name ?' said Eochaidh. ' It is not illustrious," replied 
the other; ' Midir of Brigh Leith.' 'What brought thee hither?' said 
Eochaidh. ' To play flthcheall with thee,' replied he. ' Art thou good 
at flthcheall? said Eochaidh. 'Let us have the proof of it, replied 
Midir. ' The queen,' said Eochaidh, ' is asleep, and the house in which 
the flthcheall is belongs to her.' ' There is here,' said Midir, ' a no 
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It is he, that made the moon and the sun, 
It is, he that brings fish into a lake ; 
It is he, that formed field and grass. 
Not like the deeds of Fionn. 



0. 'Twas not in forming fields and grass. 
That my king took delight ; 
But in mangling the bodies of heroes. 
In contesting kingdoms and spreading his fame. 

In courting, playing, and hunting. 
And unfolding his banner, in the front of the fight; 
In playing at chess and swimming. 
And in beholding all in the house of drinking. 



■worse fithcheall.' This was true, indeed : it was a board of silrer and 
pure gold, and every angle was illuminated with precious stones, and a 
man-bag of woyen brass wire. Midir then arranges the fithcheall. 
'Play,' said Midir. 'I will not, except for a wager," said Eochaidh, 
• What wager shall we stake ?' said Midir. ' I care not what,' said 
Eochaidh. ' I shall have for thee,' said Midir, ' fifty dark grey steeds, 
if thou win the game.' " 

In Hardiman's Irish Minstrelsy, Vol. II., p. 372, there is an Irish 
poem ascribed to Aldfred, king of the Nortliumbrian Saxons, and said 
to have been composed by him, during his exile in Ireland, A.D. 685, in 
which he describes the Ossoriaus, as expert hands at the game, in the 
following stanza : - - 

" Ro bbeAc Atioii) cosle, 
a. cciTi AlojijD OrttAlsIje, 

Paijija ffottA n&l)Cl)10lUc1)C." 

1 found from Ara to Gle, 
In the rich country of Ossory, 
Sweet fruit, strict jurisdiction, 
Men of truth, cbeis plnying. 
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O. 21 Pb^cfiAic, cA T**1^ ^^ t>})]A, 

AT) cAt) i'<\^r)]c At) biAT cAft le^yi ? 
cug leo beAi) Tt^g l.oclAt)t) i)A loijj, 
lfe'|t cit]c loroAb fopp fAt) citeA]* ? 

Ms Ap CAD C^V^tJlC A1J t)eA|l5 blAIJ, 

T17AC tiig tocUijT) 1JA T5T*c T)-6||i ; 

CltfeAb V^P FOr^CAlS 1*15 t)<!^ tIAOlij, 

boib A|t bfeitt)] 01)1) Alb Ai) ^Tft n)d]T} ? 

Mo AT) CAD C&1D15 ^^'kSfwr »170|t, 
AD t:eA|t bA bo]tb A D5leo D&fv t]n) ; 
]I* co]*rbAil bA rt)A]]tpeA& bo ]t]3,. 
50 5-cu]beocA& \e 'p]ADDAib pbltit). 

No AD CAD cA]D15 "CaiIc ti)*c "C^teoiDj 

AD T^eAji A|i AD b-'pfeiDU bo cunt ad c-Aft ; 
Dl le iDiA bo ctt]c AD cu^iaS, 
Acc le 1)-0|*cup ATDeA^-s cAc. 

2lilleADD) TI7AC Ba&tda tD6i]t, 

le TDlllc^ "CeATDAjit D^i^ T^'^^S b-cpfeAD ; 
Dioji l^iri) riD, tdA. tDAi|t bo |ti5, 
bttl bA cIaoi& acc 'pioDD V^n- 

jon)&A cAc, TDAi&tD, a'i* 51ia6, 
bo con)6fiA6 ^te "piADD^ib 'p'Ail; 
Dl cuaIa6 50 D-beA]tDA feAcc 
T^IS t)A DAOTi), D^ 3«TT ^'SAits A l^^ri). 

p. l-^151"Jlr ^''^T^ g-cotDOftcAf A|t 5AC cAob, 
A feADOjit c]^V AcA 5AD cfeill ; 
cu)3 30 b-puil <t)lA Alt DeAtT) DA D-onb, 
ASuj* "pjODD a'i* a fl6i3ce uile a b-p&irjD- 
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0. Patrick, ■where was thy God, 

When the two came across the sea ; [the ships, 

Who carried off the queen of the king of Lochlin of 
By whom many fell here in conflict. 

Or when the mighty Dearg came. 
The son of the king of Lochlin of the golden shields ; 
Why did not heaven's king protect them, 
From the blows of the great man ? 

Or when Maghnus the great landed. 
He who was fierce in dread conflict ; 
'Tis likely, had your king then lived, 
That he would have joined the Fians of Fionn. 

Or when Tailc mac Treoin arrived. 

He who on the Fians great slaughter made ; 
'Twas not by God the hero fell. 
But by Oscur in the presence of all. 

AiUeann, the son of Badhma the great, [spoiled. 

By whom Temor of the powerful hosts used to be 
There did not dare [even] if thy king lived. 
To go to conquer him but Fionn himself. 

Many a battle, victory, and contest. 
Was celebrated by the Fians of Fail ; 
I never heard that any feat was performed 
By the king of saints ; or that he reddened his hand. 

P. Let us cease our comparison on both sides. 

Withered old man, who art devoid of sense ; 
Understand that God dwells in heaven of the degrees, 
And Fionn and his hosts are all in pain. 



60 

O. Ba njop AX) v'A'\}ie x]v bo ^h]^> 

^AX) sUf r)A b-pjATj bo buA]!) b"pblOTJt) ; 
A3uf <t)]<v p&iij, bA nj-bjAb' a n)-b|tuib, 
50 b-c|ioibfeA6 atj ^Iaic CA|t a ceAijij. 

M]oit ^uIaji^s T^jotjij A^t ^eA6 a ^tAe, 
TjeAC bo be|c a b-pfeiut) ij& a v^'i^]V > 
3At) |:uAf5lA8 Afi le b-Ai^tseAb ijo 8|t, 
le CAC t)6 sleo, 50 nj-bemeAS buAb. 

)X IflAIC AT) CeAIJt) bATI) A|t bO ^DbjA, 

be-|c Ati)eAf3 a cIia|i, njAji cA]rt) ; 
5AT) b^Aft, 5A^ feAbAC, 5Atj ceol, 
3At) beic A3 b|ioi)TjA6 6nt At* b^itt). 

SaI) S^Vjl* t)A t)3A&A|t 17^ 15A fCOC, 

3AT) be^c co]tb&Ab -poiic t)& cuat) ; 

bo cjooi) A b-puAitA]* b'eA^-bAS atj b^Se, 

voA\i\rf) bo |ii5 ijejiije Attj' uacc. 

5aD riJ^"'> B^^^^ flA3A|86ACC, 3A17 plODP, 

3AD rwmSI'' Pl<^l-bA9, 5*1? rpoT*c ; 
3AI) i*ui8eA8 A i)-ioi)Ab roAH bA 8iiaI, 
3AI) p05lu]ti) cleAf luc t)^ 3le6. 

p. ^^15 cufA bo beic biv Tt^ori), 

A rbic At) Kl5 bA rt)A]c clu; 
3^111 bo'u cfe bo 51^18 3AC roA]c, 
cjtort) bo ceArjT) aY peAC bo 5IUI). 

BuAil b'ucc A'f bo^jir bo 8e6p, 
c^eib bo't) c& c& 6|* bo c]or)Oi 
51& 3UTt b'ioT)5r)A leAC a Iua8, 
■\X fe bo ]tu3 biiAi8 A|t 'pbiourj. 
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O, Great would be the shame for God, 

Not to release Fionn, from the ehackles of pain ; 
For if God himself were in bonds, 
The chief would fight on his behalf. 

Fionn never suffered in hia day 
Any one to be in pain or difficulty ; 
Without redeeming him, by silver or gold, 
By battle or fight, till he got the victory. 

It is a good claim for me on thy God 
To be among his clerics, as I am ; 
Without food, without clothing or music, 
Without bestowing gold on bards. 

Without the cry of the hounds or of the horns, 
Without guarding harbours or coasts ; 
For all that I have suffered for lack of food, 
I forgive heaven's king in my will. 

Without bathing, without hunting, without Fionn, 
Without courting generous women, without sport. 
Without sitting in my place, as was due. 
Without learning feats of agility or fighting, 

P. Cease recounting them, 

son of the king whose fame was great ; 
Submit to Him who doeth aU good. 
Stoop thy head and bend thy knee. 

Strike thy breast and shed thy tear, 
Believe in Him who is above ; 
Though thou art amazed at its being said, 
'Twas he gained victory over Fionn. 



62 

O. 21 Pb^cjiAic, b'«, n)-he]6]r)i)V] 5<^t) c.k]U, 
bo T5A|tpAiT)0 leb' cl&iit a 5-c]T)r^ ; 
V] b]0k6 leAb^Tt i)A bAC^l bJvt), 
t)^ clog c|i&c<v ATjt) i>o C]U. 

21 bub^iiic Oif^i), n)o fg&Al c|tUA5 ! 
U] b)T)r) lionj fruAiro bo bfe^l ; 
gO^l^eAbfA 50 T^ltA^*, ACC v} V^ "Dbl*; 
Acc pAO| y\)]oi)v T)A b-p^AT)!) 5AT) be]c beo ! 

p. 2t)Ati bo geAlUif A^citif bu|T)T), 

cTtfei5, feACuir), ^iuac a'i* ^eATtj ; 
it)A|i bo geAllA^f ]r)T)]V ■*'50if, 
cioijbttf bo ft]5t)eA6 l^b at? c-^-eAlg.' 

O. Ml0]t b'ioiJ3i)A 6u]T)9 A beic b|t6ijAc, 

A'f ceAi)t> A]t floig be^c b'^^i i)-*5lc ; 

518 b'& bo TbA01Cp6A& o^tuiOT 5^^ 3^11^6, 

ll* buTotj bob' A6bA]t bejc A5 cao] ! 

1 2li) c-i-eAls, Me cAase. This poem, -which forms part of the 2l5AlUii), 
and generally comes in here in our Irish manuscripts, is printed in full 
in Miss Brooke's Eeliques of Irish Poetry, p. 412, Dub. 1816, with a me- 
trical translation at p. 91, to which we refer the reader. The Eev. 
Dr. Drummond has also made a highly poetic translation of it, which 
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0. Patrick, were I without sense, 

I would take off the heads of thy clerics ; 
Thei-e would not be a book or crozier bright. 
Or matin bell left in thy church. 

Oisin said, sorrowful is my tale ! 
The sound of thy lips is not sweet to me ; 
I will cry my fill, but not for God, 
But for Fionn and the Fians not being alive ! 

P. As thou hast promised, relate to us — 
Forsake, shun, hatred and anger — 
As thou hast promised, relate to us now. 
How the chase was made by you. 

0. No wonder we should be sorrowful, 

Whilst bereft of the head of our host; 

Whoever may boast over us that we are not joyful, 

'Twas we that had cause to weep ! 

is published in his Ancient Irish Minstrelsy. The legend which gave rise 
to the Poem of the Chase, is frequently alluded to in Irish Manuscripts, 
and is interwoven with the romance, entitled '' Feir ^5e CI]oi)Ai7) Cljjrjtj 
Sl]l6lbe, which formed the Second Volume of our Transactions. The 
scene is laid at Sliahh Guillinn, in the county of Armagh. 



C2iri} CtjMOjC 21M 2ljl?. 



O. t>o bAtDAft u]le At) }-bl*t) ^'r V^oWi 

A 5-c6lttJC101j6l Aft AT) 5-C170C fo flA|t; 

Aj in^ljtc A|t cleAfA]b lu6, 

a't X]r)V 30 j-ubAC A3 CAiC]OTi) liA3.' 

CpS ritAcc buiTO AtblAiS fit), 

A bubAi]ic &|tAOi 'CeArijTtAC* 50 ^\]r)V S^ic; 
If eA3Al lionj, A y^h]VV iJA b-pbiAiji), 
t)AC f A&A A1J itiAt) 5U]t bO]li5 b^b. 

C^tfeAb fo Aijoif, bo |t^i8 'piot)tj, 

le A b-cui5reATt leAc A^t 5-cuif bob|i6|t) j 
aY i)ac b-pttjl Iaoc pAO] Ai) t)5Ti6T), 
i)Ac b-fuil f At) b-T^b&liJi? TCAfAii) leo. 

1 CAiqotij IjAjj throwing or casting stones. This singular custom was 
carried on to a great extent in the early part of the present century ; 
and, it is traditionally said that the bAll'Air) or pillar-stones, found in 
various parts of Ireland, were the "clocAijeitic," of the Fenians, and 
that Fionn Mac Cumhaill himself made no great boast of casting one of 
these huge rocks from the hill of Almhuin (Allen), where his palace 
stood, across to the hill of Howth, a distance of about twenty miles. 
In " Gacciva Vl)^c ijA njj-coiijAiTils," or TTie Adventures of an Ill-advised 
Son, by Carroll O'Daly, better known on account of his rhyming pro- 
pensities, as — 

" CeAttbAll buiSe t)A ij-ABitAi), 
Do te]i)i)eA& r^tieAijijcai) Ajt cfeAbAiB." 

Swarthy Carroll the rhymer, 
Who would play a ditty on the harp, 
the custom is thus referred to : — 

" la, 1)A b-yOAtl 'iJUAJtl CATAS IDfe rAI) C-l-l^Ab, 

2l'f lA >)A b.):eAli bo cAjcf]!)!) IJ05 it)Ati lAb." 
On the day that the men were mustered, I met them on the hill. 
On the day that the men were mustered I'd cast a stone as well as anjr 
of them. 



THE BATTLE OF ONOO AN AIR. 



O. Wb were all, the Fians and Fionn, 

Assembled on this hill to the west ; 

Practising feats of agility, 

And we so mirthful casting stones. 

Not long were we so. 
When the Druid of Tara, wisely said ; 
I greatly fear, Fionn of the Fians ! 
That the time is not far when thou shalt regret. 

What means this, saith Fionn, 
That thou foretel our cause of grief; 
There is not a hero under the sun. 
Who among the Fians cannot find his match. 

Carroll O'Daly was the most celebrated wit of his day, as well as the 
most eccentric character. He was the first harper of his time, and author 
of that beautiful and soul-stirring song " Ciblin A Run," or, Ellen, the 
secret of my heart, which he composed for the daughter of Kavanagh, 
the history of which is so well known, that there is no necessity for 
repeating it here. 

2 tSjtAOi CeAtijftAc, the Druid of Tara. According to our ancient an- 
nalists, Tigearnmas, monarch of Ireland, of the race of Heremon, was 
the first who introduced the worship of idols into Ireland, about nine 
centuries before the Christian era ; and it is stated, that while wor- 
shipping the Crom Cruach, the chief deity of the Irish Druids, along 
with a vast assemblage of his subjects at Magh Sleacht in Breifne, on 
the feast of Samhuin, one of their Deities (the day dedicated to whose 
rites was the same as the last day of October), he himself, with three- 
fourths of his people, were struck dead by lightning, as a punishment 
from heaven for his introduction of idolatry into the kingdom. See 
ConneUan's Four Masters, p. 75, note. For a learned Dissertation on 
Druidism in Ireland, see O'Conor's Rer-um Sibernicarum Scriptores 
Veteres, Tom. I., Proleg. Pars. 1., pp. xx — xsxir. 
5 
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O. CTieib uA]rt)Xe, a y\}m> ^^ ^''^^^^'^ ^^^^^' 
50 b-fiiil AT) CO] ft A T)50iTteACc t>AO]h; 
|:6ac r)A 1)6aIa i^oIa^ ub, 

A5 bA5A|t &ubAC CAOfb A|t CAOfb. 
"D'^feAC "plOV)!) or A CfOpr) fUAf, 

a't bo cot)Ai|tc cuAtt ^oIa 50 cftfeAij; 

If eA5Al IpTI), bo ttAfS AT) f A0|, 

50 b-qoc]:Ai& :SvTt-5UAif Aft at) b-'pbfeirjo. 
•iDo 50iit f]OVV citi3e Ofcutt, 

a't bubAfltC, A CttftAlb 1)A Iatjt) 5&A|t, 

■]y cufbe &ufc A beji A5 cAOf, 
^&AC Aft flS'^l'^ '^V Ae&]]t. 

21 |ti5 T)A h-Yhl^vv, ^o T»ai8 Orcu|t, 

t)«i 5IAC bio85 v^ Af)bpAt)o ^^l*> ; 

AZ'A ijeAftc a'^ I4c Ab s^ASA^b, 
a'x CttOrtJ-fluAJ CftfeATJ fteb' CAOlb. 

t)0 CAIceATDAtt Ufle AT) 'pblAT)t), 

•(•eAlAb A5 5]f[i)t)-ATbATtc r)A tjeul ; 
bo bi b]teAtD a^u^t)!) TOilbfit, I'ubAC. 
a'i* bjteATt) e^le bubAc t)A t)5T)6. 

^o UbAift CoT)&t)^ bo 5UC ^^ib, 
A5Uf 11* & bo |i^i6 50 bopb cftfeAT) ; 
t)] b-jiuil T)eAC b'A|i AcftAi5 bAc, 
AbbuiTO f^-\V Acc i:eA]X fJAOij. 

1 MSaIa i;oU, clouds of blood. The Irish still look upon any changes 
in the clouds as portentous of some forthcoming event ; and here, Fionn 
foresaw the destruction which awaited the Fenians at Cnoo-an-air. 

2 Copai) was the most noisy person in the Fenian ranks, though, at 
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0. Believe me, Fionn of the tempered blades, 
That the foe is nigh at hand ; 
Behold those clouds of blood. 
Threatening gloomily side by side. 

Fionn gazed above his head, 
And he beheld a mighty omen of blood. 
I greatly fear, saith the sage. 
That a rain of slaughter wOI come upon the Fians. 

Fionn called Oscur to him, 
And said, hero of the sharp blade, 
'Tis likely that thou shalt be mourning ; 
Behold the portents in the heavens. 

king of the Fenians, saith Oscur, 
Be not startled, or depressed by them ; 
There is might and strength in thy arms, 
And a mighty host at thy side. 

We, the Fenians, all spent. 

Some time keenly beholding the clouds ; 
Some of us were merry and gladsome. 
And others with gloomy countenances. 

Conan spoke with a loud voice. 

Exclaiming haughtily and proudly ; 
There is no one whose colour changed, 
I confess, but a coward. 

the same time, the most contemptible. Sor an account of his enchant- 
ment in the Bruighin Chaorthainn, and what he suffered there, we would 
refer the reader to that curious tract, which will hereafter form one of 
the Society's publications. 
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O. 21 fh]^i) n)]c CiirbAiU, bo ]ta|6 o>r) 4)|tA<3t, 
C]0T)6l bo buibeAT) Ab' 6'A-\l, 
a't TtoiotlceATt jAb leAC Aft leAC, 
50 T)-b6iT)ib |:A-|]ie A]t ceAcc bo't) Tj^rbAjb r 

<t)o fe^ijo pioiji) Ai) "Doiib 'pbl<'kt)T), 
aY b'frteA5Ai|i ri<^*5 1t)A t)5^lT*J 
5AC ^eA^t ro^ IttAic A5 ceAcc, 
e]to]]i ^Ia|c, cjtiAc, A'f i!x]r)- 

2l]cr)eocAb At)0]f, A|t ■piot)r) 30 ^]0\i, 
3AC T)eAc bAti) bui6eAf) le'|t b'iot)t)fA njfe ; 
aY ijoi* 5AC T;eAc b^ b-i:u]l bonj fUAC, 
Tt)A cu]|t]b j-UAf A bejc bort)' Tt&T|t. 

O. 21 0|*cu]ft, bo ^!x]6 "pioiji) A|t b-cuf, 

6|' CU UftfA^ aY luc, T)A b-plAIJT) ; 

A1J b-pAi^p]6 CU 50 l^ |t& c&c, 

ceAcc bo't) T)&tbAib cJv cugA^otj A5 c|iiaII. 

■)C|AiJHAi5itij bpc Arjo^f, A 7^blt)T), 
At} bul cutt) f uAir) bob' A^l leAc ; 
T)io|t Ti)Ai]*e 8u]c, a'i* bA ti;]-clu, 
tij^'f eA5Al leAc jj^irijbe ceAcc. 

M] le b-ATjbpAi^D T^o^Tb l^lti) cAc, 
bo -[tACpATtjT) cyt^c cunj |*uati) ; 
Acc 5U]i p(0|* btt^c 5U]t 5t)&c lioro, 
CAlfbfeAIJAb b'^^gA^l A^t 3AC 5UATI*. 

M] 8iulc6i5 n)]-\'e |:a]|16 ^e cSic, 
T)fl tt)6it-|*5^c Y* AT)bpAiT)t) o|tro; 
5|6eA& ]]• 6A5AI lioro, A pblOfj 
5Ufi beA5 bob' bui&eAT) t)Ac basaI leo. 

' UtlrA, a pillar, a prop or support, the frame on which a door hangs. 
Oscur was considered the stoutest and most valiant of the Fenians j hence 
Fionn designates him as above ; but we question whether he bore the 



0. Fionn, son of Cumhall, saith the Druid, 
Call thy forces in thy presence ; 
And divide them into two separate bodies. 
That they may watch the approach of the foe. 

Fionn sounded the Dord Fhiann, 
And they answered by a shout ; 
Each man vieing to be first. 
Noble, chief, and host. 

I shall now truly discern, saith Fionn, 

Such of my followers as are attached to me ; 
And also such as do me hate. 
If they refuse being led by me. 

Oscur, saith Fionn at first. 

As thou art the prop and strength of the Fians, 
Wnt thou with others watch this night [us. 

The approach of the enemy who are making towards 

1 ask of thee now, Fionn, 

If it be thy wish to take repose ; 

It would not become thee, but bring ill fame, 

If thou fear that foes may come. 

'Tis not through dread of any man's hand, 
That I would awhile go to rest ; 
But thou knowest I am accustomed. 
To have visions of every danger. 

I shall not refuse keeping watch with the rest, 
There's neither fear nor terror on me ; 
Though I greatly fear, Fionn, 
That the most of thy followers are in dread. 

palm in heroism from GoU mac Morna ; or even his father the poet Oisin. 
He was killed by Cairbre Lifeachair at the Battle of Gabhra. Vide 
Transactions, Vol. I., p. 30. 
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O. 3oiTteAf "piotji) A|t t)biATtti)ui& "Dot)!?, 

a't piAi?|iAi5eAr 50 ceAr)t)V^ ''o'lj ^Ai& ; 
AT) b-pAi|ti:i6 cu n)A\i AOt) le b-O^cutt, 
rntxy pr)if)uii)e leAC ti)& 1?^ c^c. 

A 5-cAc t)* 3-coin)-eAf3Ait ija &-c|toro-fliiA5 ; 
Acc 50 Tt)-b^A6 OfCtt|t ftuT) T170 c|toi6e,' 
ftorbATT) T)6nj' &1A15 le ceACc buA6. 

21 3boiU CAln^A T)A 5-C|tUA8 lAT)t)> 
AT) Ctttl^AIJt) leAC Fl3 T)A h-Y]Ar)f) ', 
AT) b-i:AT)i:AT& cu A b-^JOCATfi c^c, 
Tib c|tiurt -[tus bATilt t)A t)3A|t5 5I1A6. 

M] b-eA3Al l]ortj l^tb b^ c^tUA&Acc, 
6 c;^ Ofcu|t T)A r)^aAX ato' &^ll J 

a'i* ^lA^tTOUlb C]t66A T)A b-'plAIJT), 

bfe^6 rtJll'e n^Ajt TAb 30 lAt 

TZ^V\C T^AolakT)^ bo lACAl]t "pbiw, 
a't bo lAbAiji 50 |:]octbA|t, Ajtb ; 
aY bubAijic, A |ti5 T)A b-'p]Aijr), 
D] ti^oTt l^T^r) bujc bo fuAT) 30 l^. 

' Rut) ti)o cttoiSe, tAe secret of my heart ; or, my heart's treasure. This 
is Btill a common phrase in Ireland, but applied only as a term of affection. 

2 fAolSin), or O'Faolain, now anglicised Phelan or WAe/are. There were 
many distinguished persons of this name in ancient times who gave 
names to territories, tribes, and families in Ireland : such as the Ui 
Faolain of Leinster, a name rather prominent in the county of Kilkenny 
at the present day. Dr. O'Donovan writes of them ( Vide lejibAti ija 
5,CeATic> Book of Eights, pp. 205—6),—" This was the name of a tribe 
and territory containing about the northern half of the present county 
of Kildare. It comprised the baronies of " Clane" and "Salt," and 
the greater part, if not the entire, of those of " Ikeathy," and " Oughter- 
anny." The town of Nas (Naas), and the churches of Claenadh (Clane), 
Laithreach Brain (Laraghbrine, near Maynooth), Domhnach Mor 
Muigbe Luadhat (Donaghmore), Cluain Conaire (Cloncurry) ; and 
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0, Fionn calls Diarmuid Donn, 

And lie asketh calmly of the sage ; 

Wilt thou watch with Oscur, 

If thou art more attached to me than the rest. 

I never yet flinched, Fionn, 
In battle or conflict of mighty hosts, 
So that Oscur the treasure of my heart. 
Were before or behind me in time of victory. 

valiant GoU of the weU-tempered swords, 
Dost thou love the king of the Fians ; 
Wilt thou remain with them, 

Ye are the three who gained sway in fierce conflict. 

1 dread not the hardiest hand, 

As Oscur of the feats is with me ; 
And valiant Diarmuid of the Fians, 
I will be with them this night. 

Faolan came into the presence of Fionn, 
And exclaimed fiercely and loudly ; 
Saying, Fenian king, 
We grudge thee not thy repose this night. 

Fiodh Chuillinn (Feighcullen), were in it. After the establishment of 
surnames, [which happened in the reign of hin^Ai) totiojiije Brian 
Eoroimhe, or Boru, as the name is often for brevity's sake incorrectly 
written] the chiefs of this territory took that of Mac Faolain, and soon 
after, that of O'Brain {Anglice O'Byrne) ; but they were driven from 
this level and fertile country, about the year 1 202, by Meyler Titz-Henry 
and his followers, when they retired into the mountains of Wickloiv, 
where they acquired new settlements for themselves ; and in the reigns 
of Henry VIII. and Elizabeth, they were possessed of more than the 
southern half of the county of Wicklow." And at p. 222, note b {idem), 
he says that, " Magh Laighean was another name for the territory of 
the Vi Faolain. OTaolain was the chief of a tribe, named Veise, de. 
scended from Fiacha Suighdhe, the elder brother of Conn of the Hun- 
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O. 21 Cbo^^^ii) tijAoil, bo TtA]6 f]or)V, 
•pAt) ■* s-cuAj-A^b bub<v Leic-;2v]Tt& ; 
S'r c« 11* 5<^1P^® uAiU-sAllt bitjr), 
CUT17 |'3ATtcA njA'f ceAcc bo'tj i^^TbA^b. 

A5 I^Aiite A]t bitATpc, T)6 Aft cAd; 
Atij AODAtt 3AT) cu]l6 bo'v Yh^]vr), 
50 i)30if)ceATt njfe c]tert)' l^ii ? 

t<l] cu]be 6a)z,, a Cbo^&ii) ti^AO]!, 

b]ulcA6 "pblW, bo jt^iS rijAC tu5Ai&, 

AZ'A t)A |t]5 6]- C]0151) T)A b-'plATJU, 
A 5-C0rij|tAC, A'f A TO-blA&, 'l*A T)-6jt. 

2t)^ ZiS. "plOTJT) T)A 1tl5 Of qoT)t) t)<^ b-piAijtj, 
A rbjc ■Lu5AT&, bo Tt^i6 Coij^t) ; 
T)] coTrijiiil 5u|t cu^be bAm, 
bul Art) A09A|t 50 })-aA]ri) t,eAc-AT|tb.' 

^f^ fAT) b-'plAtJT) U]le, A]l njAC I.U5AC, 

•peAft c6rt)-rt^-b]T)p bob' clo-guc A^b, 
aY cloiT)pi6 Af) fh]^V uile iso 5l6]t, 
ttj^v']* ceAcc bo't) co^jt a i)5A|i bo't) 2l|ib. 

MJv b] -peAfbA liOH) b& Iua6, 
A ti^ic Lug A] 6 T)A n)]t) 5&A5 ; 
b')^blot)t) t)A bo't) T-b&lflP t)1 ]tACAb AT)t), 
cujitTtT) fuAT bo le njo |iAe. 

dred Battles, who were expelled from Deece or Deise Teamhrach, in the 
county of Meath, by their relative Cormac, the grandson of Conn of 
the Hundred Battles, ahout, A.D. 254, when they settled in the county 
of Waterford about half a century back." One of their descendants, the 
Rev. John Whelan, P.P. of Modeligo, who died in the year 1819, was as 
fine a specimen of the old Irish race as one could wish to see. 
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0. Conan the bald, saith Fionn, [Ard ; 

Eemain thou in the dark recesses of the cave of Leath- 
As it is thou who can shout most loudly, 
To warn us of the approach of the enemy. 

If to the cave I shall go, Fionn, 
To watch for troubles, or for hosts 
Alone, without more of the Fians, 
May I be pierced through the middle. 

Ill it becometh thee, Conan the bald, 
To refuse Fionn, saith Mac Lughaidh ; 
Who is king over the Fians, 
In battle, in food, and in gold, 

Although Fionn be king over the Fians, 
son of Lughaidh, saith Conan ; 
'Tis not likely that I must go 
Alone to the cave of Leath-Ard. 

There's not among all the Fenians, saith Mac Lughach, 
One who can shout so loudly as thou ; 
And all the Fenians shall hear thy voice. 
If the foe comes near the Ard. 

Speak no more of this to me, 

son of Lughaidh of the smooth limbs ; 
For Fionn or the Fians I shall not go there — 

1 refuse it during my Hfe. 

1 U<V)ib leAC ?ttt6, the cave of Lealh Ard ; or, Lahard. Mr. Daniel 
Sheehan, of Ardagh, Newcastle West, county of Limerick, who has been 
often on the top of Knockanar, near Ballybunion, says, that there is a cave 
there, and a spot which to this day is called Lahard ; which circumstance 
alone is sufficient to identify Cijoc-Aij-aift as the scene of the battle. 
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O. 6lft15 <vt)i) A C\)ot)'A]r) n)M]l, 

bo |t^i8 Oj-cuTi, a't b&i8 Ab &^il ; 

2lo& BeA5 c^ioSa ti^ac pbltli); 

aY cuille ToA.'^ 5f)A0i leAc b'f;^3'*1^' 

Bein leAC T^eATtATj' A'f BltAi? litAC, 
Sgeolat), T^uAiti), aV 2t)eATtA5*i7 ; 
Bo3-lfeiTt) aY 2litteAc CljluAii*, 
a't ]n)t]-^ 5AI) g^tuAiTt), A Cboij^lO, 

Oo gluAiT Cop^t) Alt coiijAiitle Ofcqit, 

b'TOIJIJl-AlS t6 bOltAI* IJA l)-UArtJA; 

tJA CO]!) Asuj* 2I08 BeA5 njAC "pblOf/ 
bo leAt)AbA|t AT) c^itj cuAipb. 

<Do CUA16 f]dVV AT)tJ T|T) CUTO TUAIt), , 
a't T)] ClAT) bo h] A fUAITbtjeA]- AT)T) ; 

Ai) cAij bo TATblui5eA6 &o cit^b, 

2I08 BeA5 njAC y^})]VV A \)e]i 3AT) ceAijij. 

•Do CA1^b&AT)A8 bo Tr)A]t AOT) Till* X]^! 
30 jtA^b ^ol-l C]t6&A A l&]Tb 3llA&, 

le 3Aii*5^&eAC ^pft-feAccAC, caItija, 
b'Afi b'Air)]ti) 'CaiIc hjac "Ciieoitj. 

t)o ti5ui'3Ail AT A coblA 50 pTVAp, 

a't ^o 30IT* cui5e b]tA0i t)A h-f]Myt) ; 

b'^]t bA c6tb-Air)iT0 bo flop, 

t)TtAbi eAlA&At)/ t)0 peA^ ^&ic-qAU. 

1 FeAHAij, Sseol&o, t)tiAij, &c. These were the names of some of the 
Fenian hounds ; and bfiAt), which was Fionn's favorite one, was known 
by the following marks : — 

" CorA buiSe b] A1V toht^Aij, 
21 sa cAeb bub 'r-A cati 5eAl ; 
tDtiujnj TWA)ri)i6e of ceAiji; rels. 
If b;S^ cluAii" cojvcTiA con).&eti5." 
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0. Go there, Conan the bald, 

Saith Oscur, and there will be with thee ; 
Aodh Beag the valiant son of Fionn, 
And more if thou require. 

Take with thee Fearan, and Bran the swift, 
Sgeolan, Fuaim, and Mearagan, 
Bog-Leim and Aireach Ohluais, 
And depart without sullenness, Conan. 

Conan went by the advice of Oscur, 

And made towards the door of the cave ; 
The hounds and Aodh Beag, son of Fionn, 
Followed in the track of the host. 

Fionn, then, retired to rest, 
And not long was he there in repose ; 
When he saw in his sleep. 
That Aodh Beag, the son of Fionn, was beheaded. 

He likewise saw, 
That GoU the valiant was engaged in battle. 
With a mighty powerful champion, 
Whose name was Tailc Mac Treoin. 

He awoke suddenly from his sleep, 
And called to him the druid of the Fians, 
Whose synonyms always were 
The Druid of art, or man of prescience. 

Yellow legs had Bran, 

Both her Bides black, and her belly white ; 

A speckled back over her loins, 

And two crimson ears, very red, 

2 2lo6 t)eA3 11JAC nnVi Little Aodh the son of Fionn. This 2lo6 was 
the youngest son of Fionn. He was called " be^s" {small) from his di- 
minutive stature. 

* 6ttA0] eAU6Ai7, i.e., the Druid of art, or one skilled in magic or sor- 
cery. In " The Banquet of Dun na n-Gedh," &c., published by the Irish 
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bo |t^|6 'p'lOTJT), A b-p$VlC-C]Okll |*1T) 

A T^blt)!?. If bAOgAl, bo ]tai6 A1) <t)|tA01 J 

51&eA6 TJi 50it)feAit ai) bfr fA i^slejc, 
3oU caItija, cjto&A, tjA 2lo8. 

t1]0Tt b-f AbA ATtjUlb f^T) bUlTJT), 
Af) CAT) bo CUAlAn5A|t UAlU-j^]]!, 
bo f eit)0 7^101)1) At) *t)0]tb )^blAT)T), 

a'i* b'^fteA^Aijt biAt)-f5A]|tc Cbop^^T). 

t)o gluAjf Cot)&ij f)A r]afeA9 mc,' 
a']* t)A co]tj A|t Vax) \ni tja blAijj 

b'^AT) 2lo6 BeA5 A|t b^tUAC IJA b-WATtJA, 

5H]t clo^tieAb le]]* fuAiti; t)A f5iAc. 

Arcliaeological Society, p. 46, note b, the following curious recipe is given 
for transforming a poet into a druid : — 

" This is the way it is to be done : the poet chews a piece of the flesh 
of a red pig, or of a dog or cat, and he brings it afterwards on a flag 
behind the door, and chaunts an incantation upon it, and offers it to idol 
gods ; and his idol gods are brought to him, but he finds them not on 
the morrow. And lie pronounces incantations on his two palms ; and 
his idol gods are also brought to him, in order that his sleep may not be 
interrupted ; and he lays his two palms on his two cheeks, and thus falls 
asleep ; and he is watched in order that no one may disturb or interrupt 
him, until every thing about which he is engaged is revealed to him, 
which may be a minute, or two, or three, or as long as the ceremony 
requires ; et ides Imbas discitur, i.e., one palm over the other across his 
cheeks." But it is said {Idem) that " St. Patrick abolished it, and the 
Teinm Loeghdha, and declared that whoever should practise them would 
enjoy neither heaven nor earth, because it was renouncing baptism." 

' Clt&Ai) Tiic, sviift running, fleetnesa of foot. The Fenians were re- 
markable for nimbleness of foot ; and one of the qualifications necessary 
for entering the service was that " the candidate should be a nimble 
runner ; and that in his flight before a chosen body of the Fenians, he 
should be able not only to outrun them, but even to defend himself intact 
against their assaults." Even in modern times the Irish are remarkable 
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0. He revealetli to the Druid the entire secrets, 
Which he saw in each vision of these ; 
Fionn saith, the meaning of those 
Tell us now without delay. 

Slaughter awaits the Fenians, 
Fionn, I fear, saith the Druid ; 
Yet the twain will not be wounded in the conflict, 
GoU the noble and valiant, nor Aodh. 

Not long were we thus. 

When we heard a loud shout ; 
Fionn sounded the Dord Fhiann, 
And the fierce yell of Oonan replied. 

Conan ran with all his might. 
And the hounds in full speed after him ; 
Aodh Beag remained on the brink of the cave, 
'Till he heard the clash of the shields. 

for nlmbleness of foot ; for in a very learned paper on the physical cha- 
racteristics of the ancient Irish, by Dr. O'Donovan, published in the 
twenty-third number of the Ulster Journal of ArchcBology, we find the 
following allusions to the agility of the Irish quoted from a French author 
who visited Ireland in Dermod Mac Murrough's reign, and who was eye- 
witness to the fact: — "They assailed us often both in ran and rear, 
casting their darts with such might, as no habergeon, or coat of mail, 
were of sufficient proof to resist their force ; their darts piercing them 
through both sides. Our foragers, that strayed from their fellows, were 
often murdered [killed] by the Irish ; for they were nimble and swift of 
foot, that, like unto stags, they ran over mountains and valleys, whereby 
we received great annoyance and damage." 

And again, quoting Froissart : — " But I shewe you byoause ye should 
knowe the truth. Ireland is one of the yvele countries of the world to 
make warre upon, or to bring under subjection, for it is closed strongely 
and wydely with high forests and great waters, and mareshes, and places 
[un]inhabytable ; it is hard to entre to do them of the countrey anie 
damage . . For a man of armes beyng never so well horsed, and 
ran as fast as he can, the Trisshemen wyll ryn afote as faste as he, and 
overtake hym, yea, and leap up upon his horse behynde him, and drawe 
him from his horse." 
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O. 't)o feitjo lp]ot)t) AT) <D6|tS A]tif, 
fttl bo ^'A]v\c TAb Cot)At) tDAolj 
cjtfeAb at; ^.ivc, bo ]t&i6 Ofcu^, 

•1)0 b] 2lo6 A T)-bO|t«f IJA l)-UATt)A, 
AT) CAT) bo jluA^f tt)]^e A|l luc f 
T)10|t ArijAltCAl* 6 fO]t) CA]t t1)'A]f, 

aY ijiojt b'6 2lo6 bA tijeAf A l^on). 

Cti&Ab e^le bo 6Aicfl]b, Afi Ofcujt, 
A Cl)oi)A]t) l^of bA, TtjAo^l, 5Ag cfe)ll ; 

C^A ACO plOIJl) T)A b-'p^ATJIJ, 1)0'T1Jl|*e, 

t)0 qA AT) peAji o|le bo'i) f\)^]r)D. 

Ml b-fe "Fiot)?* cufA, 't)& t)6ac bo't) "pbSTJtJ^ 
njo iJA^cijib A Tj-ATt) 5AC bfe^Ti) ; 

3]6' 5U]t 10T)TT)tt10 l^OTtJ btt]l rt)AlC, 

T)T ^i.b 11)0 6A]i:r)]i>, acc iT)fe T;Si9. 
^o jluAjf Oi^cu^t bo luc C^l^AIJ, 

50 Tt^ll)15 r6 bOTtUf T)A b-UAlTT) J 

bo fuAiit 2I08 BeA5 iDAC y-\)]t)r) ^fe^l, 

5AT) AT)bpAT)t), 5AT) &A3, ^At) buA1|tC. 

C^tfeAb Ai) pAc 2I06 Bbl5 "51 <^ Fblfi), 

Alt Ol-Cltlt, l^UllieAC A T)-blA15 A1) ^]Tt TbAOll ? 

a'i* t)ATT)ATb cAob leAC t)a tiic 

A le|pb, t)^]t Ctti5 5u]t beA3 b'Ao^ft 

C^A bl At) CO] It A b-^JOStt]- &Arb, 

aV n)6 ATt)U]5 6 CAbATjt t)A b-)^]Ai)T) ; 
t)]Oit c]tioci)u]5 Ti)']i)t)cit) T)^ 1)0 C]toi8e, 

T);Sk TIJO TT)1ft)eAC It^Alb T)10|t clAOi6eA6. 

1 Coiit, pursuit 1 one enemy in pursuit of the other. 

2 liic, nimbleness or agility. This and the two following stanzas show 
how indifferent Conan was about the difficulties the Fenians had to 
encounter ; so that he himself was able to make good his ground by a 
speedy retreat, realising the old Irish proTerb — 
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0. Fionn sounded the Dord again, 

Before Conan the bald arrived ; 

What means this, saith Oscur, 

The pursuers are coming, where is Aodh ? 

Aodh was at the entrance of the cave, 
When I left in haste ; 
I have not looked behind since, 
'Twas not Aodh that troubled me. 

What else thy trouble, saith Oscur, 

Conan, lazy, bald, and devoid of sense ; 
Whether is it Fionn of the Fians, or I, 

Or what other man among the Fians ? 

It is not Fionn, thou, nor any of the Fenians, 
Concerns me at the time of each blow ; 
Though I rejoice in the welfare of you all, 

1 care for no one but myself. 

Oscur ran with mighty speed. 
Till he reached the entrance of the cave ; 
He found Aodh Beag, the son of Fioan the generous, 
Alive without terror, without trouble. 

Why is it, Aodh Beag, son of Fionn, 
Saith Oscur, [thou] remainest after the bald man. 
And the foe nigh thee in fall speed, 
child, who perceivedst not thy tender age. 

Though the enemy were nigh me. 
And I beyond any aid from the Fians ; 
My intellect or heart faltered not, 
Nor was my courage ever subdued. 



Or, 



A good run is better than a bad stand. 

He who fights and runs away, 
Will live to fight another day. 
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O. 2t)o cuittfe ! n)0 ciieAc ! rt)o c«Ti7A& I 
A Pb^cftAic, If uiijAl bo <t)bl* ; 
&A iDAiiifeAS 2lo& Be<v5 ato' 6&il, 
bA 8oili5 bo sUltp' r)A 3-cliAit ! 

p. 2llC|tlf &U1T)1), A 0]X]V n)]c fh]VV, 

C|t]OC CACA Clj1)0]C AT) Ain ; 

t)l rijAi]teAt)i) 2lo8 BeA3 Ab 6Ail, 

aY t)i\ cui]t A 3-c&f StJioii) tjA s-cljAtt. 

O. CrjOC At) AUt** AT) CIJOC fO fiA|t, 

a'x 30 l^ ■*!) b]tAcA biAi& b^ 3^1 P>i? j 

A Pb^C^tATC 1)A TIJ-bACAl t1)-b&T), 
f1 3*1) T^^C Ctt3A6 A1J C-AITJTIJ. 

p. T1& 3IAC CAOii), A 0]TC]r) ^^l, 

A5 troAoiT)eA6 A]t "pbioup i)a b-'plAiJt) J 
3AC A|t 6A5 a't a b-|:uil beo, 
ve]ii)V]6 1<vb qle ACb O^a. 

O. MlO|l T)61Tbt»l8 T^IOOT) t)A h-f]AVt), 

a'x ^10]t t5eiti)iji& "iDiAiiTOttib CDitibijej 

t)10]X T)eiTbT)l6 OfCUjt T)A IaT)T), 

t)^ tJeAc bo't) b-pfe^DT), Acc Cot)^i) 3itlT)i). 

p. ^0 biti5 3U|i tjeiTboi^' "FlOT)!), 

't>]A^n)ttp <DoT)T) a'i- Oi*cu|i ^15; 

a't At) pblAt)t) Ujle Tl^Ajt ]Ab, 

V] tbAlTtlb TDA|l "Dbl* VA i)3lt^l*. 

' 51^111), a shout, howl, loud talk, or clamour. 

2 Ci)oc Ai) a]T*5 the hill of slaughter or destruction. Any one visiting 
Ballybunion in the county of Kerry, noted for its caves, could not better 
enjoy themselves than by paying a visit to this celebrated hill, which 
lies guite close to it. The remaining portion of the poem, but somewhat 
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0. My grief, my ruin, my sadness, 

Patrick, who art obedient to God ; 
Had Aodh Beag himself lived with me, 
It would be ill for the clerics' clamour. 

P. Relate to us, Oisia, son of Fionn, 

The conclusion of the battle of Cnoc-an-air ; 
Aodh Beag doth not live with thee, 
And question not the clerics' deeds. 

0, Cnoc-an-air is this hill to the west. 

And tUl the day of judgment 'twill be so called; 

Patrick of the croziers bright ! 

Not without cause did it get the name. 

P. Do not become faint, Oisin, the generous, 
Eeflecting on Fionn and the Fians ; 
All that departed and those who live. 
Were as nothing compared to God. 

0. Fionn of the Fians was [more than] nothing. 
And so was Diarmuid Duibhne ; 
Oscur of the spears was [more than] nothing. 
And all the Fians, save Conan, the gay. 

P. Because that Fionn was nothing, 

Diarmuid Donn and Oscur the noble ; 
And all the Fenians likewise. 
They live not like the God of grace. 

different from our version, will be found in The Transactions of the 
Gaelic Society. Dub. 1808, p. 199. 

» HejiijnjS, nothing. Here St. Patrick shows that the Fenian heroes 
were insignificant beingswhen compared to the majesty of God. 
6 
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bo b] AT) |:eAtt f|t) l^l^v aijt) ; 

IT beATib b& TO-bi<v& fo]]t 136 fiA^t, 

50 T5Aitp<v6 A13 pbl^vtJO leif A ceATji?.' 

p. Oo b] t)lA At)t) A T)-A1TT)n^ t)A b-'j^lATJT), 

AC^ktjtjAri) a't bfei& 50 b|t^c; 

tT)A1]t10t)t), ASttf tflAlltplS 50 Cft^OC, 

O. 21 Pb^cpAic, iD^T l^loTi bo r^feAl, 

AT) C-&A5 50 b-pUAltt AT) "pblAIJT) ; 

t)^ c\u]r)]n) cu b^ IuaS, 
5U|t b'fe |tu5 buA8 0]t]iA "DjA. 

p. Ba tijAIC AT) pblAtJT) Af A T)3T)10rb, 

A 0]y]V t]^]Vr), Acc fo Arb&lt) ; 

T)^ft A&ltA& leo AT) C-AOT) t)lA Ub, 
AT)0]|* leAl) btt]r)1) A|t CbT)0C-ATJ-&1|t. 

O. t)0 CltjAll At)1) t^^ ^T* *t) b-pfelT)T), 

Otcuti a't 2I0& BeA5 t)a 8^il ; 
bob' T0Tjrbu]i)6 liijij ceACc ija blfe, 
T)& bA b-qjeAS 1*15 t)A V'SV'^Y' 

t)'^lAi;|tAi6 "ppot) b'Ofcujt ^15, 
AT) b-^iACAiS c^iu' t)A T)5iiob Iaoc, 
A bubAiitc 0]*cuTt 30 b-pACA^b lAb, 

a't 50 TlA]b A T)-1A|tACC Alt AT) b-'pfe]t)T). 

• 21 coAiji), Ats Aearf. This phrase is very common in Ossianic poetrj- ; 
and tlie pagan Oisin, must have been sorely irritated hy the mild and con- 
vincing arguments of the Saint, when he gave vent to such blasphemous 
expressions. In Mr. O'Grady's copy of the poem the stanza runs thus ; — 

" 21 pi)&ctiA]C 1)1 A rA05*l <)■* B-1=IAi)i), 
ll" cuisce 60 BblA tA beic Aiji) ; 
ir bsA\ib b'ft nj-bjAb t)A itiAt), 
1)* be|8eA6 ija Cj3eA1ti)A of a s-cioijt)." 
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0. Patrick, 'twas not in the time of the Fians, 
That that man God lived ; 
Certain if he were east or west, 
The Fians would have stricken off his head. 

P. God was in the time of the Fians, 
Always was and will be for ever, 
He lives and will live to the end, 
Not so with the Fians, poor creature ! 

0. Patrick, if thy tale be true. 
That the Fians are all dead ; 
Let me not hear thee boast, 
That it was God that overcame them. 

P. The Fians and their deeds were good. 
Pleasant Oisin, but in this alone. 
They adored not the one true God, 
Now proceed with [the tale of] Onoc-an-air. 

0. There marched towards the Fians 

Oscur and Aodh Beag in his company ; 

More delightful to us was the coming of the two, 

Than had the King of Grace approached. 

Fionn inquired of Oscur the noble, 
Had he seen a host of heroes brave ; 
Oscur said that he had seen them, 
And that they were in search of the Fians. 

O Patrick, if it were in the time of the Fenians, 
That thy God had heen living ; 
Verily, if he were in their way. 
He would not lord it over them. 

• t)occ;ivQ, a pauper, a beggar, a miser, IfC. 

' CAjij, signifies a multitude, a host, an array, or any other muster 
or I 
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O. "Do cAi£eArt)<V|t Tt)A|t fit» 50 l^j 

T)jo]t b-pAbA 3u|i cituAi6 Ai) cfe^nj ! ' 

p. )i)if n^Ajt i|- cu]tijit) leAC, 

A rbic CutbA^U, c&f 5^ At) sleo j 
Aic|t]r aY fo beAr)T)Acc ope, 
|*5&aI ^"jojt, a'i* r)'A c^t) 30 ? 

0. Ml ci\t)n)AO]xve AT) "pblAt)!) 50, 

bft&A5 leo r)]o]i f AttjlAb ^tlArb ; 
Acc le plTtlOT ^'r t)eA|ic Ayt l^rij, 
qs'n^Aoif flAT) A|* 5AC 5I1A&. 

*t>'^1T*5l<"t)Ait 50 njoc AtDAC, 

plATjijA ©iT^^^i^t) i?A r)-6Ac* feAt)5 ; 

■*T* ■<'^^ 5-COOC T*0 IpO AT) C-^luAg, 

ij^oji b'iOTJ5i)A &6]b ceACc 50 ceATjT). 



' C6111J, which generally signifies a step, is used here to show the dif- 
ficulty that awaited the Fenians. 

* Cfti"5, fame, report. 

' 511*6, battle, strife, contention. 

* Qac, a steed. The earliest record we have of the Fenians having 
horses is in ?l5AlUti) i)A SeAijoittjg, or Dialogue of the Sages ; where it 
is said, that at a chase at t)eii)i) l)-eT&itt, (the Hill of Howth), a chieftain, 
named ZlncuTi ")*= l)eii)oe l)Ti1oc, son of the king of Britain [England], 

took away by stealth three hounds belonging to the Fenians, namely 

Bran, Sgeolan, and An-uaill ; and made for the mountain of Lodan 
Mac Lir, where he made chase on his arrival. As soon as the Fenians 
missed the hounds, the following chieftains were despatched after the 
fugitive, viz., Diarmuid O Duibhne, GoU Mac Morna, Caol from 
Eamhuin (Emania), Oscur the son of Oisin, Feardubhain the son of 
Bogha-dearg, Eaighne of the broad eyes, son of Fionn ; Cainche, son 
of Fionn ; Glas the son of Aonchearda Bearra, and Mac Lughaidh. 
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0. Thus we remained till dawn, 

And none dared to approach us j 

Patrick, my woful tale ! 

'Twas not long till our case grew perilous ! 

P. Relate, as thou rememherest, 

son of Cumhall, an account of the fight ; 
Relate, and my blessing he on thee, 
A true tale, and tell no lie. 

0. We, the Fenians, never told a lie. 

Falsehood to them was never known ; 
But by truth and the might of our arms, 
We came unhurt from each conflict. 

We went forth early. 

The Fians of Eire, of the slender steeds ; 
Upon this hill the host mustered, 
No wonder for them to come in force. 



They landed at Inbhear Geiniath, in Britain ; and proceeded to the 
mountain of Lodan Mac Lir ; where they were not long when they 
heard the cry of the hounds, and they surrounded Artuir, and slew 
himself and all his retinue, and rescued their three favorite hounds. 
Goll Mac Morna, more cunning than the rest, cast a side-look, and be- 
held a magnanimous steed with reins of gold ; and saw another with a 
silver bit chased with gold in its mouth ; Goll captured both animals, 
and handed them over to Oscur, who gave them in charge to Diarmuid 
O Duibhne. They then returned to Ireland ; and never halted until they 
reached old Moynealty, where Fionn was staying at the time ; and de- 
livered the two horses to him ; one of which was a stallion, and the 
other a mare, which gave eight births, and eight foals at each birth ; and 
until then the Fenians had no horses, and these foals were distributed 
amongst the most distinguished in rank of the Fenian chieftains. In 
some copies it is said that Artuir's life was saved by Oisiri, 
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cor)A]]tc AX) 1ph]^'0V ^5 ceAcc fAt) le]|t5 ;' 

bo beAT)t)Ai5 T*P5*P at) bjtu]c &ei|i3. 

CjA cii t:&ii), A TtlosAiu, A]t piotjp, 
ll" ^ilije t)]Ati) Y*r b|te^5CA beAlb, 
If b|i)t)e Iprt) fuAiti) bo jlo]^, 
'i;^ A b-|:u]l ]ie ceol 50 beA]tb ? 

M|Aii5-t)ttA8-c|tocAc,2 If 6 n)'A]t)]n), 

ATtb-]t|5 3^&*5j 11JO rbAllACc Ai|t I 
bo T)*ir5 ^^ T'® ^A^lc MjAC 'C]t&]9, 

O. C|t&Ab bo be^n bA feAci^Ab ru, 
t)^ bfe^t) fiuT) 0]in} Aoojf ; 
A|t bo co]TOi|tc 50 la AIJ bjt&c, 
5AbAin) bo l&iti) ca^ a C|t0]f ? 

Nl 5AT) -p&C bo CU5Af f UAC, 

bAc At) 511A1I bo bi A]! A 3T)&1 ; 

8& cluAf, 1A]tbAU, A'f CeAt)IJ CA|C, 
C^ A|l AV b-f6A|t TJAC tIJATC fjfelli). 

^0 f-|ublAf AT) borijATj, -po Cft], 

Af flio|t f&5bAf AT)o Tt13 t)* i;l<^^ic; 
t)0CAtt f JTieAf Acc ribfe, a "pblW, 
a't V]0]i 5eAll CjtjAc tij'aijacaiI Ajit. 

©pOfAb CU A lOSlOT) 0]5, 

bo ^a]8 2t)AC CuiijAiU, ij&|t cIao]8' ]i]An) ; 
i;6 cuicf^b u]le A]t bo f5^c, 

•pA fCACC 5-CAC AC4V 'f*t) b-pblAIJt). 

' lems, o pZoJn, apathway, or ;3?ace of meeting. See also note 10, p. 18. 
2 t}|Ati) ijua8.ct»ocac, i.e., fAe ray of the newest form. This lady is sup- 
posed to be the daughter of Garadh the son of Dolar Dein, or the Fierce ; 
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0. A woman more beauteous than the sun, 

The Fians beheld approaching on the plain ; 

Fionn Mac Oumhaill, I tell thee, 

Was saluted by the queen of the red mantle. 

Who art thou, queen, saith Fionn, 
Of the gentlest mien and loveliest form ; 
Truly more sweet to me is thy voice. 
Than aU. the strains of music. 

Niamh-nuadh-chrothach, is my name. 

Daughter of Garraidh, the son of Dolar Dein ; 
The chief king of Greece, my curse upon him ! 
Bound me to Tailc Mac Treoin. 

Why is it that thou shunnest him. 
Do not conceal the fact from me now : 
As. thy protector till judgment's day, 
I take thy hand against his will. 

Not without cause did I hate him. 
Black as the coal was his skin ; 
Two ears, a tail, and the head of a cat. 
Are upon the man of repulsive countenance. 

I walked [travelled] the world thrice, 
And did not leave a king or lord, 
That I did not implore, but thou, Fionn, 
And a chief never promised me protection from him. 

I will protect thee, youthful daughter, 

Saith Mac Cumhaill, who was never conquered ; 
Or all shall fall for thy sake, 
The seven battalions of the Fians. 

king of Greece, who forced her to marry Tailc Mac Treoin, against her 
will, and the tale recorded here is the result of that unhappy union. 
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O. <t)A]t bo la^rij-fi p6)i), A yi)]VV, 

]X &eA|tb l]f)t), 50 T)-&eA]it)Ai^ b^tfeAg ; 
a'i* Atj c§ 6'|t ce]c nje uai& a b-pA&, 
50 b-cqceATji) leii* cac A'f c6a&. 

2lt) i:eA|t Tt)6|t a beiitiri) l^b, 

If 6 b'^^3 roe le i:AbA b-p&]r)r) ; 

ful A]t ■5ai'5a6 Mj^fe le^f, 

bo tST^lof A& le^f -pAoi 60 At) 5btt^I5' 

Ma bfeAi) ion)A|tbA& A]* A SA^fse, 

A ^0]lc CA^f A|l &AC At) 6l]l ; 

6]]1 T)] b-^U^l IaOC pAOT AX) T)3|tfel1), 

^AC b-pA5A& fAt) b-'pfe]T)TJ ^eA]! A clo. 

Jf 5eA|t|t 30 b-pACATtjAit A5 ceAcc, 

AT) CAOlfeAC 'CaiIc bA C1tUAl8 lAt)17, 

ijio^t urijlAij, aV t)io|t beAt»T)Ai5 b'J^ljioijf), 

ACC 1A7t|tAT CAC CAtl CeAt)T) A TOO^' 

Cu]|iTijib bejc 5-c&Ab tja 6&1I, 
bob' -peATt]! lArb A ij-Aiti^fiji sleo; 
buiTje b^ob t)10|i piU c<v|t Aif, 
3AT) cu^qro ite TTaiIc n)AC Djieoii) ! 

^o cu^^eAiDAit AijT), aY bA c6i|t A rijAoi&eAtij 
3At) ATbtiAl*, CAo^lce njAC BoijA^ij j 
be^c 5-cfeAb i'3iAc 30]tTi) sIa]*, 
50t)A -peAHAib c]t6&A b'^peAitp.. 

<t)eic 5-cfeAb cAoifeAc, t)ao] 5-cfeAb Iaoc, 
bo bj CAob A|t cAob b'A|t njumqit pfe^T); 

A'f A PbACttAIC, AT) C]teiblri) C|lXlAl6, 

X]V Alt ceA]*cAi6 uAit)T) be'ij b-p6]r)Tj. 



0. By thine own hand, Fionn, 

It is certain thou hast told a lie ; 

For by him from whom I have fled afar, 

Fall a battalion and a hundred. 

The great man of whom I speak to you, 
Is he who has left me long ia paia ; 
Before I was bound [wedded] to him, 
He ravaged Greece twice. 

Do not contend about his valour, 
curling locks of the color of gold ; 
For there lives not a hero under the sun, 
Who will not find among the Fians a man his match. 

Soon we saw coming towards us, 

The chieftain Tailc of the hard spear ; 
He did not salute or pay homage to Fionn, 
But demanded battle on account of his wife. 

We sent ten hundred to meet him. 
Strong of hand in time of war ; 
None of them ever returned. 
All fell by Tailc Mac Treoin! 

We sent there, and of it we should boast 
Without doubt, Caoilte Mac Konain, 
Ten hundred shields blue and green. 
With the mightiest and best men. 

Ten hundred chieftains, nine hundred heroes. 
Were side by side of our own people ; 
And, Patrick, of the strict faith. 
All these we lacked of the Fians. 
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O. jA|tT1A|* OfCtt|t ceAft Alt y^]oi)t), 

^]6 bo^ls l]on) 6 bo IwaS, 
bttl bo coTtj]tAC Ai? nT^ "iJoiTt, 

At) CAI) bo C01)A1|tC b]C 1JA floi^^- 

<Do 3feAbAi|t ceAb uAinj, A^t '^]oyr), 
5l8 eA5Al lionj bo cuiqnj cit^b ; 
fe]|t]5 ! a'x beijt tijo beAijijAcc leAC, 
ca]n)V]^ bo 501I, A'f bo ^v]n). 

3luAifeAf Ofcuit, At) iJeA^t ^13, 
A]% A l&irij ijio^t cuifieAS bfeinj, 
At) Iaoc CAlrrjA bob' ^eis.\iji l^itij, 
50 jtevit)ic |*& CaiIc njAC T^^Sit)- 

■CAbAifv A5AI& 6AtbtA ij:^]V, 

A 'CbAilc tijTC 'C|i6]t)> A7t Ofcu^ Ai5 ; 

6]|t bAit)1JeAb]'A bpc bo ceAt)t)> 

A ij-biogAl At) bfieArp f-o 50it) bo l^iti). 

<t)ATt bo Uirij^-e, Ofcuiti A^g, 

51& bu^SeAc 6]oc b^jtb' aY beAt); 
biA6 ctt ASAnji^A t)occ 5At) ceAt)t)> 
aY b^A^S A17 peA]t, l^iot)!), 50 leArt). 

' t)&ti''F b'^i'd or poet. The Irish bards were always ready to chaunt 
the deeds of their patrons in the most glowing language imaginable ; but 
had they not been patronised they were equally ready to satirize and 
decry them. In The Tribes and Customs of Hy-many, published by the 
Irish Archaeological Society at p. 104, we find under date A.D. 1351, 
that " William Boy O'Kelly, who was celebrated by the Irish bards as a 
prince of unbounded munificence, invited all the professors of art in 
Ireland to his house, and entertained them during the Christmas holidays." 
And in the same year, " William Mac Donnough Moyneagh O'Kelly, in- 
vited all the Irish poets, brehons, bardes, harpers, gamesters, or com- 
mon kearroghs, jesters, and others of their kind in Ireland, to his house 
upon Christmas, where every one of them was well used during the 
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0. Oscur asketh leave of Fionn, 
Though I regret to tell it, 
To go to fight the great man, 
When he beheld the loss of the host. 

Thou shalt get permission from me, saith Fionn, 
Though I dread thy fall by it ; 
Arise I and take my blessing with thee, 
Eemember thy valour and thy deeds. 

Oscur, the noble. 

On whose hand there never was a stain ; 
The mighty hero of the valiant arm, 
Went forth till he reached Tailc Mac Trein. 

Encounter me, Tailc Mac Trein, 
Saith Oscur of the noble deeds ; 
For I shall take off thy head, 
In revenge for those who were wounded by thy hand. 

By thy hand, noble Oscur, 
Though thankful to you are bard and maid ; 
I shall have thee headless this night, 
And the man Fionn shall be mournful. 

holidays, and gave contentment to each of them during their departure ; 
60 that every one was well pleased, and extolled William for his bounty ; 
one of which assembly composed certain verses in commendation of 
William and his house, of which the following is the first line : — 
"Flll& etiemi)!) 50 I)-AO|ij-ceAc." 
The bards of Erin to one house." 

For an account of the Irish bards, we would refer the reader to O'Reilly 'b 
" Chronological Account of Four Hundred Irish Writers," " The Tribes 
of Ireland," by Dr. O'Donovan, Walker's " Memoirs," Hardiman's 
"Irish Minstrelsy," and the Introduction to the " Tain Bo Chuailgne," 
which will form a future volume of the Society's Transaclions. 
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O. 2lfi }:e^6 CU15 T)-oi6ce a'x cujs U, 

3At) biA6, 3AI) beoc, A]t b^c fuAit), 

<t)0 COSbATIJAIl, AT) 'pblAT)t», 0]*(V]tb, 

cA|i fell* AT) corijitA^c 5Ai]tb, slfe^c ; 

5^111 cAoitjce cTte'-fv cAilleATtjAji bo't) "pb^pOj 

a't 6^ 5^11^ TtjAO|&ce c|tfe feA5 t^bAllc. 

<t)Ait bo l^irofe, A CbAilc A^j, 

5l8 DAC buT*'^**^ ^t**^ bA^tb i)A beAT) ; 
cA cii A5Arof A 5Atj ceAtjT), 

a't t)1 blAl& AT) ^JeAjl plOIJT), IcATb- 

MlATb-T)UA6-CltOCAC, T06|t AT) tS&Al, 
AT) CAT) COTJAIflC TIjfeAb AT) A^H J 

5lACAf T).SkTite At) 5|tUA8 feeATt^, 
a'i* cuiceAf Tt)A|ib A rt)eAf5 cA^c. 

BAf T)A ■piOS'^A, b'felf 5 AC tt]lc, 

])• 6 \n}0 bo cuiyt A|t cAc, 

ATI AT) 5-CDOC fO b'felf AT) sllA^S, 
bo bAlfC AT) pbl*15t) Cl)OC-AT)-Jkl]t. 
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0. For five nights and five days, 

Were the two, who were not feeble, in battle ; 
Without food, without drink, without sleep, 
'Till Tailc fell conquered by my son. 

We, the Fenians, raised on high, 
After the fi,erce and rough conflict ; 
A wailing cry for aU we lost of the Fians, 
And two shouts of joy for the death of Tailc. 

By thy hand, noble Tailc, 
Though not thankful to thee are bard or maid ; 
I have thee now beheaded, 
And the man Fionn shall not be mournful. 

Niamh-nuadh-chrothach, sad the tale, 

When she beheld the extent of the slaughter ; 
Shame overcame her crimsoned face, 
And she fell lifeless among ihe slain. 

The death of the queen after aU ills. 
Was what preyed most upon us all ; 
This hill after the conflict. 
The Fenians named Cnoc-an-air.* 

• The HiU of Slaughter. 



t2lO;t)l) 2J)t)62lI?52ljCC M21 t2lNN N3^21B. 



11l0]t b-pA&A 6uit)i), AtijUiS fii), 
5l8 U^lt f ubAC, AOibiDij, tlWJ 
3«]t rpTAll ^5']t ij-&&ifj cA|t leAft, 
5Alf3eA&AC 6ACCAC bA C|tllAl8 3t)iottj. 

T1l0|t beAt)T)Ai5 ffe bo ijeAc, 

a't Vf\o-}n uii)lAi jj b"pbio^t), ijA bo't) T^blAtjr) ; 

Acc b'^iA|:itAi5 T^ bo 2;l6|i bo|tb, 

c^ T**l'^ ■*?* 3-cofT)Aiij a't A|t b-C]t1AC ? 

CjA cu t:6it) A 5A]r3l6i5 ^15, 

A|t 21o8a BeA5 i)A|t ^-cApceAc c]toi8e ; 

t)o c^ifeAb bo CU5 bo'i) bul ^-o cu, 

cA ^lAb bo cu|tA]* ijitAi^t TSAyt^JAiit l^ijij ? 

Ml rAbA]tt:Ab btt]c f3&Al A|i b^r, 

frt)ttAit)n ^ If^T^I^ 5«T* beA5 b'AO]!*; 
TP]OY tt)0 Tiuii) r)] cAbA^tpAb bo ijeAc, 
30 b-pA5Ai8 ti)fe bul b'A3AUArij pbliJiJ' 

<Do bfeATtpAb eSlA]* Su^c, A|t 'J^joiji), 
* 3*ir5l*'15 TbttlDce i)A n)]v 5feA5 j 

TJl pAbA UA]C AO AjC A b-pU]l, 

Ayt ATj 5-CIJOC A]t leA3A6 'Ca]Ic rijAc C^ifejfj. 

Oo sluAif 2I08A BeA3 An luc, 

aV ai) 5A]^5eA8Ac 30 blue tja b]Ai5, 

50 TtaiT)]C leiit3 Ai? &i|t, 

't)A itA^b Ajt l^p 'CaiIc rtjAC "Cji&ir). 



THE LAY OF MEARGAOH OF THE SHARP SPEARS. 



0. Not long were we left thus, 

Though being not pleasant nor gladsome ; 
'Till there approached [us] from afar, 
A mighty hero of the sternest deeds. 

He did not salute any one, 

Neither did he do homage to Fionn or the Fians ; 
But he enquired in a most haughty manner, 
Where our protector and chief was. 

Who art thou thyseK, valiant champion, 
Saith Aodh Beag whose heart trembled not ; 
Or what brought thee on this errand. 
How far is thy journey when thou departest from us ? 

I shall not give thee any information at all, 
Remember, child, that thou art young ; 
Knowledge of my secrets I will not give to man, 
'Till I can see Fionn and talk to him. 

I shall inform thee about Fionn, 

courteous hero of the smooth arms ; 
Not far from thee is the place where he is 
On the hill on which Tailc Mac Treoin fell. 

Aodh Beag went in haste. 

And the champion close behind him, 
'Till he reached the field of slaughter. 
Where Tailc Ma^ Treoin was slain. 
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O. 2lt) ZAX) ho cot)A]\iC At) "pblAiJt) A'f y-[ovV, 
AT) b]Y U& A3 ceACC IJA v^^l\> 
71* eASAl llOMJ, &0 ^A]& A9 t)|tA01, 

t)Ac |:a&a it AO]h]X)y bo 2t)ljAC CutijAiU. 

21 1) cu )^iof)9, bo itA^S Ai? i^eATt caIhja, 
tpA'f ru, T)T cu^be bo 8eAitb Iaoc, 
A]r)in) bo -ffeAflAS 50 lA at) b|tAcA, 
t)AC cu bo f A]iAi5 'CaiIc Tt)<\c "Cit^]!). 

H) bo buA& roo IAtoa bo cu]c, 

AT) peA^t t)A t)-3Aiitn)ceAtt 'CaiIc rijAC 'CTtfeii) ; 

bo cori)-Aii)iiD 1^6117 lOTir ATJOIf, 

A'f bo jeAbAjti |:io}* cja Icas aij Iaoc. 

2t)eATt5Ac c|tuAi6 ^a Iaijx) flS^Af t)5feATt, 
TIJO corb-A|ijin7, A T^blW tbic CurijAiU; 
tJio^t &eA|t5 A^ Tt)o co|tp Ai]tnj, 
aY ijio^t Iua8a& leo T15& cu^i A|t 5-Cttl. 

<Do sluAlf OfCUIt pA guc At) jloill, 

A'r b'^iApttAi5 AT) leorijAi) 3A0 f3Ac; 
A^t) 80 buA^b bo lAti^A aV bo Ia^i?, 
i)AC i730iT)ceA|i Aijij cu 50 b|tAc ? 

y^] b-|:uil A]t caIatt) 1)a b-c|ioti)-^ob, 
A 3-CAc i)A 5-cotijttAc 3ATib 51ia6 ; 
Iaoc bA c]t6iT)e a 931)1011) 3AiT3e> 
bo 8eA|t3 ^e b-Aitu) opn) TtiAti). 

Ml bfeiSjit ii)A|i vii)> Alt Ofcuit A13, 

iDuijA ci5eAcc ite l>Aittc buic bo'i) 'pblADi), 
A 2Q1)eAit3Ai5 i)A Iadd DsUf i)3&A|t, 
30]pfeA|t cu Ai)i) 30 l)-Ao8A]b. 
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0> When the Fians and Fionn beheld 
These two approaching them ; 
I [greatly] fear, saith the Druid, [moured. 

That Mac Cutohaill will not be long so good-hu- 

M. Art thou Fionn? saith the mighty man, 

If thou art it becometh not a great hero. 

Ever to conceal his name ; 

Art not thou [the man] that subdued TaUc mac Treoin. 

P. Tell [us] thine own name. 

And thou shalt be told clearly 

That it is not by the might of my hands fell 

The nian whose name is Tailc mac Treoin. 

Stern Meargach of the sharp tempered green blades. 
Is my name, O Fionn Mac Gumhaill, 
Arms reddened not on my body, 
And none could boast of my retreat. 

Oscur goeth at the sound' of the voice. 
And enquireth of the hero, without dread, 
Is it by the victory of thy hand and spear, 
That thou art never wounded. 

M. There is not on earth of the heavy sward. 
In battle or conflict fierce and tough, 
A hero stout in feats of valour. 
That ever reddened me by his arms. 

Thou shalt not be so, saith the noble Oscur, 
If thy visit to the Fians be not a friendly one, 
Meargach of the green spears, 
Thou shalt be wounded to the very heart. 
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^' 21^5*1 1-51&13, A 5-16, ir beAfiih Uoc, 

b^ tT)6lb bo 66]c Af tieAjtc t)A B-}-1A1)17, 
CHfcp]|t A5U]* ^Ab ]tero' l^tf). 

"p. 2t)uoA b-^iuil A3Ab Acc bitA6 Ai|tti7, 

56A5 t)eA|ic CAlroA coi^p, a't SPIoti^ ; 
bo bent]rr) h^ajv beAjtb 6tt]c ttjo l^tb, 
50 t)-50]TjpeA|i cu c]te l&|t bo c]tO]6e. 

2Q. )VV]V ^^]VV, A 2t)lj|c CutbAiU caIuja, 
bo Tt^llt Ti7A|t jjeAllA^f &Ati7 A]i b-cuf ; 
C]A leif, 1)0 cior)T)Af bo cu^c, 
TiAilc cjtfeAr) Ai) T)ei]tc, '!*<'>■ jje^l t<wt)« 

■p. <t)o cuic 'CaiIc idac C|teoi^ ir)6i|t, 

le buA& ijeAttc-l^itbe Ofcunt ^15 ; 

bo t\i]z le 'Ca^Ic, bo't) 'pblAi)') <'^T* ^-cur, 

Ijot) beic 5-C6A& b'-psA]tA]b c;^i6. 

2t). M4s]i rr)o\i At) t»^1Tte iJuicfe, a y^h]VV> 

b'^ulA]t)3 '**!' ltl5-beAT) bob' ^e^itft ci\]\, 
too cu|i ctttT) b^ii- leii* at) b-piAijt), 
A cuiqti) IT feA5 b"pT)iAi)r)A]b p&jl. 

T. Nl Ttj^fe i)« Aot) bo'17 f\}b]m, 

CU5 A]CT)e A|t AT) feA5 bo't) tlJIJAO] ; 
ACC AT) CAT) bo COlJAlTtC blC AT) C-J-loiS, 

AT) &A5Aib bA]T bo cuAi6 f]. 
2t)aY cotij|iAC Azi, u^^c, A^t piotJt), 

A X)-ii)-\l]C CU]Clt15 "C^Ailc Y* ")T)^ J 

bo JeAbAifi 6 6 6uir)6 bo'tj 'pblAijij, 
T)o ITDCIJ 50 T&itij le Ts^lfic 
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M. champion, whose appearance ia that of a true hero, 
Thy words I but little regard ; 
Though great thy hope in the strength of the Fians, 
Thou and they, by my hand, shall fall. 

F. If thou hast but the sway of thine arms, 
Mighty strength of body and action ; 
I give thee my hand in pledge, 
That thou shalt be wounded through thine heart. 

M. Relate unto me, son of mighty Oumhall, 

As thou didst promise at the commencement, 

By whom, or how did faU 

Tailc the strong and powerful and his bright love. 

F. Tailc Mac Treoin the great fell. 

By the power of the strong arm of Oscur the noble ; 
There fell by Tailc, at first of the Fians, 
Full ten hundred of spotless men. 

M. Was it not shameful to thee, Fionn, 

To suffer the princess of the loftiest fame. 

To be put to death by the Fians ; 

Her death will bring havoc among the Fians of Fail. 

F. Not I nor any of the Fenians 

Ordered the death of the woman, 

But when she beheld the loss of the host. 

Into the pangs of death she fell. 

If it be battle thou requirest, saith Fionn, 
For the death of Tailc and his wife ; 
Thou shalt have it from one of the Fians, 
Or depart quietly with good will. 
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a'i* t)] ^^5^Ab <vcc b]f A5Aib beo, 

"p. Ci<v Ij-^Ab Atj b^i" y]r) b'^a5pAi|i beo, 

A 2t)l)eAji5Ai5 T)A 1*165, Ajt pioTji) ; 
IT looSfJA liori) iDA|t cu|5ceAit leAc, 
b&f le6 ijeApc bo cAbA]itc buiT)r). 

2t). "CuicceAii l]on) bu.|t rtj-b&f u^le, 

Acc cui*A Att)^]!? a't bo lijAC 2lo6 ; 

V] -p^s^Ab AT) CT)oc 1*0 50 b|i^c, 

50 ij-pcpAb b^f "Cb^l^c rbic 'C|teoio- 

f. N^]t leSjt leACfA A 2t)beAjt5Ai3 t)A Iaoo, 

b^jf CA|t A ceAtlt) fc>o cuicitt) bo't) pTjfeitJt) ; 
A'f 5AT) beA]t5-Ait bo CAbAjjtc A||t c^c, 
a't a l^AJACc i^eAfi C&18 bo cujc lei^ i:fe]T). 

2t). Nioia leoft liOrtJi-A, a "pblO^ t)A h-"f]AVV, 
O]^ r)!\ z,]i]W(i A T)-biol A b&TTj 
bA tT)-biA6 A5Ab AT) pijieAb ejle bo'i) b-pb^TJi) 
cu^cpib 50 Ifejn le TT)o 1^1 TT). 

"p. N^ cum A T)-b6ic 6uic T^H), A]i pioijT), 
3uTt b-pu]l]T)5 lioti7 b]!* r)& aot), 
A T)-6i|t|C b^iT "Cb^llc 't*a Tbi)^, 
bo cqqiT) le b' l^itr^ bo'ij pb^lOT)- 

9X}. "D^ ^eAbAf bu]t IAt^a A^f buit T)5T)]0Tb, 
a'i* b^ Tb&ib bu|t \\ox) b'^eAjtA^b c^(&, 

f 1 X'S^V'V^'^ M^ 5° '•^ ■*t) b^t^cA, 
1)6 bjol T)A n)-b^f bo geAbAb uA]b. 

' In a copy in the Library of the Koyal Irish Academy this stanza 

reads : — 

" CiA cai& n)o j-lUAisce cAOib Ijoti), 

1)1 jATiVAB A 5.coi)5t)Ati) riis, A Fhini) ; 

i)j TDiAi) lioti) ft'f s\5bA]l beo A5U|b, 
ACC &ir o S"!") 1)0 t:fiorr)-clo|S)ri)." 
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M. Although my hosts are nigh at hand, 

On the side of the hill beside the shore ; 
I shall not ask their aid, Fionn, 
And I will only leave two of you alive. 

F. Who are these two thou wilt leave alive, 

Meargach of the hosts, saitb Fionn ; 

1 am astonished that thou shouldst think. 
By thy strength to put us to death. 

M. I am determined to kill all, 

But thee only, and thy son Aodh ; 

I shall never leave this hill, 

'Till I repay the death of Tailc mac Treoin. 

F. Is it not sufficient for thee, Meargach of the blades, 
That two for his death should fall ; 
And not deal red slaughter to all the Fians, 
After all the brave men that fell by his hand. 

M. They would not suffice, Fionn of the Fians, 
Two nor three for his death ; 
If thou hadst as many more of the Fians 
They will all fall by my hand. 

F. Do not imagine to thyself, saith Fionn, 
That I would suiFer two or one 
For the death of Tailc and his wife, 
Of the Fians to fall by thy hand. 

M. Though great thine arm and thy deeds, 

And though thick thy ranks of noble men, 

I shall not leave 'till judgment day. 

Or satisfaction for their death I shall have from you. 

Although my hosts are nigh at hand, 
I shall not seek their aid, Fionn ; 
I will only leave of you alive, but two, 
Trom the venom of my heavy sword. 
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O. 21 P\)iyt\iA]c] \y\ ce]lpeAb too |tui), 

3UH 5IAC Al^bpA^T)^ pJOlJI) A^'f AT) "pbiAijo, 
ACC Arbeit) OcCU]t T)A tD-b&ltT)eAT)1J, 
t)A|t C^^C tlOlri? AOT) IjeAC ft]Att). 

■p. 21 2t)beAtt3Ai5 9A tJslAf Iat)1) t)56A|t, 
bo -p^^b T'lOT)'); ^o 5<^T*b 5l6|i, 

bo jeAbAlTt COtij^AC Ab A09A]lJkt), 

t)6 bul Ab b^il bo't) "pb&IW 50 le6it. 

2t). 2t)^Y cu]be leACf A, a 'pbltJt) ibic CuTbA|ll, 
iT)|i*e bo cofb|iAC bo tboit fluAj, 
o -peATt 50 ■peA|i, T)6 b'Aor) b&iti^, 
b]ulcA T)] l§|]t Sujc b'^^vgA^l UA^Ifl. 

"jp. 2t)^ ci5eAT)r) cu a'^ bo rjt&Ai) bit|8eA0, 

CUttJ CACA Ijljt) leAC A|t leAC, 

o 6u]t>e 50 cfeAb CAicpi6 ai) "pbiATjr), 
l^^tb S^ATj bo coT)5Tb^il leAC. 

2t). KACAbfA Ar)0]]*, A T^blPt) Tbic CurbAiU, 

tDA]t A b-puil A5At17 COtbUAC le ^&5A|l, 
b'^lOf tDO fluA5, T)AC pAbA UATtlJ, 

a'i* b] i-HAf 50 njoc Artj 6&]l. 

p. "CAbAjn bo f loigce leAc l^ic|teAC, 

A|t TOAibii) nja^ roAjc leAc, A|t 'piorjr) ; 
X)] b-fu^l ceAls le b-in^lT*^ o]tc, 
b]A6ti)A0ibT)e ollAtb p^'b cioijij- 

2t). Bj&, Att 11)0 ceAcc, bo |tA{6 6]feAp, 
Ai) Iaoc }X cAlnjA A|t A13 b-pfe^pi) ; 
A T)-A]tro 'r-* t)-&l*5e TiofbAnj curtj caca, 
50 b-f AjcpeAb A 5T)ioti) a'i* a 5I&IC. 
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0. Patrick ! I shall not my secret conceal, 
That terror struck Fionn and the Fiana, 
Save only Oscur of the blows, 
Who never trembled before any one. 

F. Meargach of the green sharp blades, 
Saith Fionn, in a menacing tone ; 
Thou shalt have single combat, 
Or more of the Fians shouldst thou require them. 

M. If it be desirable to thee, Fionn Mac Cumhaill, 
That I should fight thy great hosts. 
One by one, or by one great swoop. 
Thy request I cannot refuse, 

F. If thou and thy mighty followers 
Come to fight us man for man. 
From one to a hundred of the Fenians shall 
Meet thee with a firm hand. 

M. I shall now depart, Fionn Mac Cumhaill, 
Since battle I am to have. 
To visit my hosts, which are not far from me. 
And be up early to meet me. 

F. Bring thy hosts with thee here. 

In the morning if thou like, saith Fionn ; 
No treachery will be played upon thee, 
We shall be ready on thy arrival. 

M. Have, on my arrival, saith he, 

The mightiest hero among the Fians ; 
In shield and armour ready to fight. 
That I may see his prowess in battle. 
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D]Ofi |*cAb leif 50 Tt^)t>i3 A fluAg ; 
bo cu||t "pioi^u qou6l A]t At) b-pfeit"?* 
a'i" b'iT)r)T|* boib m&Ab a 5uA]|*. 

t)o TtitJT)' feAcc 3-CACA^ AT)t)3ri^ b^job, 
a'i* 5 AC T[io]r)x) At) ^oijAb bUAil; 

ir 5^'^lt^l*' ^^t) bA05Al UA^OT). 

^o UbAiix A^t b-cuj* \e)x <^t) cfeAb cAc, 
b^ Tjjo^itc] CAC T)A Iaoc rtJlOt) Uft ; 
b'^jA^ftAig b^ob bo guc 6f ^jtb, 
Ai) b-cpo]bpib]]* bo ^t)!\i 't)a cuh*. 

'D'^lieASIlAbAlt b'AOIJ AOf)CA b')^})]Ot)T), 

50 b-c|toibp)bi]* cA|t A ceAr)t) 50 bjt^c ; 
A bubA^ttc CAC T)A b-cAoi|*eAc Anju^l, 

ACC 50 leATJpAbAOl]* CAC t)A 5-c6AbCA l^ttj. 

21 bubAijic CAC T)A b-peAfi tijeo&'ijAc, 
A 5-CAc T)^ A T)5le6 ba cn6]i)e 5I1A6 ; 
t)^]t •p&jbAbAit ^feit) A |ii5 cA)5, 
a't i)A ciifei|5|:ib]i* 50 b|t^c A015 c&]n)- 

21 bubA^Tic CAC i)A b-peA]t b-|:e6f Ac, 
T)iv^ ce^be bo^b 50 l& at) bs^ii* ; 
a'i* CAC tjA Ttj-bur) ^eA|t roA|i Atj 5-cfeAbi)A, 

50 leAT)f;AbA0]f ^6)T) 6 rtJAp- c^c. 

'^Se^cc 5-CACA, seven battalions. The names of the seven battalions 
are : — Cac itipij-utt, i.e. the battalion of fresh heroes ; which name they 
bore on account of their fresh-looking complexion ; CAc i)a &-cAoii-eAc, 
the battalion of the chieftains ; cac tja b-feAtt tijeAfiAijijAc, the battalion 
of the middle-sized men ; cac r)ix b-i;eAti b-t;e6i-Ac, the battalion of the 
middle-aged men ; cac i)A tij-bui) T^^x^, the battalion of the stout men ; 
CAC i)A h-feA^ nj-bOAS, the battalion of the small men ; and cac ija 
tMAtiii)ATi*')vthe battalion of the rear guards. If we could find equiva- 



0. Meargach of the green blades departed, 

And stopped not till he reached his hosts ; 
Fionn summoned the Fenians, 
And informed them of his danger. 

He then divided them into seven battalions, 
And put each division in its own place ; 
Hearken, saith he, to my counsel, 
Not distant is danger from us. 

He first addressed the front battalion, [fresh ; 

Who were named the battalion of heroes smooth and 
He enquired of them in a loud tone. 
Would they fight as usual in his cause ? 

They all at once answered Fionn, 
That they for him would ever fight ; 
The battalion of the chieftains said likewise. 
That they wouIdfollowthebattaHon with most hands. 

The battalion of the middle-sized men said, 
In battle or conflict however desperate. 
That they never deserted their noble king. 
And would never flinch one step. 

The battalion of the middle-aged men said, 
They would not flinch till the day of death ; 
And the battalion of the stout men said also, 
That they would follow him like the rest. 

lent terms for the above, it would throw some light upon the military- 
history of the ancient Irish. In the Library of Trinity College, there 
is a Fenian tract, in which the names of all the generals and officers 
serving under Fionn is given ; and this, if published, would probably 
illustrate the above military distinctions. In the British army there are 
sappers and miners, pioneers, grenadiers, light infantry, sharp shooters, 
&c., which terms, perhaps, owe their origin to the various ranks in the 
army of Fionn Mac Cliumhaill. 
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O. 21 biibA]|tc cac t)<v b-peA^t beA5 ^6j*, 

Af At) CAc i)A i)-beoi5, t)A b-]ATirbA]tAir); 

30 ]tAbAbAft pfeit) b^l^Of 1)A 1)5t)10Tb, 
aY 50 leATjpAbAOTI* 6 tDA^V cAc.i 

<Do 501 [t f^ovv cu]3e OfcuTi, 

tDA|l ^6A]l Cttjl* A|l ATJ 5-CAC n)10t)U|l J 

aY bYl^vfitAjj be At) corbTtAC AO]vi:]]*, 
bo 2t)b6A|t5AC bfeA|tpA6 A^t b-cu^. 

21 bubA^itc O^cup 50 b-ciub|tA8 ■pfeii?, 
corbjtAC 60 cAft ceAtjo t)* b-'p^Aiji) ; 
A'f nj^Y cuiqrtj bAii), a T-blDi?) a|1 |*&, 
If cajaI 5tt|t bAogAl b]b Art) 81A15. 

Ml b-ArblAjb fit) 11* c6i]t, Ap ■piorjt), 
bA 6^c 6uiT)o cu tu]z-\n) cfi]b j 
11* cu A]t b-cTteoin, aY A|t b-cjiiAC, 

A|t b-CACA, A|t fllAt), aY A]t T)-b]Of). 

Jr lODAw buiDu Tit) T)6 rub, A pblW, 
A]t Ofcuit, T)A bi bis, Iua6 ; 
ro^Y cu]qti) b'AOt) TjeAc bo'i) pb&IW* 
1)1 ]tACA]6 leij* fAOit p& buA6. 

^'^ 3<'1T* T'PtJO 3oU bA caIii)A TjeA^tc, 
aY bA cftuAft SDioii) fleAj aY cloiSjri) ; 

aY ^'t\^V]^^)t ^ TJ->'S<'^T)F<^*' cotbtiAC, 
le 2t)eA|i5AC moft bo leAC-CAoib. 

21 Vhvv, ^V' 5oU, 50 sAfbA sl^c, 
1r I^PI* rif > t)l 51*^*' leAc 11)6 ; 
bA n)IAi) leAc roe cult A i)5UA]f, 
aY Oj*cufi o'l) n)-buA8Ai|ic bo be^c f AO|t. 

' This liae reads thus in the Eoyal Irish Academy's copy :- 
•' Sai) leiTlS 6ineAc 50 lA'i) bair-" 
In the direct path till the day of death. 



107 

0. The battalion of the small men said, 

And the battalion behind them, the rear guards, 

That they were faithful in their acts, 

And that they would follow him like the rest. 

Fionn called Oscur to him. 
As commander of the battalion of brave heroes. 
And asked him if it was in single combat, 
He would encounter Meargach first. 

Oscur saith, that he would himself, 
Give him battle in behalf of the Fians ; 
And if I fall, Fionn, saith he, 
It is to be feared that you will be danger after me. 

It must not be so, saith Fionn, 
We would suffer by thy fall ; 
Thou art our guide, our chief. 
Our prop, our path, and our protector. 

'Tis all the same to us, Fionn, 
Saith Oscur, do not magnify him ; 
If a single man of the Fenians fall, 
He shall not depart victorious. 

Fionn sent for GoU, of powerful strength, 
Whose feats of sword and spear were great ; 
And inquired if he would fight 
The great Meargach in single combat. 

Fionn, saith Goll cunningly and wisely, 
'Tis true, thou lovest not me ; 
Thou wouldst wish to put me in danger. 
And Oscur from trouble to be safe. 

by which the poet implies that the rear-guards would neYer desert their 
colors but fight to the rery last. 
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M^ft jeAlUif-j-e leb' coil fAO|t, 
50 5-cu]ftpeA6 cu p&]i) A ijguAif; 
A^t njo foiji-A njA]t ge^U civc, 
5A1) feA|*Arij If T)^iiteAC uA|c ! 

•Do seAlUr, A T^blt)D, 50 flop, 

t)] TtACAb Aft 5-cul o't) 5-CAC, 
115a 3AbAiji) 5AC peATt 6 bo UiTb. 

•Do 30i|t T^iOTjt) <t)|A|tn)ttib "1)01)0; 
Af b'f lAfitAij "pjoTO be 50 CAO]t) ; 
At) b-c]ubjtA8 corbftAC aoji) -pip, 
bo 2t)})eA]t5Ac c|tHA]6 t)A lopij V'^v^on). 

1^1 TtACAb A 5"C6]ri)-gliA6 50 bp^c, 
le 2t)eA]x5Ac t)A fslAf Iatjo ; 
A f\)]VV, rt)'^X cojcceApt) at) cac, 
b]Ab cort) TT)ATC le feA|t at)0. 

iD'piAfttAij b"pljAoUT) bo juc &]tb, 

A TJ-b&ArjpAb COrbjtAC CA]t A C)0T)1) ; 

A bubAiitc ffe le "pioijr) t)a b-'piATjt), 

OftC t)TO]t C^AC b4V b-CUlC]T)T) atjij. 

4)0 f AOlleA|-TA, A]t plOT)T), A1) flA]C, 
IJAC ATt)lAI& f]t) bo 56aUaH* bU.lT)T), 
5 AC A]t SCaUaI*, A]! 'pAolA^T), 

|ve n)0 jtAe t)i |tACAb Aft 5-cul. 
<t)'f [Af J1A15 *'° 5*^ l^eAjt b]ob 

AT) |tACf A& It) A AOT)A]t le^f ; 

A bubAi^ic 5AC AOT) bo't) CAC rpiOT)!) (tin, 
bo b&A|tiT)AOib bjulcAb 6tt]C. 
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F Hast not thou promised of thy own free will, 

That thou wouldst place thyself in jeopardy, 

On my account as each has promised ; 

Not to stand [to thy word] is shameful to thee ! 

G. I did promise, truly, Fionn, 

That I would follow thy deeds like the rest, 
I shall not flinch from the battle, 
If every man take his part. 

F. Fionn called forth Diarmuid Donn, 
And he enquired of him, mildly, 
If he would give single combat 
To stern Meargach of the powerful deeds. 

I shall never engage in single conflict, 
With Meargach of the green blades ; 

Fionn, if the battle be general, 

1 shall be as good as any there. 

He asked Faolan in a loud voice, 
If he would fight for him ; 
He said to Fionn of the Fians, 
Thou wouldst not be sorry if 1 feU there. 

I imagined, saith Fionn, the chieftain, 
That it was not thus you promised me ; 
All that I promised, saith Faolan, 
During my days I shall fulfil. 

He asketh of every man of them. 
If they would singly go with him ; 
Each one of the battalion of the smooth armed men 
We refuse thee. [said, 
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O. 43'pI<\pfl(V75 rtJAtt AT) 5-c6AbtJA AT) jlAlb, 

A 3-CAc t)A b-cAoifSAC ^eAjt l^itij-ceAijT) ; 

&0 b&A|lpA6 buAlA6 Uli) A]! l^|Tb, 

bo 2t)ljeA|t5Ac &At)A T)A t)51ai* Iaijt). 

21 bubTtA&Ajt uile bfeAl A^t bfeAl, 

i)AC ]tAib pcATt bo l^tijpAS fii) bo Iua6 ; 
Acc 50 itAc^AbAOij* le cfe^le, 

A 5-CAC b^ t]t§11)6 CttOTtJ-fluAg. 

1t)o lAbAlJi le6 6 CAC 30 CAc, 

a'x V] b-^JuAiTi T)eAC bo't) lonjUit) ; 
bul bo corijTtAC 2t)beAit5Ai5 t)a Iat)1), 

5U]t rUjC AT) C]tAT)1) A|t f)A l5-lA]tTbA]taiT). 
<Do UbAiri le CAOlfeAC t)A t)-1A|ttbAtl^1) 

a't ij^oti loc ^eAit iAit]*n)A o't) 1J5I1AC ; 
A bubAitic 5AC ACT) biob 50 be^ite, 
50 leAijpAbAOii' eile CAO]r)-\]At. 

't)0 C65 plOflT) A^uy Ol*CU|t 'A)-^, 

uAiU s^iti 6f&|ib A5 TTju^SeArb ; 

IJA 1J-]A1tTt)A|tAt) bo gAbA^l AT) CArA, 

a'i* tJA ^eACC b-C|lfeAI) CACA &iulcAi5 fh]VV- 

•Do cu«.8Ti)A]|t u]le cunj t^ait), 

a']* ijjOTt f&ti) iJiiAiTi)T)eAf 6ttTi)p 50 l^; 
b'6T|t5ioroA|t 50 Ti^oc A|t TDAib]i), 

A'f X)]OT(l b-pAbA 50 b-^ACATT)ATt At) V'AI). 

<t)o 3IAC Caojtj-Iiac feibe a']* Aitn), 
a'i* bo buAil bfe^Tt) CACA 50 ceAijT) ; 

C'A]X)]'5 2t)eAJl3AC T)A Ia1)I) 1)3lAf 
a']" a fluA5 30 pftAp A\i AT) TO-bAll. 



Ill 

0. He likewise enquired if there was [arm, 

Among the battalion of the chieftains, a man of mighty 
Who would give battle hand to hand, 
To fierce Meargach of the green blades. 

They all said with one accord, [speak. 

That there was not one who would thus presume to 
But that they all would go in a body. 
In battle, however desperate, of mighty hosts. 

He spoke to them from battalion to battalion, 
And he found none of the whole 
That would go fight Meargach of the swords. 
Tin the lot fell on the rear guard. 

He addressed the chief of the rear guards [who said], 
We never shrunk from the fight ; 
They all said from first to last, 
That they would foUow Caoin Liath.* 

Oscur the noble, and Fionn, 

Raised a loud shout of applause ; 

Boasting that the rear guard engaged in the battle. 

After the seven great battalions had refused Fionn. 

We all went to rest. 
And our repose till dawn was not delightful ; 
We arose early in the morn. 
And 'twas not long tiU we saw a host, 

Caoin Liath took his armour and shield. 
And fiercely struck the battle-blow ; 
Meargach of the blue spears came 
With his host immediately to the^sgot. 

' i. e. the gentle grey old man. 
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O. lp]A^]iA]^e^Y ^eA]t^».c da Uiji) dsUi*, 

bo 2t)b<tc CuiijOklU le c]tfeAT) goiti) gloft j 

A|V b'& I*]!) ■*!) Iaoc CAgAlICA, 

bo b] A T) fe]be c<vc<v Af a c6rbAi]t ? 
■p. N] b-fe 50 beiTblt), A]t "pioijr) njAC CurbAill, 

ACC Ca01T)-1|AC C^tjAC T)A D-1A]tli5U|tAt); 

•O^ofi Ctt^be le b-AOij ijeAC e)l6 bo't) fb]^VV) 

CU COrbftAC ACC § Ab C-A0T)A11&T). 

2t)' Cu^itpeAbfA, A "pblWt)) T)A coibS^il Tlub, 
peA]i ejle bii rbACfAtbuil f^lt) ? 
C]5biT ]ie cfeile bfe^nj A|t h^n), 
A|t 2t)eA|i5AC cti&AT) t)A Iaijij 1?56A|1. 

•Do joip 2t)eA|i5Ac ^eA^t le^f p&ji) 
b'A^ h'A]r)]n) ^Vi^t <t)or)T) "iDojtcAit); 
b']or)f A15 AT) bj]* A c6ile ai)T) x]V, 
30 caIiija 5I1C Ajt Cbt)oc-At)-Ai ft. 

Ba liotbcA, TJeATtjAc, Ti^ocrbATt, 
bo bi t)oi)i) "DoftcAit) a']* Caoii)-1]ac ; 
A5 go^t) a'i* A5 c|tfeAccu5A& a cfe^le, 

3AT) CeACCA]t A5 S^lle Aft AOt) CAOb. 

t)0 bf ATT 'pbfAW O^ft CAob AO CyOfC, 
A5 ATTJAftC Aft CflUC tJA IaOC J 
aY 2t)eAlt5AC, A'f* A fluA5 CeAt)D, 

A5 |:efCeATb le ceAT)o CbAOfT)-l§fc. 

t)o UbAfTt CoijAt) 50 bofib rft&Aij, 
56'ft b-fiAbA f*f Aft 6 o't) T)5lef c ; 
cApAfS feo Utij 50 b-cfCfb leAC 't>ot)i), 

A CbAOflJ-lf Ac CftUAfS 1)A IaTJT), Aft ffe. 
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0. Meargacli of the green blades enquiretli 
Of Mac Oumhall in a fierce voice, 
If he were the conceited hero, 
Who was in armour in his presence. 

Not I, indeed, saith Fionn Mac Cumhaill, 
But Caoin Liath, the chief of the rear guard. 
No other man of the Fenians but he dare venture 
To fight thee singly. 

I'll send, Fionn, to meet him. 
Another hero like himself ; 
Let them meet face to face, 
Saith fierce Meargach of the sharp blades. 

Meargach called forth one of his. own men. 
Whose name was Donn Dorcain ; 
Then the two attacked each other. 
Dexterous and stoutly on Cnoc-an-air. 

Fierce, angry, and vengeful, 
Were Donn Dorcain and Caoin Liath, 
Wounding and cleaving each other, 
Without giving way at either side. 

The Fians were on the side of the hill. 
Beholding the appearance of the heroes ; 
Meargach and his mighty host 
Awaiting the head of Caoin Liath. 

Conan spoke haughtily and fiercely. 
Though far back irom the battle he stood ; 
Hasten thy hand till thou conquer Donn, 
Caoin Ldath, the hardy, of the swords, saith he. 
8 
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O. <t)o bj Ao bif ij^t* ^^^F SM**'' 

A5 5e<vtt^A& 50 l)-u|t co|tp a'i" BaU ; 
6 ^0^5*1 1 5Ttfeloe 50 ijeoir) b6]b, 
5U|t cujc 'Doiji) ^oitc^io 5Atj ceAr)i>. 

■C65b<vtDAOi&r)e ai) 'pbl<^T)f) of A|ib, 

<t)oijr) 'Do|ic^iT) 2t)beA|t5Ai5 i)<v Uijt), 
qA i^li)i5 cu5Ait)r) Cao^ij-Iiac t:aop. 

21 bubA^jtc y^]or}r) atjij fit) le Coij^t), 

O C]ATJAlb bA C^xSAt) bO slofl J 

|:&AC AT)0]f r)eA|ic bo l^tt), 

Ab c-AOTjA]t le peAit bo't) c-floj. 

Ml ^feACf Ab T)6A|tC n)0 l^rb 1)A t150 51)10rtJ, 

le b-AOT) ijeAC b^ob 50 b|i&t; 

ba ti^-bAft cuicirt) bAtij fAij 5-cAc, 

TOO cunjA&' T)ioit b-f AbA 0|tCf A 'pbli^V' 

21t) cAi) co^Aiftc 2t)eAit5AC t)A Iaito, 
50 b-ci*5 Caoit)-Iiac t)oijT) ^o l^^t; 
bo slfeAf A co|tp cituc-Alu]t)t>, 5IAT), 
A T)-&ibe CAtA tt)A6rt)A a'i* bA]]*. 

t)0 sluAlf 50 PTlAp bo l*CAl]t )^11)t), 

A'f A bttbAiitc leii* bo bojtb glojt ceAt)i7, 

fe ffe^t) i>o SAb^il A ij-fe^be CACA, 

136 'v Iaoc bo b'^e&|t|t A5 fe cap Arji). 

' ?t)o cuti)A&, literally my jWe/. Conan knew very well that the Fenians 
would not regret his death, but on the contrary that they would regard 
it a boon to be relieved from one upon whom they looked as their stul- 
tified vilifier and defamer. In the romantic tale called the bftujseAij 
Cl)AoticAii]i), or the Mansion of the Quicken Tree, it is related that^Co- 
nan and the Fenians entered the Mansion, which they found most sump- 
tuously supplied with all the delicacies peculiar to such a place ; and 
after regaling themselves most comfortably, wondered why they saw no 
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0. The twain, who were not feeble in battle, 
Were freely cleaving bodies and limbs, 
From the rising of the sun till evening, 
Till Donn Dorcain fell a headless corpse. 

We, the Fenians, raised aloud, 
A cheer of exultation for the death 
Of Meargach's hero, Donn Dorcan, 
Though Caoin Liath came to us feebly. 

Fionn then said to Oonan, 
Awhile ago thy talk was fierce ; 
Try now the strength of thy hand 
In single combat with one of the host. 

I shall not try the valor of my hands or deeds 
With any one of them for ever ; 
If I fell in the battle. 
Lament for me would not be long on thee, Fionn. 

When Meargach of the blades beheld 
That Caoin Liath laid Donn low ; 
He armed his well-proportioned elegant body, 
In battle armour for conflict and death. 

He went quickly into the presence of Fionn, 
And said to him in a fierce bold voice. 
To gird himself in battle armour. 
Or to send Ms bravest hero there. 

servants or attendants whaterer in the place, but saw that the various 
splendours, and even the doors were vanishing, until it was finally re- 
duced to a mere hoc, or hut, save one entrance only. One of the Fenian 
chiefs from this circumstance suspected it to he a place of treachery, and 
exhorted the Fenians to leave as fast as they could; but Conan, who re- 
mained behind to do more justice to the viands with which the tables were 
so abundantly supplied, was at length by some spell or other, fastened 
to the floor where he would have remained had not some of the Fenians 
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O. <h'i:\ieA-^A]]i f]or)r) bo bo]tb slop, 

a'c bubAiftc t)AC le6(t le^z A]i cu]c l^o]* ; 
A biibAntc ]*e]i-e<vp, 't i]* bo bA V1<'T^' 
T)^]t leofi tt)<V]t &pl A t)-6A5 ■Cb^llc ! 

<t)o 501ft "pioijtj A|t Bbi*D<'>»J^r) bit)i>, 

A f-Ati^uil fit) b'^eA]i bo Iua6 litjij. 

2t). ^oifipeAbfA ti)0 cftotij-fluAs U|le, 

Aft 2t)eA|i5AC f 6 ^611x5 le "pjOT)!) ; 
fSAOilpeAb t)A lAOCfiA f:6 c&ile, 
fAjtrijAft T)A "pfeyrjije t)^ Iua6 lionj. 

O. N]Ofl b-pAbA 50 b-FACAtt)A]t A5 ceAcc, 

Ofcuri AfseAijcA T)A To-beiii)ior)i) 5-cituA]6 ; 

A Iaiji) IjotbcA i)A 6eAf l^ftij bo h], 

A Pb^cTtAfc ! If bfc AT) peAjt bo luA&A|t1). 

p. 2lic]iir feuTtir) A 0|nt» fiiAllic, 

C10T)T)Af bo CUA]& AT) CAC bo'tj bff J 

T)6 AT) le 2t)eA]t3AC 15 a Iaijt) 1J5IA]*, 
bo ctt]c bo ttjAC, At) c-Ofcuft 5|toi&6 ! 

O. )r)v\y]n) buic, a Pb^cjiA^c, Ajt b-cuf, 

3u|t boili5 IfOTi) A be^c hjati Zr!\]n) ; 
A T)-blAi5 Orcu]|t aY t)A h-y^AVV, 
A n)eAf5 T)A 5-cliA]i sai? poitji) Aft^it) ! 

p. 21 cjtuAs&iP boicc ! Tf bAicf;ib Ifem, 

T)AC A TOeAfS T)A 5-cllAft bU|C O ClJl* 

V] befceA 't)oif b3». ltiA6 jat) cfe)ll, 
a't bo leAt)F^6 50 FfAl |t]5 i)a tj-bwl. 

taken compassion on him, returned and pulled him with all their might 
and Succeeded, but not without leaving the most part of the skin of his 
back stuck to the floor. It is traditionally recorded by the peasantry 
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O. Fionn replied in a fierce tone, [fallen ? 

And said, art thou not content with all that have 
Meargach answered, and with truth, 
That it was not sufficient for the death of Tailc ! 

Fionn called Bunanan the melodious, 
And he came without delay in full speed ; 
Great is the affront, saith Meargach, 
To talk of such a man to us. 

M. I shall muster all my mighty hosts, 
Saith Meargach angrily, to Fionn ; 
I shall let the heroes loose on each other. 
Of thy Fenian reserves do not speak to me. 

O. _ Not long was it until we beheld approaching 
Exasperated Oscur of the stern blows. 
His polished blade in his right hand he bore, 
Patrick! sad is the loss of the man of whom I speak. 

P. Relate to us, pleasant Oisin, 

How fared the battle with the two ; 

Or was it with Meargach of the green blades. 

Thy son fell, the heroic Oscur. 

0. I tell thee, Patrick, at first. 
That I regret being as I am. 
After Oscur and the Fenians, 
Among the clerics without much bread. 

P. poor wretch ! it is much to be regretted, [beginning ; 
That it was not among the clerics thou wert from the 
Thou wouldst not now be speaking foolishly. 
And thou wouldst modestly follow the king of the 
elements. 

that his comrades ran to a flock of sheep which they saw grazing in a 
field, skinned a huge black ewe, and fastened the skin tightly to Conan's 
back, by which mark he was known ever after. 
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O. 'C]tuA5 SAP cAji'e cttjAb V^]^> 
A5m* 50 ^iO|i curp bo cl^ATt; 

a't 50 &-ctt&i3p(t)r) cpiAc 1JA b-'piAijT). 

p. H^ bi6 bA fuigeATtj, A 0]^]v iV]C "pblOTj 
cii^it bn]i)i) cftioc A]t CAC ci)0)c at) *l1t> 
bo b] Ai) ■pbl^W cufeAt) 50 leop, 

AtJOIf If bOfb 50 ^AT)t)-lA5 cUjc. 

O. 21 PbAc|tAic! nj&'f & "t)]^ i)A 95|t&f, 
CU5 A1J c*r3 r]V <v|t AT) b-lP&iw ; 
t)A CTte]b uAi6 6 fo fuAf, 
AOt> T)l6 luAi6^]6 leAC leb' pAe. 

9l\t]i]Y bATt) A1)0]y A PbAC]tA]C, 

AT) & A1) t)iA 5|tA87b<vit fitj A bubAipc ; 
50 Ttug p&it) buA8 A]t At) b-']p&iytj, 
a't 5uTt b'fe if|ieAt)t) ^uA|t' a g-clu^b. 

p. ?t)t)iri") 8uic, a't t)i bitfeAS, 

5U]t 6eA]tbu]5 bfeAl 4D6 6u|i>t»; 

AT) b|teAJD t)AC T)-b6A1)f A^b A |t&l]t, 

IpfteAijT) bAO|t 5u^ b'& a i)-bur) ! 

O. V\] 6ea|tT)A8 AT) T^blAiJt) A itSip jtjATb, 

t)A citeibfi t)]A t)A |*Aob 5l6]t ; 
lt)T)n* bAti) tijVf fe |iu5 buA6, 
CA b-fUAi]i fluAigce A 5-curr)A]* bo^b. 

p. }lf 6 <D]A |tU3 buA8*A]t AT) b-p&^ijt), 

A'f IJjOlt 1A]1tt b^ &&A1)Atb CAC T)A flog J 
ACC A copgi^Ati) |:&1t) 'fA COTTJACCA C|tA|C, 

'y ]x iT)C|tei8ce tjac plAf a slojt. 

' FuAft, eoW. The poet seems to have been acquainted with the opinion 
of some of the schoolmen, that the damned pass from one extremity of 
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0. Misery without redress attend thyself, 
And truly thy clerics 

Do not say to me that I would follow God, 
And that I would forsake the chief of the Fians. 

P. Do not be arguing, Oisin son of Fionn, 

Tell us how the battle of Cnoc-an-air ended ; 
The Fians were mighty enough, 
But now they are weak and feeble. 

O. Patrick ! if it be the God of grace 

Who spread that report about the Fians, 
Do not believe from him henceforth 
Anything he tells thee during thy days. 

Relate to me now, Patrick, 

If it be that God of love who said. 

That he himself conquered the Fians, 

And that cold hell is their habitation. 

« 
P. I tell thee, and 'tis no falsehood, 

God's own mouth hath declared to us. 

That those who will not follow his counsel 

A hell of pains will be their dungeon ! 

0. The Fenians never followed his counsels. 

Believe not thou God of the feigned speech. 
Tell me if it were He that obtained victory 
Where he found hosts their match. 

P, It is God who obtained victory over the Fians, 
And did not ask the aid of battalions or hosts. 
But his own strength and timely power. 
And truly his speech is not feigned. 

suffering to another, in the next life — from the most intense flames of 
Are, to the most intolerable degree of cold. 
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O. N& cjieib vp Alt h]b b'A IuaSatjo, 

ro^ be^it 50 |tu5 btt<v& ATt ai) b-}^&ii>tj ; 
5ATJ t*^iiA5 T)* coitt t)A 6A1I, 
i>& 5eAll 30 bfi&c Acc 6 K^l'>- 

p. )f fe t)iA i^feio Ai) uile flSg, 

]|* & t)]* cSifi a'i* tJeAjtc cAc ; 

IT fe "iDlA Ttuj buA6 A]i At> b-'pfeiT)9, 

a't ijt le ijeA^tc Iaoc x)'a co]^ tl\ix- 

0. 2loo|f pAO] b|ti5 &o leAbA^jt b^]i>, 
a'x bo bACAiUe c& le ija a^y> 
pAO] f jAijf^i) bo clog 5l6|t &^i>, 
At) b-pu]l bTt&A5 loijA |tAi8ceA|i leAc ? 

p. 21 Oirit) cjteib uA^nj 50 pio|t, 

5AC |;|tiocAl b* v-]VV]T]^ ^^]^ *T* t^bjA ,• 
50 b-puil^b 5AI) ceils, 5AD bitfe)3, 
aY 5ujt b'fe |:feir) bo fe6]l ftujiji) jAb. 

O, 3ac pit^ocAl b'^jt Aicitii" bu^c, 
1)) n)d]\ TDo cei]*c, acc Atb^ip; 
ti)ATt A beift leAC 51111 Ab ua]8 p^ii), 

ltU5 buA& Alt AI7 b-'p§ll)l) AT) AOfJAltJkt). 

p. t)o 11115 buAb Alt A b-c&iiji5 ^oy, 

6 cui* Ai) borbAlt) rboiit 50 i:ioit ; 

a'x bfeAltpAl* Alt A b-ClOCpA XJA ^-blAlj, 

b^ cjt&iije lAb 50 beine at) c-i^aoisiI. 

O. H'A citeib i:ocaI b^ p-bubAiiic itiAiij, 
■Qls ]:6y bA tj-bfeAitpAib le ija itAe ; 
Of 5T)^c leii* beic b^ Iiia8, 
gitit b'fe itu5 buA& Alt at) b-'pfeiijij. 
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0. Believe nothing that he saith, 

If he say that he obtained sway over the Fians, 
Without hosts — without help at hand, 
Or pledge at all but himself. 

P. God himself is all hosts [all powerful], 
God is the might and pursuer of all, 
'Tis God who obtained sway over the Fians 
And not by the strength of heroes or pursuit of hosts. 

0. Now, on the virtue of thy white book. 
And thy crozier which lies at its side. 
Under the chiming of thy high-sounding bells, 
Dost thou lie in what thou sayest ? 

P . Oisin, believe me truly, 

Every word that I relate to thee of God ; 
Is without guile or falsehood. 
And 'twas himself who taught them to us. 

0. Each word that I have related to thee. 
My query is not much, but only, 
Whether he tell thee that it was by himself alone 
He obtained sway over the Fians. 

P. He obtained sway over all that have been 
From the beginning of the world surely. 
And he wiU, over all that will come after, 
Though great their might, tiU the world's end. 

O. Believe not a word he hath ever uttered. 

Nor yet what he may say during his day, 

As he is constantly proclaiming 

That 'twas he who gained victory over the Fians. 



122 

1)* b-c^T0]5 itiAii) A'f A b-qocpAi6 foy ', 
'y ly ^e<v|tb lionjfA 50 tt)'^e^]t|i 43) a, 

T)& CttfA ASUI" 1A&, A f eAfjSnt ' 

O. )y coyn)ix]l ijac b-pACA cu Aij T^bl^W, 
15A b-qoijol 5I1A8 A t)-AiD jleS ; 
ijiott cofrijftil ]te TiAT)f Ai) pfAlri), 
ijA ^te cloi5 A5 cAyn)A]Tnr, a j-ceol. 

NiO]t cofrbiill le "Dja, a Pb«tcf»Aic, 
A f luA5 tij6fi&AlAc, 6iti8eA|ic, |*ub ; 
V) CUaIajS C&]*5 feACCAC TtiAtij, 
Acc A ^-ca]]f\\iye 'y^ry c\]A^ bl\ clu. 

p. Wio]! AiCTtir rt)]ye t)& at) cI^ati, 

6 t&y bu^c cpiAT) A rbAic jijiotp ; 
n)A-\i bo-cjtpcijAisie, a rijAic, 
A OiTIP, ir eA& 30 pioit. 

O. Ml sfe^UiTO, A Pb^rftAic, bo t)blA, 

17A yoy bob' bftiAC|tA ip leAib 3l6)t ; 

3U|t rijAic § y&iD pA A 5r)iotb, 

6p bu]T)e fe bo b^op 3AT) cac, 3Ar) ploj. 

p. Ml lATtAIJI) C6l|l CACA T)«k pl63, 

A 0]y]r) 50 beo t>A 6A1I; 

ACC TtOTi)T)eAp cocfiArt) bo Ttfeifi cuiliri), 

a'p i)i b-pA5Aijo roilleA& 6 ija ij&rijAib. 

Cfteib uAitt) pop a'p 5feiU 50 ppfi, 
A Oipit) bAOic T)AC i)5|tA8AT)i) "D^A ; 
a'p ro^'p rtjAic T)0 olc leAc 6, 
IP fe bo C01P3 |i&irtj ijA b-'piAT)!). 
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P. Thou imaginest that the Fiana were mightier 

Than all who ever came and will come hereafter, 
But I believe that God is stronger 
Than thou and they, old man ! 

0. 'Tifi^ likely thou hast not seen the Fians 
Mustered for battle in time of war ; 
Not like the humming of the psalms, 
Or the clangor of bells, was their music. 

Not like unto God, Patrick, 
Were his [Fionn's] proud illustrious hosts, 
I never heard of any great feat [by him, i. e. God,] 
But what thou and the clerics spread of his fame. 

P. The clerics or I have not told thee 

One-third of his good deeds since the beginning. 
Goodness without end is his goodness, 
Oisin, it is truly. 

0. I do not submit, Patrick, to God, 

Nor yet to thy words which are foolish, 

That either he himself or his actions were great. 

As he ■vyas a man without battalion or hosts. 

P. He asketh not for the pursuit of battalions or hosts 
For ever, Oisin, in his presence. 
But distributes equally according t& merit. 
And he never gets a hurt from his foe. 

Believe me still and truly submit, 
silly Oisin who lovest not God, 
And whether it seems good or ill to thee, 
'Twas he who checked the career of the Fians. 
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O. "Do cArjAii* b|t6A5, 1)] lj-& "DiA, 

aY bJi ij-be&lti)Ai8 ceAttc tjA cocftAti) |t|Anj, 
bo |toit)i)f6A8 50 piaU A1) C-A^JVI). 

p. Fo]T)i)ceA|t leAC A]t&T) A'f beoc, 

bo 5AC cu]b &A b-):A5ADi) At) cliA]t ; 
cu]5CiO|t liorp 5mt ij^lTteAc bu^c, 
ii)A|*Ia a't 5UC bo cAbAipr bo t)blA. 

O. 2Q^ ^e]h]n)ye Ajt&i) a'^ beoc, 

*'r r«ll 3<^t) cor3 AtpeArs ija 3-cliA|t ; 

A Pb^CftAIC ! TJ1 TbeAf Ainj Ajt A01) COfl, 

bo "DblA 50 b-pAiceAt)ij AT> T*1*1*- 

p. CioDpAT" bob ^^ib^jt bo leAc jtiA^t, 
AX) cAtj seibift b^Aft n)A]t cAc ; 
1JI cofrijuil 5tt|t leAc-cun}A8 x]r), 
A Oin>), ir "'If ic bo 51^1117 ! 

O. 21 Pb&r|tAic ! t>l c]te]b]:it)t) bo <t)blA, 

CUfA, T)^ '1) cl]A|t tJAC CAOTO 5 

tij^'f A ij-fe^ij^eAcc geAbrtjAOjb b^AS, 

gutt Ab 10t)AT)l) At) Tt^Alt fA tioiijo- 

p. 21 Oifit) t)A Ctti|t A i-uirt) 1)1 tuf 11)6 

A b-puAijt]!- b'AT)t)|to8 Aii)eA^5 t)a 3-cliA|t; 
leAc-cun)A8 ij^j 8e^]tt)AbA]i \i]An), 

V If |:6A]tTt A t)-0lc t)Jl IDAjC t)A b.'p|At)r). 

O. Olc A5UI* A]i5uii) oj-^itb, 

bo cujqri) a tJ-b^ll bo cl|A]t; 

a'i* i)& ftAbAnife fAOjt 6 i)A t)50iii), 

ojft TjlOTt coftbuil f|b le fluAs t)A h-lp]Ai)r). 
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0. Thou hast told a falsehood, 'twas not God [death, 
That obtained sway over the Fians, or caused their 
And if he ever acted justly or evenly, 
He would generously share the bread. 

P. Bread and drink is shared with thee, 
Of each meal the clerics get ; 
I perceive it is shameful to thee 
Abuse and scandal to give to God. 

0. If I get food and drink, 

And a vdlUng share among the clerics ; 
Patrick ! I cannot think on any account 
That thy God seeth my share. 

P. How is it that thou couldst get but half diet, 
Whilst thou gettest food like the rest ; 
It is not likely that it is injustice 
Oisin, how constant is thy clamour ! 

0. Patrick, I would not believe thy God, 
Thou, nor the clerics, who are not mild, 
If it be together [i. e, at one table] we are fed 
That the portion each gets is alike. 

P. Oisin talk no more, [clerics; 

Of all the hardships thou hast undergone among the 
Injustice they never did, [of the Fians. 

And their worst acts are better than the best deeds 

0. Ills and loud contention 

Mayest fall among thy clerics ; 

And may thou not escape their venom. 

For ye are not like the Fenian hosts. 
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p. )y olti l}On) A fSAOoifv Ifeic, 

ijAc lotjtbttit) leAc cl6i|t D* l^iA J 
z]oc^A\i) t^&^c 'i)A|t &ic leAC 6, 
50 boilb A ij-bAOft glAf t)<v b-p|AT)ij, 

O. Ji* leofi l^ort) i)Q BAOft glAf piAi), 

beic AnjeAfS i)a 5-cliA|t njAji, ziK]n) ; 
A5 i:eiceATi) Afi g^tAfA^b t)6, 

bo |l01T)ljeAf 50 CAOI AT) C-AftAlJ. 

11^ cofTi)U]l x^h t)l\ bu]t t)-4!)iA, 

le piOOT A5 Tt1<vjt a't A5 ^o]VV A|t&ii5, 
^loit TbujiteAit' le)|* fluAg i)A b-]^iAijr), 
a' I* A b-c]5eA& 1JAC )Ab t)A 8^il. 

Mi rtjATi fit) bu^cfe Ay bob clfe^Ti, 
t)^ b'A bu]t fAOtt-flAic If 11)6^1 cA^l ; 
If ti)6]t l]b c]tuA5^i)^ bocc> 5 at; mAtj^ 
At) buit n)eAf5 a cunjplAcc aij gol^^tJ.' 

p. <t)6b' iot)ri)air) liotje A'f le <ti]A, 

A feADOifi liAc cu be|c b'A]t |t&i]t ; 
t){v be^r fAob-Ti^iSceAC IpfcA, 
tijAtt If 5rjAc cuf A, A 0]ni) bAo^c ! 

O. 21 Pb^cpA^c ! bo 66A0f AiijT) bo Tt&lTtj 

A'f bob' ]orjn)U]r) l]6n) ffeit) bo t)bl*; 

Acc 5U|t n)iT))C l]on) bo IuaBaiti, 

50 tiu5 buA8 A}i ■pbioiji) i)A b-piAijt). 

1 2I)u]tteAti, a burthen, a family. Here Oisin indicates that Fiona 
would not close his doors or refuse food to any that visited hiiO) no matter 
how numerous they came. 

2 CttuAsM- This word signifiea a person in the most abject state of 
poverty and want. 
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P. It is grievous to me hoary old man, 

That thon lovest not the clerics and God ; 
A time will come when thou shalt regret it 
Sorrowful in the bonds of pain. 

0. It is enough for me of cruel bonds of pain 
To be with the clerics as I am, 
Awaitiug the grace of God, 
Who slenderly shares with me the bread. 

Not like are ye or your God, 
To Fionn sharing and giving bread. 
He would feel no burthen in the Fenian hosts. 
Or in all who came in his presence besides them. 

Not so with thee and thy clerics, 
Or thy chief though great his fame ; 
Ye grudge a poor feeble wretch 
To dwell among you, crying horde. 

P. We and God would rejoice 

hoary old man, that thou wert of our way. 
Nor to be vainly garrulous and tedious 
As thou always art, siUy Oisin ! 

O. Patrick ! I would do as thou desirest. 
And 'tis I that would love thy God, 
But only that thou too often proclaimest [Fians. 
That 'twa9 he who obtained sway over Fionn of the 

8 5olai) signifies one that is constantly crying or growling. The poet 
uses the expression here in Reference to the singing Of psalms and hymns 
by St. Patrick and his choir ; for while he himself was obliged to fast, 
the singing of psalms was not very much to his taste ; and, therefore, 
taunted the saint on every possible occasion. 
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p. BeATjoAcc le CACAjb t)a h-lp]A\)r), 

b<v cftfeAijiijATt 1A& a'x b* ti)<vii a j-cJ^jlj 
A]i\i]x ^^]VV Atjoif 5*0 bjioi), 
c]A |tu5 buA8 Alt cijoc 4ir) ls]\i\ 

O. CiA 3U|t tblAi) l\on) A &-c]t«kct f4&, 
A he]t A|i f|ubAl le ^oroAb p^l^tc : 
leAtJI^Ab &U1C, njA seibjti) }i)<>>]i, 
Aft c6]ti)i*5le6 S^aij ctjo]c Ai) ;Jii]|i ! 

<I)'lO0r*15 ^SAItJAC T)A lAT)t) TJsUf, 

A'f OfCttit, 50 ceADi), A 5-c6itij-5l&]c J 
A Pb^cftAic ! b^ b-pe^cireA ai) b]]-, 
r)] rijolp^8 sijiori) aov rijic 0& I 

<t)o b&n)ui]t ufle Ai) 7^bl<^i)i?> 

A s-cfteACAib b^Aij T^A bjtoi? 50 zX'At ; 
le lj;eA5Al ^uft tii]Z]n} b'A|t Iaoc, 
le 2t)eA|t5AC c|i&Ai) i)A s-cftuAS l^rp. 

•Do b] fluAs 2t)beATt3Ai5 t)a iJsUf Utiij, 
5At) citofbe, 5A1; gitcAtjij, A5 f ]le &e6(t ; 
b'eASlA TlJA]tbA6 A 5-ceAiji) cpiAc, 
le b-Of'^wp '31*1? f* l^i^t)!) i)5feAlt. 

21 Pb^cTtAjc ! i>'^ n)-beicpeA8 aj tj^acaiw, 
A|i JAC it]Atj Ctt]l5-bfeiii) cituAfS; 
b'A iiAfb Aft coTtpAib t)A tJSAftb Iaoc, 
•DjA 1)^ 't) clfefft 1)1 befcpeA luAfS. 

P. 21 Oint) ! rS^oil coftc 50 i:6ill, 

&o bftjAcpA bAO]!* a't leAt) bob' eft Ace ; 

^i)V]X bttlW cfA 'co bo'i) bff, 

bo buAf8 AT) soiorij Aft Ct)OC A1) Afft ! 
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P. Peace be with the battalions of the Fiaiis, 

They were mighty and their fame was great; 

Eelate to us now without grief, 

Who gained the victory at Cnoc-an-air ? 

0. Though it would be my desire to talk of them, 
And to relate it with much pleasure, 
I shall tell thee if I am served [with food], 
Of the fierce conflict at Cnoc-an-air ! 

Meargach of the green blades, 

And Oscur, engaged fiercely in single combat, 

Patrick ! hadst thou seen the two 

Thou wouldst not praise the actions of God's only son. 

We, the Fenians, all were 

Trembling intensely, and in heavy grief. 

Apprehensive our hero would fall 

By the mighty Meargach of the Stern arms. 

The hosts of Meargach of the green blades 
Were spiritless and joyless, shedding tears, 
Fearing for the fall of their head and chief 
By Oscur of the severe arm and sharp blades. 

Patrick ! wert thou a spectator 
Of aU the traces of the sharp swords 
Which were on the bodies of the stern warriors. 
Thou wouldst not mention God or the clerics. 

P. Oisin ! leave ofi" a while 

Thy siUy words, and pursue the tale ; 

TeU us which of the twain, 

Was victorious in the action at Cnoc-an-air, 
9 
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O. 21 2t)])eATt5A]5 ! a^ Ofcu|t of^jift, 
bo 8eATt5 too Iaiji) A|t bo coup 5 
bo 5e<v^TtA8 liort) b'^eoil 50 CTjiMt), 
a't c^ iA|i5T)6& At) bJv^f A5 ceAcc 0|ic ! 

2t). Ml })-eA5Al l^oro h'Ay 6b' l^^tij, 

T)^ cui|i A s-c^j- T176, Ofcuiit -pfe^l ; 

■\X beAfib l]on) bo cu^qtt) lit)t), 

a' J* A It)A1|t6AT)t) i>]oh bob' flwAg I^^IO- 

O. ]y beA]ib l]oro a 2t)beA^5A75 c|tuAi8, 

t)AC ^AbA UA1C JO^T) A1) b^Tf, 

a'^ 30 b-cu]cp]|t-Ti A'f bo c|ton)-fluA3, 
llonj^A a']* le fluA5 ■pb|*W<'t T'^^ll-* 

^o gUc Ot*cui\ 30]tp A'f |:|iAoc, 
a'i* bo C65 A Iat)i) l^T)-buA&Ac ; 
le TT>]Tte tijeAi)tt)Ap a'^ T)eA|tc lari), 
5uti ce^ls fo lA|t 2t)eA^5AC c|tuAi6. 

M]0|t b-f AbA bo't) Iaoc A]t caItouit), 
AT) CAT) b'ei|ti5 5AT) clAf A-\vix; 
bo gAb' T)Aifie TA]t fit) At) peA|t, 
A'f bo ti)6AbH]5 A 9eA]tr 'f a soiotij. 



• P|Ai)i)AC1^«ill, <Ae iiVans of Fail. Fail, or 1i)]r 'FaiI, according to 
Keating, was one of tlie ancient names of Ireland. At the Tuatha De 
Danann invasion the country received this name from a celebrated stone 
■which they brought with them, called the I1A5 F«»il, or Stone of Destiny, 
and of which the poet writes : — 

"O'l) 5-cloc xo c;iv foti)' iss, f^ll, 
1r UAice p.l\-]6z.eA\\. loir F^ll." 
From this stone which is under my two heels. 
The Island of Fail is called. 
This stone was considered enchanted and held in great veneration for its 
supposed power of making a terrible noise resembling thunder, which 
could be heard at a great distance, when one of the royal race of Scythia 
sat upon it to be crowned. It was then the custom, upon the decease of 
the reigning monarch, that his successor should sit upon this stone for 
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0. Meargach ! saith Oscur aloud, 

My spear has reddened in thy body ; 

I have cut thy flesh to the bone, 

And the anguish of death cometh upon thee ! 

M. I dread not death by thy hand, 

Be not concerned for me, generous Oscur ; 
I verily believe thou shalt fall by us. 
And all that survive of thy hosts. 

0. I verily believe, stern Meargach, 

That thy death wound is not far from thee. 
And that thou and thy mighty host mU fall. 
By me and the hosts of the Fians of Fail. 

Oscur became furious and vehement. 
And he wielded his all-victorious blade. 
With such heroic courage and might of arm. 
That he laid Meargach the hardy low. 

Not long was the hero on the groimd, 
When he arose without dread again ; 
Shame then seized the man. 
And his strength and valor increased. 

coronation ; but if the candidate so sitting was not of the royal blood of 
Seythia, neither motion nor noise of any sort proceeded from the stone. 
All the monarchs of Ireland upon their succession were crowned upon 
it ; and from its great fame, Fergus Mac Earca, first king of Scotland, 
sent to his brother Murtough, who was then king of Ireland, requesting 
him to send it to Scotland, in order to be crowned thereon king of that 
country. He believed thereby that the crown would be more firmly pos- 
sessed by him and his posterity, by its innate extraordinary virtue. The 
king of Ireland complied ; and about A.D. 513, Fergus received upon it 
the crown of Scotland. It was preserved with great care at the Abbey 
of Scone in that country, for the purpose of crowning their kings upon 
it, until the time of Edward I., king of England, who brought it from 
Scotland. It is said to be now placed under the coronation chair in 
Westminster Abbey, where it has lost all its former virtue and power. 
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O. "Do CA|c AT) b^r beA5-Uoc ^lAt), 

o Aii)A|tc roAiMje 50 T)-iATt-i)eoit) ; 

3*1) r% 5At) ror**»» 5*ij c«vntbe, 

oc ! A Pb^c]tAic, A T)-b]AD-5le6. 

<t)'^1Ai:Tt<^13 2t)eATt5Ac b'Orcutt ^15, 
At; b-c|v&i5Pi& 30 l& A1J 3le6; 
A bubAi|tc Ofcun bo geAbAiTt bo tT)|Ai?, 
a']* bo fguijteAbAit ^Ab a tiaoij. 

"Cai^jAbAH At) bif Uti) Alt Uirtj, 

a'x bo gAb At) |;^i)ui5e a fluAS V^^V, 
bo gluAif Ofcup 50 cAlttjA, njeAit, 
^AT) lei]t3 AttjAc |tO|rb At) b-pb^lW. 

Bbl bfteArt) A3uiT)t) 30 ti^^AC, fiiA^Tic, 
A'f biieAH) ejle |:* 5fiuAin) ija tJ5T)§, 
30 b-felT*3l'' 3^^Ife A]t tjA tb^T^AC, 
5tt|t c(ot)6l AT) paTbA]b cu5AiT)i) 30 cit&Arj. 

•Do CUA1& Oi-cuit A T)-6]be caca, 

a't bo 5IAC A A|ttD 'xA f3iAC t>A 80] b ; 
bo citjAU A 3-c6ri)8^ll 't* 3-co]i)t)e, 
2t)beAit3Ai5 tblTte> *0 c|i§ai) leotbAt).' 

^']01)t)1*A15 A1) b]y A1) bA|lA Ia, 

Alt njAibii) 50 l;iVTi)-5|tob b]Ai) ; 

A3 3eAtiltA6 A'f A3 cit&AccugAb A cfeile, 

a't TJIO^t b-f AbA 3Ult 5^1]t^ AT) pbl^tit). 

1 leoiijAi), o Zion. This name is also applied by the poets to a hero, or 
one who distinguishes himself in battle. 

a Sftiti, a sAoMi. The Fenians were wont to shout loudly at any signal 
victory obtained by them, whether in the field or elsewhere; and Donn- 
chadh Euadh mhic Conmara, in his eAccitA 5bloUA Ai) 21ii)aU&]1), or, 
Adventures of a Slave of Adversity, thus describes the shout of Charon, 
the boatman of the Styx ;— 
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0. The two noble brave heroes spent [the time] 
From morning's dawn till evening, 
Without quarter, without cessation, without delay, 
Alas ! Patrick, in severe conflict. 

Meargach asketh of Oscur the noble, 

If he would relinquish the battle for the night ; 
Oscur saith " thou shalt have thy desire," 
And they both left separated. 

The two came hand in hand. 

And the stranger went to his own host ; 
Oscur strode forth bravely and stoutly. 
On the plain before the Fians. : 

Some of us were merry and humorous, 
And others looked suUen in their countenance ; 
Till the rising of the sun on the morrow, 
When the foe mustered around us powerfully. 

Oscur went forth in battle armour, 
And he took his arms and shield in his hand, 
He went onwards to meet 
Angry Meargach, the lion of bravery. 

The two attacked each other on the second day. 
In the morning with fierce blows, 
Cleaving and wounding each the other. 
And 'twas not long till the Fians shouted. 

" Oo ttU5 Atj tQACArr) Alt bjvt* "JO tij&AttAjB, 

"Do till) r& 3*if* orait" *'r b&icexxc, 

le ^UAjri) A 50CA bo cttjceAft i)A fp6AticA, 

no CUAlA Ai) ct»ttii)i)e & A'r cuiii ntieAVf) 5&Itij Ar." 

The giant seiz'd my hand with gladden'd soul, 
Then louder roar'd than mightiest thunder's roll ; 
Heaven's high cope trembled at his bellowing shout, 
The round world heard, and hell's black depths cried out. 

S. Hoyei's Translation, 
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P- CltfeAb AT) p^C A|l 5^1ft AT) "pblAIJiy, 

A Oil-]!? Stt^i^T) Aicitji- 8uit)o ; 
T)& beA]an5Ab, aicc^tt), bo ti^1*'> 
•\Y n)]l]X^ bo fjeol Ai]t fub. 

O. M^jOlt S^llt TbAOI&Ce, <v Pb^C|tAlC f)UA& ? 

bo C65 At) 'pl>lATJT> AT) c|tAc ub ; 

Acc s^iit CAO^Tjce A'f c7ta.i6ceAcc, 
5A||i solvit) a'i* 5^iTt cuTOAb ! 

p. CjtfeAb fixi ATt cAoiijeAbAjt Aij 'pblAt)i>, 
1^ |:AbA liott) 50 T)0CCAiit ]:^c, 
•jf cofrijiill TT)A]t leAijAi* bo Iao|, 
50 itAib Otcuji a llOT) cituA6-c^if 

O. "Dob' fe i:Ac i:o'|t gA^p AA f})]^vV, 

A Pb^cjiA^c i)A clfe^jte 50 bcATtb; 

AT) c|teAt b§]TD ctt5 2t)eAtt5Ac i)a Iatjt), 

b'^A5 Of ctt|t 50 pATjt) |;ao) caIati) ! 

21t) CAT) bo C01)A|tcn)A^ Of CU|t A^t lA|t, 

bo f AO)leATt)A|t A'f C^C 30 |lA|b 5AT) At)AtT),* 

ACC T)10|t. b-f AbA bo't) Iaoc CftofeA, 
A15 tAp b'feift]5 beo T)A feAfATb ! 

21 OfCUlJI, A|t p10t)T) T)A b-'plAIJO, 
■t)] f ACAf 7t|ATb bo CO|ip Ajt lAlt J 
Aft Ulft CAltbAT) 3tt|* A151U, 

A3 A01) 3Aif3i6eAc bA bwifibe l^rij. 
Jf beA|tb l|OTUf A A^t 2t)eA]t5Ac t)a Iaijij, 

30 To-biA& Ofcujt 30 pAijo 5A0 r?^i*; 

A5ttf AT) cuib e^le bo't) 'pbl<'kt)f)> 

ACC CUf A A3Uf 2I08 BeA5 ATb'iVII). 

1 sr)ilit bo rseo^ siceei thy tale. The saint here indicates to Oisin that 
he was well pleased with his narrative ; and urged him to proceed, for it 
ia to be supposed that Oisin grew silent for a time, thinking mournfully 
of the great achievements he had witnessed of old. 
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P. Why is it that the Fians shouted, 

pleasant Oisin relate to me ; 

Do not forget, 1 implore, thy narration, 
Delightful is thy account of it [to me]. 

[arrived ! 
0. 'Twas not a shout of exultation, Patrick, recently 
That the Fenians raised at that time, 
But a shout of sorrow and misery, 
A shout of lamentations and [deep] woe ! 

P. Why is it that the Fenians wailed ? 

1 long to hear thee reveal the cause ; 
'Tis likely as thy lay goeth on, 
That Oscur was in a perilous position. 

0. This was why the Fenians wailed, 
Patrick of the clerics, truly ; 
The third blow given by Meargach of the blades. 
Left Oscur vveak upon the ground. 

When we beheld Oscur down, 

We and the rest supposed him dead ; 
But 'twas not long till the valorous hero 
Arose alive and stood up. 

Oscur, saith Fionn of the Fians, 
Thy body was never seen laid 

On the clay of the earth till to-day, 
By any hero however mighty his hand. 

1 verily believe, saith Meargach of the blades, 
That Oscur will be feeble without delay, 
And the rest of the Fians, 

But thou and Aodh Beag only. 

2 3ai) <M)An>, literally without spirit, meaning that he was a lifeless 
corpse. 
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A 2t)beAjt5Ai5 c|tuAi6 t)a t'sUi' Uijtj ; 

o beA]t3A6 l)Oft> A]i bo co]tp, 

ij] }j-eA5Al bb'rj "pbl^J^OT bo ceAT)t;. 

bo ta\c]n) bo't) T^bl^W 5utv &ic; 

Cttirb9]6 A|i 5AC CAC CTtuAiS, 

bo feAttbttlSir *'0 fl»»*15^1^ pblOt)- 

4)o tPf6<'^3 Cot)&i) Ofcuji A]5, 

a'i* CU5 AJA^S 50 bArjA A]t 2t)beA|t3Ac c|i§Ai>; 
V] ^aca8 I^Of, A Pb*C|»Aic ! 
CAC bob' ^e^njt ^biit b]y Iaoc. 

<t)ob' fe fHb A1) CAC bA 6]AU, 

A Pb^cTiAic ! i)A 5-cl]ATi 3At) 36 ; 
CAC 5A9 i-oj-aS, CAC 5A0 p&lTtc, 
CAC 3At) TCAOijA A 95A]tb sleo. 

t)o h] At) bit* bob' Ailije cijeAf, 

O^-cuit A3U1' 2t)eA|t3Ac a beAjt rtje ; 

A1J bA|tA Ia Ap b-ceAcc tjeo]i), 

A'f t)}OV- b-AicT)e A 3-clo T)& r36lTb- 

Mt ^Aib bAll bA 5-co|tpAib cAorij, 
3AI) it^Ai) cjtfeAcc, T)^ 501 1) Iaiji) ; 
o bACAf ' cit)t>> 50 boijtj C|t&CC,* 
bu]i)ije a't bo cAc tj^op 5]teAtjtj. 

21 Ofcui^ ! cuitbt)!^ 3uit leb' l^irij, 
bo ca^c 3ttuA3AC ai) Ou^t) 0||t ;* 
rt)ix cu]tcATt le 2t)eA]i3AC A^t 3-cul cu. 
ijl Aici^ib bii^ijt) cii, ati "pioijij rjA b-'pblAf)^ 

' \)AzAX. This is the name by which the crown of the head is known ; 
and it is generally believed that talented men lose the hair off this part 
of their head at an early age. The celebrated poet Carolan is represented 
as a bald-pated man in a print prefixed to Hardiman's Irish Minstrelsy. 
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0. The Fenians completely defy thee, 

Stern Meargach of the green blades ; 

As I have reddened thy body, 

The Fians need not dread thy power. 

Eemember Oscur, saith Conan Maol, 
Thy fall to the Fians will be a loss ; 
Eemember every hard battle 
Thou sustained for the hosts of Fionn. 

Conan roused the noble Oscur, 
And he boldly faced the powerful Meargach ; 
I have never yet seen, Patrick, 
A better fought battle between two heroes. 

That was the battle that was severe, 

Patrick ! of the clerics, without doubt ; 

A battle without cessation, a battle without partiality, 

A battle without intermission in fierce conflict. 

The two were of the fairest feature, 
Oscur and Meargach I say ] 
On the second day on the approach of evening, [ed. 
That their form or appearance couldnotbe distinguish- 
There was not a spot of their smooth bodies 
Without trace of scars and wounds of blades, 
From the top of their heads to the sole of their feet, 
To us and the rest it was not pleasant. 

Oscur ! remember it was by thy hand, 
The wizard of Dunore fell ; 
If by Meargach thou art vanquished, 
We recognise thee not, saith Fionn of the Fians. 

2 CttAcc. or botjij ctiAcc, used poetically for cttojg, the foot ; however, 
boiji) cttacc, or boijo ctto]5, means the sole of the foot. 

» ftuij 6itt, i.e., the fortress of gold. There are three localities in Ire- 
land bearing this name— one of which (Dunore) is situated in the county 
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o 1JAC T)-AicT)i5ce<V7t Ijijo bo 5r)uii*, 
cloiT)ceATt litjT) 5AC c[t^c So 5t6]t. 

Mac cuirpii) leAc CA-|t 6]f <vi) &i|t, 

5u^ leAc bo ctt|c 'Ca^Ic tdac 'C^eoit) ? 
aY 5AC 3Ai|*5i6eAc a't c^tfeAt) fVu*5> 
bo CU5 A CUATt' A|t AT) b-^pb^lW. 

Ba 8eA]tb lirji) u^le, At) "pblAT)!?, 
T)^|t b-f:AbA o'lj T)-bi|* AT) C-&A5; 
bA 5eA]tft 5u|i b'AOib]t)t) ^^]VV> 
A|i b-cu]C]ro 5AI) luc bo't) f eA|t cftfeAtj. 

C|A cup A]t CAIato AT) IaOC, 

A 5-c]teACAib 6A5A bA]t Ijopj 

b'fe]lt5l6 50 CAlrtJA TT)eA|t A|t1T, 

a'i* bubAiitc, ]f bic 1*0 bo't) 'fl)^i)i). 

4l)o bi At) t)e6(t) A b-po5ii]* buji^t), 

a'i" bo cui5eA8 bo't) Fb^lt)!) a'^ bo cAc ; 
50 Tt)o cuibe At) bii* Iaoc, 
bo |'5w|t o't) vgleo 50 Ia. 

<t)o lAbAin T-^opt) T^ir t)A i:i|t caItija, 
aY bubAiitc 5u|i Ti7Ai]*e bo^b a|iaot) ; 

TCA0T)A o't) 5-CAC bo C0]l A c&ile, 

50 l)-ei|t5]8 5]tSit)e A rT)Jk]tAc lAe. 

21 bubAipc 2t)eATi5Ac tja t)51at lAijt)? 
]f cu]be -pit), A pblW Toic CuTbAiU, 
a'^ r}]OT(i cA]tlAi8 TtiAti) lioti) a \)'^le]C, 
Iaoc ^f c]t6|t)e t)eA|tc a'|* luc. 

of Kerry ; the Fort del Or of the Spaniards near Smerwick ; the second 
is now a castellated rock in the southern shore of Cape Clear in Cork ; 
and the third is in the county of Meath. There is an Ossianic Poem in 
our collection, entitled CAccttA atj JltpAbftjij 2t)l)6]tt, i.e., The Adventures 
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O. Dost not thou remember how powerful was 
Nosniadh, the flower of Dunore ; 
As we recognise not thy countenance, 
Let us always hear thy voice. 

Dost thou not remember after the slaughter, 
That it was by thee Tailc Mac Treoin fell ? 
And each hero and mighty host. 
That made a journey towards the Fians. 

We, the Fenians all, perceived. 
That death was not far from the two ; 
'Twas not long till we were joyful. 
On the feeble fall of the mighty man. 

Though the hero fell to the ground, 

In the spasms of death, as we thought. 
He arose quickly and fiercely again. 
And saith, " this is sad for the Fians." 

The evening was nigh at hand. 
And the Fians and all conceived. 
That it was better the two heroes 
Should cease from the conflict for the night. 

Fionn spoke to the mighty men. 
And said it would be to the renown of the two. 
To give up the battle of one accord. 
Till the rising sun on the morrow. 

Meargach of the green blades said. 
That is but just, Fionn Mac Oumhaill ; 
And I never yet encountered in battle, 
A hero mightier in strength and vigour. 

of the Big Fool, or Simpleton ; in which reference is made to BfiUAS^c 
of t)I)Ui) At] 6itt, which may refer to either locality. This poem will 
appear in our Transactions at some future period. 
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O. O Tjocc AtijAc, <v 2Q1)eA|i5Ai5 cimA]&, 

bo l6 t)6 b'oiSce, asu]* 50 bjt^ivc, 
T)6 31111 b^f bo ceAccAji duitjij. 

^0 t*3ui|v AT) bit* beA5-Uoc 6'r) iJsleS, 
At> oi&ce Y]r) a'x b* c|tfeAccAC qt)t»; 
A 5-coi]tp, A b-]:eoil, A'f a ■^-cx)it.n)A, 
5ATJ b|ii5, 3A17 BUS, 5A^ f eiSin). 

2l]t t)A VD'A^lAC Ajt AtijAjtC IaC, 

b'ioi)i)]*Ai5 A cfeile AT) bif 30 bjAi) ; 
bA cAltijA ijeAjtc a't 5T)iori) l^iijA, 
A^t CAlAtil b^ b-c&it)i3 ftjArij. 

•Dob' lAb i*ub, A Pb^cit*T^> ^t> bir> 
bA sAjtibe, a't b* c|t6it)e a i)3le6 ; 
'l*]l* ^reAitit bo cuiiteAft AfceAC 30 cf)^tij, 
Iatjij b'A 1^1 ri)' b^ b-i:ACA6 ifb^. 

t^l ^ACAf i:6r bif TOAjt lAb, 

A ijeAitc, A TtiAi), t)^ b-cftfeAt) luc; 
A 3-CAlnjAcr, A Ttjj|te, a't a njiTtjeAc, 
A'f A i)-iti)j]tc Alt roeAtjnjAitj, bAii liotij. 

Ml ^aca8 a i*Attjttil i"iib AitAOtj, 

A3 i:uIaij3 ciionj-bfeiTijeAijij cituAi8 ; 
A5 3eAititA& i;e6lA, a']* cijeAi* cAori), 
A5 i-eAi-Atb 5AI) i:leA6, 3AT) y\x^x). 

21 b-citeii-e,^ a b-c|i§itje, Ya luc, 
3AT) ceiitce A b-poijt) 'r)A ijb&il ; 
bo bi At) bii" 5AT) fsuit 6't) 03171011), 
bo 16 DO b'oi&ce Aiit peAb beic lA. 

' l*t)P b'A l&ii), a sword off their hands. Specimens of the swords used 
by the ancient Irish can be seen in the hall of the Mansion-house, 



141 

0. From this night forth, stern Meargach, 
I will not by thee nor by Fionn ; 
Neither by night nor by day, nor for ever. 
Until either of us is dead. 

The two brave heroes relinquished the battle 
For that night, and sorely wounded, 
Were their bodies, flesh and bone, 
Without vigor, without fame, without force. 

On the morning of the morrow, 
The two encountered each other fiercely ; 
They were the strongest and mightiest of arm. 
That ever came on earth. 

These, Patrick, were twain. 

The roughest and mightiest in battle ; 
The most skilful to strike unto the bone, 
A lance off their hand, that I have seen yet. 

Two like them have not yet been seen. 

In strength, in pursuit, or in robust agUity ; 
In prowess, in swiftness, and in courage. 
And in feats of dexterity I apprehend. 

I have not seen the like of the two, 
In enduring heavy severe blows ; 
In cleaving flesh, and soft skin. 
Or in enduring without food or repose. 

In might, in strength, and in agility, 
Without want of feats or deeds ; 
The two gave not up the action. 
For day or night during ten days. 

Dawson- street, DuUin, which no man of the present day could wield 
with one arm. 
' In other copies a &-ctteArA)b. 
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If iij6|i At) rj^itte 6ttiT)D A|iAop, 
^OkO cVtj sleo Ai]t Ati l^rijA. 

2t), 21 Ofcn^n ! If cu Af c]tuAi6 lArb, 

bo cu]ciTt) l]on) if & cit^joc 

A|t 2t)eA]t5AC, A'f bo l^OT) 1)A b-pl)]Af)t>. 
O. Ml lj-& njO C|t10C T)^ C|t]OC T)A b-pblATJWj 

A 2t)l)eA]t5Ai5 c|tuA]8 t)A Tj5lAf Iaijp J 
cuic^n) roA|t luA6AT|t leb' l^itf), 
A|t Ofcw]t T)A |t^]6ce ceAtJT). 

t)o 5IAC Ofcu^ i)A Iai)d t)56ah, 
n)eAr)Wn-\t), C]A su^t bAoc a ftjuAS ; 

TJ^jOlt b-f AbA 30 T)-bubA1flC CAjt feif, 

Ap ceAtJT) glojt ^eA]l5AC, bA rbAjC fUAT). 

BlAi6 cu A|t b^c bi& Tja f ttA]i), 

A 2t)beA|i5Ai5 c]tttAi6 ! A|t Of cu|t ^^5 ; 

T)6 5U^ 6uic Alt b]c C]t)T), 

t)6 8ATt)f A, TOA^t ii)i»l51Tt> A^i l&jt. 

Mp|t b-f AbA 8h]T)T) cAob A]t cAob, 
A5 fe]ceAri) A'f A5 ©ifceAcc leo; 
50 it*lb 2t)6ATt5AC A|i cul f5fe]ce, 

A5 Of CU]l PA t1J-bfeir))eAT)T) 5-C|lUAl8. 
M] b-pUA]|t f51C t):iV fOfA8 6 OfCU|t, 

Acc 5AC bfe^ro co]l5 b^ leA5A8 50 ceATjij, 

A b-f6]|lCeA1)1) A1) COtbjtAIC C|tHAl8, 

bo 2t)beA]t5Ac, guji buA^i) A ceAijij ! 



143 

0. stern Meargach of the green blades, 
Saith Oscur, stoutly and aloud, 
Great is the shame to us both, 
That the conflict is on our hands so long. 

M. Oscur ! 'tis thou that hast the hardiest hand, 
That ever played with me ; 
Thy fall by me will be the end, 
Saith Meargach, and the end of all the Fians. 

0. It is not my end, nor the end of the Fians, 
stern Meargach of the green blades. 
To fall, as thou sayest, by thy hand, 
Saith Oscur of the stern words. 

Oscur of the sharp blades assumed 

Courage, though weak was his appearance ; [said, 
It was not long afterwards till the boastful Meargach 
It would be well if we took repose. 

Thou shalt not take food or repose, 
stern Meargach ! saith noble Oscur, 
UntU. thou art beheaded. 
Or that I, as thou boastest, shall have fallen. 

Not long were we on both sides. 
Ministering and listening to them ; 
Till Meargach was behind his shield. 
Prepared for Oscur of the severe blows. 

Oscur. did not give him rest or quarter. 
But severely dealt each fierce blow ; 
At the close of the severe combat. 
Of Meargach he cut his head. 



144 

O. <Do c65bAiDA||tDe, At) 'pbl^t)')) 5^11^ lijuiSirb,' 
a'j- c&c 3^111 cAoiijce 50 c|tuA|8 ; 
A bttbAiTtc iflAC 2^)l)eATt5Ai5 t)A Ut)i), 
c]5eA8 peAjt Ati) coti)6Ail uAib ? 

^b^liJIS t)A coTr)5ri)i8, a'^ t)A c6ii)8^ll> 

l.0t)5Ab^1) TOAC BltUAlb^l) 1)A tJ-6AC J 

Aitj^Tij ir)]c 2t)l)eA|t3Aig ija Iatjo, 
CiATtbAi) bob' ^o^aUac a b-citeAf. 

Sttl ^6 b-zn^Art) c^fj A9 caca," 
Ofciiii b* i]tuA3 5A9 cu]t a fuinj ; 
So bi IptjCA bo c|tfeAccAib AbbAl, 
o 2l)beA|i5Ac cpo&A 1JA 3-C|iua6 5i7iorij« 

Ktt3ATijA|t Atj Iaoc caIuja, 

o Att)A|tc i)A b-^eA)t iij6|t-cfteAi),' 
a't b'iA|i]t ceAb A]t pblOD^ AH b-cuf, 
bul bo corbTtAC ti^^c 2t)beA|i5Ai5 p6]r). 

N]oit Aotjcu]^ )-10T)i) bo'i) Iaoc c^i8, 
bul bo corb]tAc le CiA|tbAt> njeAft; 
bo cu^jteAb le]5eA|* jte a ct)eA8A]b, 

'r ir sennit 50 "'o ^°]h5 ^wtj"? <^9 r^A]*. 

' To show hovf various copies of the poem differ ; as indeed do all our 
Ossianic and other compositions, when transcribed by illiterate scribes, 
we quote the following stanzas from Mr. O'Grady's copy, which was 
written in 1845, by an intelligent blacksmith, named Griffin, in Eilrush, 
county of Clare : — 

" ZlTt cuicjtij bo 2t)l)eAH5AC ceAt)ij, 
bA botib posAlUc A b-cui" S'eo ; 
A bubAjttc A lijAC le slott ij&fv jltteArjij, 
cjseAC AijTj f:eAti An) io]\i." 

Upon the fall of stout Meargach, 
Who was fierce and destructive in the beginning of battle ; 
His son said in an unpleasant tone, 
Let a man meet me here. 
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0. We, the Fenians, raised a shout of triumpli, 
And the foe a bitter wail ; 
The sou of Meargach of the spears said, 
Let a man from among you come to meet me ? 

There came in his presence to face him, 

Longadan, the son of Brodin, of the steeds ; 

The name of the son of Meargach of the swords, 

[Was] Ciardan, the avenger in battles. 

Before I render an account of the battle,* 
Pity that Oscur should not be immortalized. 
He was covered with huge wounds, 
By heroic Meargach of the hard deeds. 

We brought the magnanimous hero [with us]. 
From the sight of the great mighty men ; 
And he asketh leave of Fionn first 
To go fight Meargach's son. 

Fionn would not consent that the noble hero, 
Should go to fight Ciardan the swift ; 
Healing medicine was applied to his wounds, 
And soon to us it was sad. 

2 Again: — 

" Sul A b-cu5A& cuATiArsli^l ^V caca, 
OrcuTt bA cttuAS 5AI) A cUfi A x^m i 
bo h^ ce]i)i) ctt&ACCAC i:ai)I), 
5AI) CApA 3AI) TtieAbAllv 5*0 lujc '■" 
• Before I relate the account of the battle, 
Pity that Oscur would not be noticed ; 
He was sick, wounded, and weak. 
Without agility, without sense, without strength I 



3 Again : — 



" 5o ctjeAr&A 6 AipATtc cl\c." 
Mildly from the gaze of the rest. 
10 
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l-jtjce 30 |:aot) Aft l6Ab<v i-uAyt) j 
<v'|* luce -piteAj-bAfl' i)A c6rb8{vil, 
cAfj5<!iTi)A]t bo l^iJA^it At) cAc* IuaSa^. 

C)']ot)TA]5 C]A]tb^fj 50 caIiija, 
A5UT l.0fJ5Ab«kT) bA jAftb sleob ; 
A'f t)io]t b-f:AbA boib a tislejc, 

At) CAT) OU]|ieA6 tWAC BflUAlb]!) Alt '^605 !^ 

t)o tu]z, A Pb^cjtATC, b'^jt b-'pl)fe|r)t), 
le CjATtbAT), A IJ-AOTJAfl, At) cfeAb l^; 
be]CT)eAbA|i A'-f c&ftb b'^eAftAib cftuA-]& 
bA 6Afctffb bn]T)r) n^]VV ■^ft ro-bls^c.' 

t)o CUfC leji* AT) bA]ta lA, 

5AT) beATlJAtJ A|t A CT)6|f CAOITT) ; 

bA c6Ab peA|i bA caItoa luc, 

A Pb*kC]xATC ! bA 8ubAc at) cfefn). 

21t) CAT) bo copAific 3oll n)*c 2t)oitT)A, 
CiA|ib4!iT) A5 cfOfibAb i)A fluA5 ; 
bo sluAif T^fe-ir) t)A cori)&Afl, 
aY t)io|i b-fiAbA A]t l«t|t 50 b-pllAljt. 

J Aft b-cufc^TT) bo CblApbAi) Tie SoUj 
bo 5^i|t, bo slAfTi), a'i* bo cao]T) cAc ; 
bo 5&IT1 Ife luc5^i|i A1) pblAT)T), 
31&' t)^|t f AOit fAb 6 8prt)bAb. 

■C^jtJis beATtb(t&cAi|t bo CblA^b&t>, 
b'^ft bA coit)-AiT)iTt) tfAS^t) tt)eA|t ; 
bA ojto&A caItt)a 6 rt)A|i Iaoc, 
aY A]t ^eAbA]* t)A "pfefijtje b'^pgAift cac.* 

1 luic pt*SAr''^l'> i-6., attendants, or persons to wait upon him, nurses. 

2 Feoij, or reocAS, to fade, wither, or decay. 

3 blivc, flower ; \>y which the poet indicates that the flower of the 
Fenian army were slain in the engagement. 
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0. When we left our hero, 

Feebly laid upon a bed of repose, 

And attendants with him. 

We made towards the battle I announced. 

Oiardan encountered stoutly, 
With Longadan the tough in battle. 
Nor long were they in the conflict. 
When the son of Brodin was put to death ! 

There fell, Patrick, of our Fians, 
By Ciardan alone, on the iirst day. 
One hundred and ten of hardy men. 
Sad to us was the loss of the flower [of our hosts]. 

There fell by him on the second day. 
Without his smooth skin being reddened, 
Two hundred men with sinews strong, 
Patrick ! sorrowful was the deed. 

When GoU Mac Morna beheld 
Qardan sweeping away the hosts, 
He himself went forth to meet him, 
And 'twas not long till he laid him low. 

On the fall of Ciardan by Goll, 

He shrieked and yelled, and his friends wailed ; 
The Fenians shouted with gladness. 
Though they were not free from sorrow. 

A brother of Ciardan arrived. 

Whose name was Liagan the active ; 

He was a hero valorous and stout, 

And the bravest of the Fians he challenged. 

* ts'f 05A]ti cAc, he proclaimed battle, i.e., he challenged the best among 
the Fians to combat. 
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i)io|i b-pAbA 86ib A3 ^lubAl, 

t)UA]lt b] Cfe]|t]T) njAC LujA^b A]t lA.|t. 

T^^^r)]'^ |:eAft e^le bo't) "pbl^^^tjij, 

to\\t h'A]V]rr) ZtJAJtju]' rtjAC LobA^^Tij, 
bo cu]c ^ffe^Tj a't cfeAb bo't) b-'pfe^ipTj, 
le LiAS&t) c|i6&A An AorjAji^r). 

•Do jluAll* Cot)^t) 1jA]t &IAT) A 5-CAc/ 

A'f i)^|t lAttTi c&il 5Aif5e ija. ^V^n)•, 

A 5-c6tt)&^il L]A5A]rj, A]t ceAcb bo l^cAift, 

ll* bAOC bo cttA]]tb A Pin niAO]l ! 

)A]t b-ceACc bo Cboij&t) '^ b-p05up bo, 
bo C65 l,]A5Jn) 50 cyio&A A l^iii), 
]]• cfteipe o]tc AT) peA|i A|i bo cul, 
t)^ tijipe itorbAb, A|t CoT)&T). 

43'p&AC LfAS^t) Clt66A T)A &>A15, 

a'p b<V CApA At) 1A|t|tACC, AJ CoT)^r) ; 
T)l |t^lt)|5 leip pSACA]T) CA^t Alp, 

AT) ceAijr) 5Uit p5A|i 6 t)a Ti)uTt)&Al ! 

Ml0]t peApAlTb COTJ^T) AT) bAll, 

a'p Tjpit lAitji peA|t A ceAcc A 0-^]CJ 

bo jluA^p bo c6i]i ]ieACA pAO] 'r) b-7^iAT)T), 

a'p bo CA1C A lATjt) op A l^n). 

<D'plAp|tAl8 pAol^T) bo'i) b-peA]t TOAol, 
cit&Ab p^c T)^pi peApn)Ai6 aij bAll, 
5u|t TjA-i^teAC A1) 3ttiori) bo pi]T)ij, 
a'p 5ufi le ccaIs cuic l,]A5^t) aijo- 
'HAit*iAt) A 5-CAc, not powerful in battle. In this stanza Conan is 
represented as the greatest of cowards. He never sought praise for any feat 
he performed, and very justly, because he did nothing to boast of, having 
exhibited the most glaring acts of cowardice on every occasion. On this 
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0. There arrived in his company, 

Ceirin, the son of Lughaidh, of the vehement hand ; 

Not long were they engaged, 

When Ceirin the son of Lughaidh fell. 

Another of the Fianna arrived. 
Whose name was Magnus Mac Lobharain ; 
He with one hundred of our men fell 
By Liagan the heroic alone. 

Oonan, never potent in battle. 
And who never sought fame for valour or deeds. 
Went to meet Liagan, who when he came in his pre- 
sence. 
Said, " silly is thy visit, thou bald man !" 

When Conan came nigh to him, 
Liagan fiercely raised his hand ; 
More dangerous for thee is the man behind, 
Than I before thee, saith Oonan. 

Liagan the heroic looked behind. 
And quick was the blow made by Conan ; 
Before he could look forward, 
His head was severed from the neck ! 

Conan did not maintain his ground, 
Nor did he ask any to take his place ; 
He ran with all haste towards the Fians, 
And flung his blade from his hand. 

Faolan enquireth of the bald man. 
Why he did not maintain his ground ; 
That he was guilty of a shamefnl act, 
And that 'twas by treachery Liagan fell. 

occasion, however, he was cunning enough to alarm his antagonist Liagan, 
falsely telling him of an attack from the rear ; and thus avail himself 
of the opportunity, whilst he looked backwards, to cut off his head. 
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O. <t)iv b-q5eA6 lioft)}** ^® b'^oot&frfl, 
AT) |*luA5 c|tfeAi) bo cu|t curtj b&if ; 
le C61I5, V]OT} f^T* ^lOTJ ■^t) teA|<c, 
aY t)] b-pAgbAOif yd^^ AiijeAfg t)a b-'piAfjij. 

jtt)C]5, A^l 'pAol^tj, oj-^itb, 

A'f 5IAC Ab l^jtij bo Iapt) A|ti|*; 

a'i* |:65A^|t CAc caIttja cpobA, 

A]t ^eA|i bo't) c-|*l65 ti)AT ^^^> vo Aft bji*. 

N] jeAbAb bo cott)A]|tle, A^t CorjAtj, 
5]& b'fe A^H-ib le']t ijA|i rt)0 ^t)]on) ; 

^65|tA& ^6lt) CAC A'f C0ti)|tAC, 

A^t ^eA|t T)6 86 bo'p c-i-luAjj-buibn). 

■CitTAll MX) b^ilj-e, A^ pAol^T), 

a'i* coTjjbA^b X'Mt) l^onj AT)i)f A TJsliAb ; 
tD^'f cu|C]tij &Art) le't) c6 qoc^Ai", 
5Ai|iT0 CU5A& i:eA]t bo't) "pb^Aflt). 

Ml ^lACAb AH) AO»)A]l A^T), 

T)A |:oi* Ab 6Aili*i, A^t A9 ^6A|t tflAol ; 

bSl rt)0 CU]qtT) b^ri^fA A pbAol^]!), 

ijjo]t b'fe Mt) bATt) befc A3 5IA0&AC ! 

■CAllt rOAft AOT) l]0t17, A -pilt TbAOll, 

aY cAbA||t leAc A]tii* bo Iaut) ; 
t)^ |:at) AT17 ^ocA^ii nj^f ^il leAc, 
ti)A|* eA5Al leAc c^c bob' ceAtli) ! 

Oo C]t1All "pAol^l) A'f At) feA^t njAol, 
50 jl^tJJAbATt A ttAOt) CO]* A]t CO]f ; 
AT) A]C 't)A ItAlb l-|A5^T) A]t l&H, 

A T^b^itolAiT) ! AH CorylM), h\ Ab co|*b ? 
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0. If I could by one blow 

Put the mighty host to death. 

By artifice, I would not blush at the deed, 

And they would not be sheltered by the Fians. 

Go, saith Faolan, loudly, 
And take thy sword in thy hand again, 
And proclaim battle fiercely and heroically. 
To one of the host if they will, or to two. 

I shall not take thy advice, saith Conan, 
Whoever of you is ashamed of my act. 
Let himself proclaim battle and fight. 
Against one or two of the host. 

Approach with me, saith Faolan, 

And give me a helping hand in the battle ; 
If I fall by him that comes, 
Call to thy aid one of the Fians. 

1 shall neither go there alone, 
Nor yet with thee, saith the bald man ; 
"Were I to fall, Faolan, 
Then it would be too late for me to call ! 

Come along with me, bald man, 
And bring with thee again thy sword ; 
Stay not with me if thou likest, 
If thou art afraid of losing thy head. 

Faolan and the bald man proceeded, 
Till they both reached step by step, 
The place where Liagan lay, 
Faolan ! saith Conan, be silent ? 



152 

O. ^0 C65 At) T^eAft tIJAol A lAt)T), 

a't* bo mc 50 ceAT)r) |:aoi At) b-pfejipi); 

b ^OJAlll pAolAtJ AT) CAC 50 lj-A]tb, 

A|t ^cAbAf floj c^c A 5-c6]Tb-5le]c. 

•Do tl\^V]'5 50 b-fe'AT'5*'' f'* c6ti7&^]l, 
Iaoc -poititAijcA bA JAjib 5lo]t ; 

^Aol-CIAb' bo 5t)&]C A AfTJIMJ, 

a't a Iai)i) 't* tol*^ t)A 6eA|* lA]Tf>. 

Npit b-pAbA bo't> b]f A b-c|to]b i)a Iaijij, 
50 b-pACAii7A]t, a'x bA 5T*6*t)t) T'® '^^c ; 
■pAol^T) cl]Tbe, Ajt T)5Aitb Iaoc, 
Afi cul TS^ice A5 t)Aolc]Ab Ap. 

t)o cosbAbA^ cAc 5&|tcA 5Tiit)t)> 

cfe'jt 601I15 A 5-CA0] c|te b&f l,|A5^it) ; 

bo c65bAti)Ai|iTje 5A|ica 501I 

cjte c]tfei5iot) A ijeiitc bo 7^b*ol-^t) I 

iDo ciiaIa]6 Oi^cuit a^i t)-uaiU Salt's 

A|X A leAbA TOA^t A flAlb 50 I^At)!) ', 
CA At) CAC CO]CCeAT)T) Ajt f&, 

a'i* t)1 be]6 i)6AC bo'ij pb^lV':) TtorijATi) pAOj ceAW. 

M]0|t b-^JAbA 50 b--pACArt7A|t A5 CeACC, 

AT) Iaoc njeAji CAltijA Afi c|t6Ai) Iwc ; 
t)iO]i b-peA]* bu|T)o 5u]t Ab & b] ai)T), 
5iiTt beAt)T)ui5 50 ceAij^j-A b'y^\)]OX)i). 

•Do f AC]! Tt)&, A "pblflt) ! Alt V^, 
AT) CAT) cuaIat& A15 5^1 fi bob^toit); 
T)Ac jtAib Iaoc o|*5A|t&A Aft At) 3-ct)oc, 
a'i* bu]t)e Ajufb t;)^ ^tA^b beo ! 

' i.e., The dark-haired. 
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0. The bald man raised his sword 

And ran quickly towards the Fians ; 

Faolan loudly proclaimed battle 

To the bravest of the foe single-handed. 

There came quickly to meet him, 
A valiant hero with bombastic talk, 
Daolchiabh was his usual name, 
And his shield and spear were in his right hand. 

The two were not long fighting with their swords 
Till we saw, and to our foes it was a cause of joy, 
Faolan the active, our brave hero. 
Behind his shield by noble Daolchiabh. 

They [the enemy] raised a shout of joy. 

Though sorrowful they wept at the death of Liagan ; 

We raised a shout of wailing 

For the failure of his strength by Faolan ! 

Oscur heard our loud shout 

In his bed where he was feebly laid ; 

The battle is general, saith he. 

Before I arrive the Fians will be all beheaded ! 

It was not long till we saw approaching, 
The stout swift hero in full speed ; 
We knew not that 'twas he was there 
Till he courteously saluted Fionn. 

I imagined, Fionn ! saith he, 
When I heard the sorrowful wail. 
That there was not a brave hero left on the hill. 
And that not one of you was left alive ! 
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O. C)0 bl ■pAol^t) A'f <DAplciAb, 

A T)5le6 Aguf a 5-coiij]tAC citwAiS ; 
A5 5eA|t|iA8 ^e6lA, co]ap, a't cij^rij, 

A l)-ATii)A|tC A|tAO)J bA CpUAj I 

•D'lATtft 7-10T)T) ATI AT) IaOC CAlrOA, 
OfCUlt A15eAT)CA ]]• 6 luA&Ainj, 
bttl Afllf CA^t AIT bo'lj bUOr 

* r S^i^t) t:u]|teAC ^6 luc ai) sleo. 

tij jlACAb CAtl Ttj'A1f> A lp\)]W Cif.^6 ! 
Aft OfCU|l 1)^|t cl^VIC A TJSll^*' j 

vo 50 b-pAic^JeAb qA Aco bo'x) bi|", 
bo ctt]epeAT" T*t> V5V)ori) le b^^^S* 

•Do b] ■pAolJuj bA citAOCA& 50 njofi, 
A5 4DAolciAb 50 cp66A, ceAt)T) ; 

A T^AolJVp ! A|t OfCU]! T)A IaIJTJ t»5feA|t, 

cu cttiqnj le t)Aol l^ort) rjiop 5|teAijT). 

t)'i:feAc TPaoI^d, a'i* bA c|iuat8 a c^t, 
A^t Ofcuft le i)]on)h'A6 ■\r).t, spqi*; 
A ^Iaic t)A Iaoc caIuja, A|t t6, 
Ti)A ctticiro 17A Eyt&i5 tijo cu]]-. 

2t)AV cuiqti) bqc le t)AolciAb 

A pbAol^lt) ! c^A bjAT) A c]toti5 fl65 ; 

CUICfeAb^A AJUf ^luAg T)A b-'plATJT), 

t)6 cu]C]:i6 "DAolcTAb Ab Seoij. 

CuirbtJis, A pbAoUii) ! A]t Ofcu|t r]tfeAT), 
5UH b'lonjfiA Iaoc bo cu^c leb' liK]n) ; 
a'x t)ac cuibe Su^c a ij-ATbAjtc t)A b-'pTAiji), 
5AI) T'eA]*Ati) le <t)AolciAb A T)-bA]l. 
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0. Faolan and Daolchkbh were 
In battle and hard conflict ; 
Cleaving fl«sh, body and bones, 
To see thena.bGth was pitiful ! 

Fionn asked the cMvalrous hero, 
Oscur the maghanimous, I mean, 
To go back again to the Dun, 
And not to remain under the excitement of the fight. 

I shall not return, noble Fionn ! 
Saith Oscur who was not feeble in battle, 
Untn I see which of the two it is 
That will fall in the action. 

Faolan was greatly overpowered 

By Daolchiadh the valiant and stout ; 

Faolan ! saith Oscur, of the sharp blades. 

Thy fall by Daol would not be pleasant to me. 

Faolaii gazed/ and perilous was his position. 
On Oscur, with grief in his countenance, 
prince of heroes brave, saith he. 
If I fall, forsake not my cause. 

If thou fallest by Daolchiabh, 

Faolan ! though fierce his great hosts. 
The Fenian hosts and I shall fall. 
Or Daolchiabh shall faU after thee. 

Remember, Faolan ! saith the valiant Oscur, 
That inaiiy Sr hero fell by thy hand, 
And that it ill becomes thee before the Fians 
If thou stand not with Daolchiabh hand to hand. 
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O. MlO|t b-pA&A &U]l)t) tlJAlt I'll), 

50 b-i;ACAtijA]t a't b'AOibiijt) ai> fS^Al ; 

4)AolciAb A5 pAol^r) 5ATJ ceAOTj 

a't* bo cosbAnjAtf S^IT* SPTJt) ii?*T' ^'^^"5 • 

21 bubA-jfic Occu]t bo gac A|i&, 
ci5eA6 c&c u^le bVorj cAoib ; 
aY seAbA^b cAt coicceAijr) sajiB, 
5AI) Ttjofll le l^eATtj fluAigce pblt)i>- 

M] f3A]tf Ab^-A A|t pAol^g r)A IaIJT), 

50 b-cuici^ib l]on) cu]le bo't) Cri-lSjj 
lert)' l^^Tp P&11) T)A l)-Aot)Ai\At)} 
ti)UT)A 5-cu]tcA]t le c&c «)& A|t peoj; ! 

p. hTi]X, «■ 0]X\X), a'x V'^ CAT) b|tfeA5, 

tij^Y Tlbi*!, At) 7-bl<'ki)t>, *3ob' fe^|i|t liic; 

C|l6Ab f)AC CAC C01CCeAT)n, CeAT)U, 
^UAllt 2t)eA|15AC 'fA fluA^ A^t b-cuj* ? 

O. 21 plj^cfiAic ! rjiof 5')^1'^ l^ir ^t) b-'pfejw, 
5At) itogA sIiaS bo cAbAi|ic bo c&c ; 
Tjio]! 70i3ti7U]t) leo ceAlg t)a iijeAT)3, 
T)eAC bo't) b|ieArt) t)10T'' ^'^ c&il. 

Nio|t 8iulcui5 At) 'pblAtJt) T*® t)<v lli)t)> 
A 5-cAc t)^ S-coirbeAi-guii c|t6]T) floj, 

CAC C01CCeAt)t) T)6 At) AOT)A|tj 
bo CAbA]ltC b'AOO b'lA]tpA& &. 

p. t)ob' cuAitAf^b^il 50 p]0|t leAt), 

50 b-pAStlJAOlb C|tlOCt)U5A& At) CACA CftUA]8, 

t)6 Alt cuic At) i^eAit boftb ub, 

bA T)50)itceAit bo 5I)ac leAC pAol^t) ? 
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0. Not long were we thus [situated] 

Till we saw, and pleasant was the sight, 

Daolchiabh by Faolan beheaded. 

And we raised for his death a shout of triumph ! 

Oscur saith in a loud voice, 
Let them all come at once, 
And they shall encounter a fierce general battle 
Without delay from the wrathful Fian-host. 

I shall not give up, saith Faolan of the blades. 
Till more of the host shall fall. 
By my own hand in single combat. 
Unless they put me to death. 

P. Eelate, Oisin, and tell no He, 

If ye, the Fenians, were the most expert. 
Why was it that a determined general battle 
Meargach and his hosts did not encounter at first ? 

. Patrick ! it was not customary with the Fenians 
Not to give choice of the fight to their foes, 
They cherished not treachery nor malice 
'Twas not the fame of any of the tribe. 

The Fians refused not to give during their time 
Battle or contest of mighty hosts. 
General battle, or single combat. 
To any one who sought it. 

P. Thy narrative follow truly 

TiU we find how the hard battle ended, 
Or did that mighty hero fall, 
Whom so often thou calledst Faolan ? 
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O. CA]t fe^f iDbAolcjAb bp cit)t curt) b&|i^ J 

&'|iA.pfl T^AolAt) CeAb Alt pbj 0,1)1), 

bul bo cori)fiAC 5At> c&i|t&e a\i bi.c, 
le Iaoc efle bo f luA^ cA].c. 

2lof)CA i)A ')^&]r)r)e At) XAt) pttA||i., 

b'^OJAnt 50 C|tUA]b CAC' Afv c^c ; 

cAlT)]5 Iaoc b'j^^ bA c6ri)-Aii)iii), 
C]AT) Ti)Ac Lacctja t)a corbb&il. 

"D'lopi-Aig At) bii* beAg-lAoc a cfe^le, 
50 CltfeAl) CAln)A cttuA^b ; 
T)]0|t b-pAbA 3U|t ib'-ACiiTb|i)i) bHit)f) ; 

A'f C^C 50 bubAC I^AQl -'lAt)-51tHA1ft). 

Mj CU5 'pAolAl) At) bApA hfejtt), 

OUtt) CblA|t) li)1C LACCt)A DA 5-CTtUA6 lAtJt) ; 
AT)«CAt) bo C01)CAt1)A]t A5 CeACC, 

ItiogAjt) cAilce bA bfte^kgA 5T)uif. 

^O CUJC iC^Al) t1)AC tACCDA le "pAol^l), 

f wl |:a b-cAit)i5 At) Tt105AiD cu5A]t)t) ; 
bo x^w\ii At) 5le6 A|t 3AC CAob, 
A5 feiceAii) t)A bcAg-tbt)^ ub. 

<t)o cosbAb Tte cAc 5^pcA cao], 
Att Aictje i)A ]ti05-ti)t)^ b6]b, 
bo b] At) 7^bTAi)t) U* rof*' b^ b-ATtjAitc, 
A'f 1 A3 fio]t f-ile be6]t ! 

2l]|t A ceAT)t) bo bj At) pole opiJA, 

A P})'AZ\IA]C ! t)1 56 bATI) A ti)A0]&eAtb J 

t)i f ACA cui*A 1),^ bo "iDblA, 

A 1^AlbU]l bo C]Ab A|t AOt) ri)1)A0J. 
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0. After putting Daolchiabh to death, 
Faolan aaketk leave of Fionn, 
To go figM without any 'delay 
Another hero of the host. 

When he obtained the consent of the Pians, 

He vehemently prod-aimed 'battle against the foe ; 

A hero, whose name was 

Cian Mac Lachtna, came to meet him. 

The two brave heroes aittacked each other. 
Mightily, fiercely, -and sternly ; 
'Twas not long till we -rejoiced, 
And the foe was sorrowful and -gloomy. 

Faolan had hairdly dealt the second 'blow. 
To Cian Mac Lachtna of the hard blades. 
When we beheld approaching 
A fair princess of noble features. 

Cian Mac Lachtna feU by Faolan 
Beibre the princess ;arrived ; 
The battle was relinquished on each side. 
Waiting the arrival of that fair lady. 

The enemy raised a wail of grief 
On recognising the princess ; 
The Fians were silently gazing at her. 
Whilst she incessantly shed tears ! 

On her head were :the golden locks, 

Patrick ! it is no faiBehood to proclaim, 

Thou nor thy God never saw 

Such hair upon [the head of] any woman. 
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O. <t)'p]ApitAi6 fi &o 5l6^ bA focnjA, 

r)d A]t cu^c A cfe^le CAorij, rtjeATt, 

Af A bjf tDAC CA'fl gAb flAb. 

CiA b-fe ^o cfe^le cAorb, A|t 'piorjp; 
1tjt)iT &u]T)i) a't bo 6if njAc ; 

tlj^'f CU^CjIt) bOlb A|l CT)OC AT) &Tp, 

bo jeAbAiTt A b-z'AY'S le b]t6]c leAc ? 

2l]t)]rt) 11)0 c&]le bA rijojt buA8, 
2t)eA^5Ac c|tuA]6 tja lAt)t) vsIa^ ; 
A'f njo S]]* n)Ac, CjATtbAt) bA cpfeAij, 
A5ttf l.iA5(vi) bo bi ceAiji) a 5-CAc. 

21 it^ojAitj cJv^S, bo jiAjS p]Ot)T), 
cjA 50 11)0 l^orbcA, CApA, citfeAi); 
bo cuiceAbAji at) c|iiuji ub luAbA^f, 
A 5-cAC ]*A TJsl^Ab bA tb^ib A luc. 

•Do r3T«eA'5 *3"r *'0 5<^in <^tJ moJAiD ai5, 
Ajui" bo 5TteAb ija bAfA 50 Ion) c|tuA5 ; 
bo f-jl 50 suiftc IJftAi'A beofi, 
a'x bubA^tic, Tt)o b|toi) ! CA b-puil n)o cpiup ? 

<t)0 jluAlf A1) |tl05AJl) CAilce, 

50 biAi) A5 |*3tieAbA ^o'l) ;iv|i ; 
30 it^lt)15 r1 50 ''e^cc AD 'A]z, 

11)A TtA^b A Cfelle Ya b]l* TtJAC A]t l^|t. 
<Do C101)6l AI) pblAW A1)0]fl 'fA 1)1ATX, 

a't bo c]0T)6l cac n)A|i ]Ab 30 cl^v^c j 
6f 3AC TAob a't ^Ttb bo'ij cpoc, 
A3 fejfceAcc le cao]-3iic i)a ti)1)2^. 
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O. She enquireth in a gentle Toice, 

Where was Fionn, the king of the Fians, 
Or did her gentle husband fall, 
And where were her two sons ? 

Who is thy gentle husband, saith Fionn, 
Kelate to us, and thy two sons ; 
If they fell on the Hill of Slaughter, 
Yon will get their history to bring homer 

The name of my husband, whose sway was great, 
[Was] hardy Meargach of the green blades. 
And my two sons were Oiardan the valiant. 
And Liagan, who was stout in battle. 

noble princess, saith Fionn, 

Though accomplished, agUe, and mighty, 

The Three thou speakest of fell 

In battle and conflict, though great their agility. 

The noble princess cried and wailed, 
And wrung her hands in dismal grief ; 
She shed a bitter flood of tears. 
And exclaimed ! where are my Three ? 

The bright princess went forth 

Intensely wailing among the slain, 

Till she reached the spot, 

Where her husband and two sons feU. 

The Fians mustered east and west, 

The foe, in like manner, feebly came 

From every side and peak of the hiU, 

Listening to the caoin of the woman. 
11 
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O. 21 Pb&cjtAic ! V} r*<^* ^° ^h]*> 
bo cl^itt po]*, T)Jv cw f feiT> ; 

A b--peAttf A, A 5-cl6, '-f* VB^]^- 

9ll) CAt) C&1T)15 Of CI0T)1? flA S-COjtp, 

bo fcoc A f olc bi A^t 6ac a^ ojit ; 

bo fit) cA^ftJA A]t AT) b-Cltpjl, 
5A1) CApA, 5At> luc, 5AI) Cfie0]|l ! 

t)'AC|tA]5 A l)-&AbA1) TlJAlfeAC, HJ^T), 

A beA|icA 3Tili)t) 't^*^ beA]t5 3|ittA6 ; 

A leACA, A bfeAl, A't A C]tUC 5O l6l|t, 
A -CATijuil bo'tj feA5 bA C^tUAJ I 

TllOTt b-f AbA 6uiT)9, A Pb^CTtAic I n)A^ f\r), 
50 ij-beACAi& fi A i)-feAlA-|b b^]!*, 

t)0 COSA^b AT) ^ArbA^b UAlll-CAOl 3&Ajt, 

A'f AD pblA^i) f&ii) b] iJAO] 6]on}hss,6 ! 

<t)o f AOileAti)Ai|ii)e a']* ^ox cAc, 
50 b-fuAiit b^^T ADO 5AD 3<''1T'I"?* 
bo c^]D15 D* c|tuc 1:§]D ■*T*i!'> 
a't bo CAD A5 CAO| AD Iao] tDA]t leADAf ! 
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0. Patrick ! thy God hath not seen, 
Nor yet thy clerics, nor thyself, 
The equal of that woman, 
In figure, form, and countenance. 

When she stood over their bodies, 
She tore her hair, which was of the colour of gold, 
She stretched across the Three 
Without movement, energy, or strength! 

Her beautiful and smooth forehead changed [colour], 
Her sparkling eyes and crimson face, 
Her cheeks, mouth, and form all over, 
Her equal to face death was woful ! 

Not long were we, Patrick ! thus, 
TiU she fell into the swoon of death ; 
The foe raised a bitter wail. 
And the Fians themselves were in grief ! 

We and the foe imagined, 

That she had there died without a moan ; 
But she assumed her own shape again. 
And sung in tears the lay tha,t follows I 



.1. 2lili)e fi)uA6-5eAl, a t)-biAi5 a i^nt Ajur a biAf njAC 
bo cu^c Alt crjoc at) ;i)iiti. 



O. 21 2t)beATi5Ai5 rj* ttslAf-lATjt) ti5^<''T»/ 
bob' ]0ir)6A 5liA& a'i* c(toit)-CAc; 

A b-C]0T)6l tIiIA5 A'f AOT)A|t&lf), 

bo cu]C leb' cpuAS-l^irb feAl. 

Mpft b-peA^AC ttjfe 50 |tA]b ^tjA t)-biAi5, 
cjtfeAcc T)& ftiAi) A]! bo copp ; 
'X If beAjtb lioti) 5u]t ce^ls, a 3|i^6, 
aY t)Ac TjeAitc l^rb bo buA^S o^ic ! 

43ob' ^AbA bo c]tTAll aij ^ii?c]at), 
6b' C]]! bA CAorb 50 b-jPir l^^lW^ 
b'iot)r)r'*'15® Thw^ A5ur i)A b-'p'iATjt), 
bo ceAls trjo ctxiA]a bo'r> rt)-b&i* ! 

' This is a good specimen of the ancient Irish caoin or lament, and is 
also valuable as embodying and representing the belief in omens by the 
ancient Irish ; and suflSciently bears out the opinion entertained by those 
who closely study the early history of our country, as to the eastern 
origin of its first colonisers. A fragment of this curious poem has al- 
ready appeared in print, having been published by the late Philip P. 
Barron of Waterford, in his Magazine, entitled Ancient Ireland, (See 
Lamentation of Ala over Mordhaigh, p. 105, Dui. 1835) ; but a comparison 
between that and the present version will show considerable variance 
and diflference. , 

^ 1i5ir 1^*ll, Island of Fail. At p. 130, note 1, referring to this term, we 
stated, on the authority of Keating, one of the most learned antiquaries of 
his time, that the liA 'Fftjl, from which Ireland received the above name, 
was removed to Scotland, and thence to Westminster Abbey ; where, 
according to our author, it now lies ; but since writing that note, we have 
consulted Dr. Petrie's Antiquities of Tara Hill, where, at page 150, the 
learned Doctor states that the Lia Fail is still at Tara, which important 
discovery, if we might rely on his arguments, would entitle him to the 
marked thanks of the Irish nation. He states, that after the eventful 
year, 1798, it was removed from its antient situation in the Rath, called 



THE LAY OF THE WIFE OF MEAEGACH, 

I.E. OF AlLNB, OF THE BRISHT COtJNTENANCE, OVER HER 
HUSBAND AND TWO SONS WHO FELL AT CnoC-AN-AIR. 



0. Meargach of the sharp green blades, 
Many a conflict and severe fight, 
Amidst the hosts and in single combat, 
Came off by thy hardy hand in thy time. 

I never knew that there remained after them, 
A wound or scar upon thy breast. 
And I feel assured, that it was treachery, love. 
And not the might of arms that overpowered thee ! 

Long was thy journey afar, 
From thine own fair land to Innis Fail ; 
To visit Fionn and the Fians, 
Who treacherously put my Three to death ! 

the Forradh, to mark the grave of the insurgents, slain at Tara in the 
outbreak of that year. At p. 162, he gives a woodcut representation of 
this stone, which he describes as but six feet high above ground, but that 
its real height is said to be twelve feet. It is a matter of surprise that the 
Council of the Eoyal Irish Academy, if they believe this to be the Lia Fail, 
has made no effort to save such a relic, leaving it thus exposed to destruc- 
tion. Surely when that body makes such strenuous efforts to rescue mat- 
ters of minor importance as they often do, they should not leave the Lia 
Fail to merely mark the graves of rebels on Tara Hill ! The identification 
of the existing stone with the Lia Fail, requires, however, some further 
corroboration. Takingit that the LiaFail stood upright originally as at pre. 
sent, and that the monarch inaugurated, stood on the apex of it, while it 
audibly expressed approbation when the right heir occupied that position, 
we can hardly conceive that he could have found a locus standi on a space 
so unfitted for an exhibition of the kind as the narrow-rounded summit 
of this stone presents. The account given by our bardic historians of the 
Lia Fail would lead one to believe that it was a small flat stone, such as 
the one now under the coronation chair in Westminster Abbey, and not 
a pillar-stone six feet above ground, and six more below, as Dr. Petrie'a 
account represents it. 
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O. <t>^on)b!\6 ! n)o cfejle, njo ceApry, 

bo M]l\et.y le roeATJS t)<% b-'pfArjTj ; 

rt)o 6)y ojl^c, njo 6iT n)AC, 

11)0 6)y b'^eA|tAi& b<v SA^b sll** ! 

2t)o cttrtjA ! n)o b|A& A5ttf rt)o 6eoc ! 
Mjo cttti)A ! ti>o col's o 3AC Ai]tb J 
n)o curbAl TOO cTtT<vll <vt) ]n)CTAT), 

a']* 5U]t CAllleA^ TI70 lAOCflA cAi& ! 

2^0 curbA ! n)0 43b"t> A|t lA|t, 

njo curb A ! Ti)0 •(•5^6 a'j* njo fj^Ac; 
Ttjo cuiijA ! 2t)eA)t5AC A'f C]A]tb&t>, 
rt)o ciirtjA LiA5^r) ! hA b]te^5 cl]Ab ! 

2t)o curi^A ! n>o co]Tt;eAb A'f 1170 6]og, 
TOO ciittjA ! 11)0 bft^Tj ASttj* rtjo ceATjt) ; 
TOO curfjA ! b'& A]* bo^lb o't) olc, 
TOO curijA Aoocc ! f |b 50 ^At>o ! 

2t)0 CWrf)A ! 0)0 luC3^1f* Af t1>0 5|teAT)T>, 
Mjd C«lTt)A ! TOO geAll AT)1J 5AC AlC,* 
TOO CUTOA ! TOO luC aY TOO T)eA]tC, 

TTjo curijA ! 6 T)occ AroAC 50 b|tAc ! 

2t)o cuti^A ! TOO c|teoi]t a'^ too cjiiaU, 
too CUTTJA ! roo T^lAij 50 liv't> b&if, 
TOO CUTOA ! too cAiTse a'i* ttjo jife^to, 

TOO CUti)A ! 11)0 lAOC]tA& bA C^]& ! 

2t)o cutt)A ! mo leAbA6 a'^ ti)o f uat>, 
TOO ciittjA ! 11)0 cuAi|tc a'x too ceACc ; 
TOO CUTOA ! ii)'oibe a'i* ido blA&, 
TOO cuii)A cii^]&ce ! 11)0 c|tiu|t ^eA|t ! 

' CeAiji) means also a head, and in pronunciation and signification 
strongly resembles the Persian word khan. 
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0. Sorrowful ! my husband — my chief, 
I lost by the wiles of the Fians, 
My two youths — my two sons, 
My two men who were fierce in battle ! 

My grief! my food and my drink ! 
My grief ! my precept everywhere. 
My grief ! my journey afar. 
And that I lost my noble heroes ! 

My grief! my Dun laid low, 
My grief! my shelter and shield. 
My grief ! Meargach and Ciardan, 
My grief Ldagan ! of the broad chest ! 

My grief ! my ward and defence. 
My grief! my strength and might. 
My grief it is ! and gloom from evU, 
My grief this night ! to find ye slain ! 

My grief! my joy and my pleasure, 
My grief! my desire in each place ; 
My grief! my agility and my strength [are gone]. 
My grief ! from this night evermore ! 

My grief! my guide and my path. 

My grief! my love till the day of my death, 
My grief! my treasure and my sway. 
My grief! my heroes who were noble! 

My grief ! my bed and my slumbers. 
My grief ! my visit and my arrival ; 
My grief! my consoler and my renown, 
My sore grief! my three men ! 

2 Aliter, fttts, height, everywhere. 
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TDO cutijA ! n)o cjfbe a't ti^o ivA(y]t)r 
njo ciirijA! njo c^ti coitjble Z^^VS^^ 

2t)o cutijA ! TDO c&iTtbe a't rpo 5A0I, 

Tt)0 ctttbA ! rt)0 TbuTTjqfi a'x 1)0 CA|tA]&, 
njd cttrt)A ! nj'oiiAnt a'j* 1190 Tb^^cAijt, 
rt)o curijA a'i* n)o c^f ! X}^ iflAitb ! 

2t)o curijA ! njo p^iTtc A'f tu'^V^lce, 
tt)0 curijA ! iflO fl^itjce 5AC Aro, 
ti)o cutTjA ! n)o rij&i8i|i a'i* ttjo fol^f, 
TOO 8o]li5 Solvit* ' t1^ 30 1^*W •' 

2t)o curijA ! bo f leAJ; a'i* bo l^vVf 

n)o cuTt)A ! bo ceAt)T)|'Acc a't bo 5|t^&, 
ti)o cuti^a! bo c]]t a't bo bA^le, 
Ttjo cuTOA ! Tib bo T3^1?s <'"'' ''^l^ ' 

2t)o curijA ! rrjo cuat) a't ti^o caIaic, 
Tt)o cuTTjA ! TTJO cAi]*5e a' I" rt)o 'f Satj ; 
Tt)0 curbA ! njo tt)o]t6Acc A'f tijo ]ii56acc, 

tIJO CUTflA Af t1)0 CAO] ! fib 50 })-feA3 I 
2t)0 Cttri)A ! tl^O jlAC 50 l)-10117-fl^T>, 

roo curbA ! cib AT) Art) 5I1A& ; 

n)o cuti)A ! TT)o c|oi)6l fl65, 

Tt)o cuTpA ! 11)0 cfiiAjt le6ri)AT) 5fioi&6 ! 

2t)o cuTi)A ! ti)'itt)]|tc AJUT Ti)'6l, 

Ti)o curi)A ! Ti)o ceol A5ut* Ti)'A0ibr)eA-f ; 

T1)0 CUTbA r lt)0 5]tlA1)&T)' a't TI)0 bAT)t)C|tACc/ 

Tt)o curi)A cAi)t)clAC ! fib clA0i6ce ! 

) 3t*|Ai)fti), « summer house, such as is found in gentlemen's gardens, 
where the ladies of the houshold and their attendants take shelter from 
the burning heat of the sun in the summer season. Grianan also was the 
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0. My grief I my beauty and my adornment. 
My grief! my jewels and my wealth, 
My grief! my treasures and my chattels, 
My grief ! my three valorous torches of chivalry ! 

My grief! my kindred and my relatives, 
My grief ! my people and my friends, 
My grief! my father and my mother. 
My grief and my sorrow ! that ye are dead ! 

My grief ! my affection and my welcome. 
My grief ! my health at all times, 
My grief ! my blitheness and my solace, 
My harsh desolation ! that ye are feeble \ 

My grief! thy spear and thy lance, 
My grief! thy gentleness and love. 
My grief ! thy country and thy home. 
My grief! that ye are separated from me ! 

My grief ! my havens and my coasts, 
My grief! my wealth and my prosperity, 
My grief! my greatness and my possessions. 
My grief and my wail ! are ye till I die ! 

My grief ! my riches all. 
My grief! your absence in battle time, 
My grief! my muster of hosts. 
My grief! my three heroic lions ! 

My grief ! my games and my festivities. 
My grief ! my songs and my pleasures ; 
My grief! my summerhouse and my train. 
My crying grief! that ye are feeble ! 

name by which that portion of a castle or palace set apart, or appropriated 
for the use of ladies was called — ^probably our drawing-room or boudoir. 
2 \)At}V^\^^cz, female attendants, ladies in waiting, &c. 
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O. 2t)o c(in)A ! Tij'^OTjt> Ajuj* nj'^iA8<vc, 
njo ciirt)<v ! hjo c|t]A]t beAjtb Iaoc ; 
njo curi)A 06 ! njo curtjA 1A& ! 
A'f A leA5A6 AX) ]n)Ci{Ar) bo'x) T^b^lOt) J 

•D'aIC]!) njfe A|t AtJ tIuAJ tlS®' Cft&Al), 

bo h) A ijsleic Of qo^i? at) <t)ttH) ; 
A 5-CAr le cfe^le A T)5l^ijcib Ae]6]^, 
50 -pAib AT) IfeAt) le buA^ijc toon)' c]tiu|t ! 

t)'A|c|t) nj& A]t Ai) b-p65A|t-5u6 fige ! 
bo f&^b 50 cjtuitjt) AfceAc A117 cluA^f; 
T)&lt b-pAbA nA]n) ^0]vd i)ua8 fS&ll, 
bu|t b-cuiqrt) If fe bo cuA|i ! 

■D'A^qt) tijfe A b-cuf Aij lAe, 

bo f^A^ rtjo cfi]ii|i beA5-lAoc l]on) ; 

Ajt AtpA]tC bfeA]tA 1:oIa 1)A 1)5|tUA&, 

T)&1t b-p]lleA& ^Aoi buA& CttjAri) '. 

<D'aicit) rt)h A|t 5UC 1JA Tfl-bAbb, 
ATjr; bu]t 5-cACAijt ti7e]&i|i 5AC ijeo^ij ; 
6 fjA^tAbAiit l^orD 50 cftocAc CAorb, 
3U|t b-po5i»|* bATi) IfeAT) a'i* bfioij ! 

Jf cu^rbiij liort) A c]tiui]t bA cftfeAi) ! 
5u^ njToic nj6 l]b bo Iua]8 ; 
bA To'injceAcc 50 b-6nilt)t) ^Ib, 
i)Ac b-^e^cTJiTjp bujt i)5T)A0| ^taoi buA& ! 

1 SIUA3 ri5e,/a8Vi/ host. The recital of the long list of omens in the 
following stanzas is particularly beautiful and characteristic. A belief 
in omens is of remote antiquity in Ireland, and, prevails in many 
parts of the country among the people at the present day. In no 
other poem in the Irish language is such a long list of omens strung 
together as in the present one. Ailne knew by the legions of fairies she 
saw in a vision fighting in the air, that her heroes would never return 
to her alive ; also by the hosts in the glens, of the sky — by the voice 
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O. My grief! my lands and my chase. 
My grief ! my three heroes true ; 
My grief alas ! my grief are they ! 
Conquered afar by the Fians ! 

I knew, by the mighty fairy host, 
That were in conflict over the Dun, 
Fighting each other in the chasms of the air, 
That evil would befall my Three ! 

I knew, by the fairy strain, 
That came direct into mine ear, 
That evil tidings were not far from me, 
Your fall was what it portended ! 

I knew, on the morn of that day, 
On which my three noble heroes parted me, 
On beholding tears of blood on their cheeks, 
That they would not return victorious to me ! 

I knew, by the vulture's croak. 
Over your delightful mansion each evening, 
Since ye parted me in strength and beautyj 
That sorrow and gloom were at hand ! 

Well do I remember, mighty Three ! 
How often I had told to you, 
That if to Eirinn ye did steer, 
I would not see you crowned with victory. 

of the sprites of the hill, as it was wafted to her ear on the breeze, — by 
the mournful cry of the Banshee, which she heard round the Cathair 
each night, since her heroes departed — by the deep croak of the raven 
each morning — by the foam of the torrent, when it changed to the colour 
of blood — by the visits of the eagle every evening and wheeling ominous 
in flight over the Dun — by the withering branches of the trees before 
the Dun — and by the black raven, which she saw flying before them on 
the way on the day that they left for Eirin — by her broken rest at 



5AC TtjAibeAtj 8 c]iiaII fib uA]n) ; 
5U|t cuiqtij b]b, 6 bAitjtATbuil i:]0\i, 
A'f i)A|t b-piUeA8 6ib bo'ij q|t le buA8 1 

43'Aiqi) T06 A citjuiTt bA c^]6, 

Ayt i)-&eATtti7A>' bu|t i)-iAU-cot) b^b ; 
U^tt b-pjlleAS 8]b a^]x le buA6, 
5Atj ceAls 6 fluAigcib T^blVO ' 

•D'Aiqt) Ti)6 A cojotjle 3Aif5e ! 

f ^tUC A1) CAfA A5 CAO^b AT) "Duitj ; 

A]t ro-beic AT) ^u^l le l^flt) bujt b-citjAill, 

A1) TJCaU 1*0 ]l]ATb 50 |lAlb A b-plOlJl) ! 
4)'AlC1t) T0& A]t CUA]flb AtJ IoIaIH, 

5AC tieoitj A3 f illeAb oy c]ot)r) At) 't>a.\v; 
i)A.|t b-i:AbA 50 5-cluiij|:it)t) T^^lt), 
cAt5 b|voic-T5feil on)' cTtiuyi ! 

4D'aicit) T0& AD CAT) b'pe6]5 ai) b^le, 

'b|]t gfeAS aY bttille Of corbAijt at) "Duiij, 
t)A]t ceAcc fo buA8 CA|t T)A]f b^b, 
6 ceAlsAib "pblt)!? Tij|c CiitijA]ll ! 

Ma itijc^itj pioi:)t) ! A Ttio5Ait) A]5 (A^t Sn^ioe),' 
T)A f Of in^c^it) AT) "pblAnt) ; 
t)i le ce^ls, T)& le ToeAt)5, 
bo cuiceAbAfi aijt) bo c]i]A|t ! 

Ml CU5 At) T*1o3*lt) fixeA5itAb A^tbic, (ATt5bT'^lOTe), 
ASUf T)i0Tt cui|t fuiro i)A 5l6]t ; 
Acc leAtJrbuit) bS\ cAO]i)e A'f b'A cao], 
30 f|iAf A5 fio|t file beoit ! 

night — by the floods of tears which alarmed her in her sleep — by the 
mournful cry of the favorite hound of Ciardan every evening. — In 
one dream, she imagines herself to be in the form of a spectre — in 
another vision, she sees a lake of blood on the site of the Dun ; by all 
which phenomena she conjectured the fall of her heroes. In the Tale of 
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O. I knew, by the raven's croaking voice, 
Each morning since ye left me, 
That your faU was true and certain, 
And that ye would not return victorious to your land ! 

I knew, noble Three, 

In forgetting the leashes of your hounds ; 
That ye would not again return with victory, 
"Without treachery from the hosts of Fionn ! 

I knew, ye torches of valor ! 

By the cascade's stream, near the Dun, 
Having changed into blood at your departure, 
That this guile was ever found in Fionn. 

I knew, by the eagle's visit 
Each evening over the Dun, 
That ere long I would hear 
Evil tidings from my Three ! 

I knew, when the huge tree withered. 
Both branch and leaves before the Dun, 
That victorious you would never return 
From the wiles of Fionn Mac CumhaiU ! 

Do not decry Fionn, noble princess (saith Grainne), 
Nor yet decry the Fians ; 
'Twas not by treachery nor craft. 
That thy Three [heroes] fell ! 

The princess made no reply to Grainne, 
And she heeded not her talli ; 
But continued her caoine and her wail. 
Incessantly shedding tears ! 

Deirdre, published in the Transactions of the Gaelic Society (Dub. 1808), 
similar visions appear to her, respecting Naisi, Ainle, and Ardan. 

' 5Ti*l'Jt)©, Grace. This lady was the daughter of Cormac Mac Airt, 
who was monarch oJ Ireland in the Third Century. She was betrothed 
to Fionn Mac Cumhaill, but her subsequent amours with Diarmuid 
O'Duibhne, forms the subject of our Third Volume. 
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O. <t>'A]t]r) njfe Alt ATtjAfic biiji t)-b]A]-^, 
At) U bo rjiiAll ri^ 6't) i)-t>uij; 
Ajt e^ql At) ^fejc Tiot^Aib atijac, 

1)'A1l c6li)ATtCA tDAIC A|t CAf A CiiSATl) 



p 



<l)'A]cit> mfe Alt co^t) CbiAitb^i^, 
A5 sUirf) 3oUit) 5<^c ijeoiD ; 

1)A|t b-p'A&A 50 b-pA5A11)l), tt)0 piAt) ! 

buft &-c^t5> ^ ^P1<^T*> "JO &ob|t6o ! 

<t)'Aic]t) ii)& Alt eA|*bA TaA]r), 

3AC o|6ce bwAi? ^o f itocAib beo]! ; 

ijAn cuAit ciirb&Ai5 Sibfe a f 6Ttc. 

4)'Aicit) «)& A|t At) AiflitiS b|toit), 
bo ceAfb^it) "JO juAif bAtij i;6|9 ; 
5UTt 5eA]titA6 njo ceAt)i) a'^ njo l*ii)A Sjonj, 
3U11 Tibfe bo bi 3At) ftfeinj ! 

t)'Aiqi) njfe Aft 11aic«)19 bii)t)-3l3itAc, 
3A&Att bA jio-f eA^tc letij' 1,]A5^i) ! 
A5 3lAn)5oil 3AC tijAib^t) 30 rrjoc, 
1170 citiujt 3U|t cit)fce 861b At) b^]- ! 

4D'Aiqi) Tt)6 At) CA^ ceAi'b4xt)A& bAtI), 
A1) loc ^oIa A^l AlC A9 <t)ui1) ; 

roftcAitcA 30 iiAib njo cjtiuit, 

6't) 3-C6ll3 l)^|t f AO|t niATb pioot) ! 

N& b] A3 Aiqf yh]VV (A]t Sn^lWe), 
A beAt), cjA c|iAi8ce bo c|toib6, 
cft&is ireAfbA beic A3 ]ti)cAit)e, 
1)A b-piApt) njojt&UAC, 1)A 'plOf)t)» 
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0. I kn6w, on looking after you, 

The day on which ye left the Dun, 

And on the flight of the raven before you, 

That it was no good omen of your return ! 

I knew, by the hounds of Ciardan, 
Mournfully howling every evening. 
That ere long, I would hear, my pain ! 
Of your fate, Three, my dark grief ! 

I knew, by the want of rest. 
Each long night past with tears streaming ; 
Down from my eyes since ye left me. 
That such did not forebode luck to you. 

I knew, by the sorrowful vision 
That revealed my doom to me, 
That my head and hands were cut off, 
That it was ye who were bereft of sway ! 

I knew, by mebdious Uaithnin, 
The favorite dog of my Liagan ! 
Howling each morning early. 
That death was certain for my Three ! 

I knew, when in a vision I saw, 
A pool of blood where the Dun stood. 
That my Three were vanquished 
By the wiles from which Fionn was never exempt ! 

Do not reproach Fionn (saith Grainne), 
O woman, though sorrowful be thy heart, 
Give up henceforth to be speaking iU, 
Of the proud Flans, or of Fionn. 
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O. 21 Sbn^iwe ! ^^ n1o5*1t> <^0 6i|i-ciAb, 
bA roo leAC at? tit]A]t 1*0 a|i l^^t ; 
jonjcJiiT) 1)6 AiqT t)iO|t leSjt leAc, 
tijA|t Spl 50 beATtb pA nj-b&f ! 

4)A b-pAijbAOif i)A s-co^rij-qit ^^V, 
A TtlogAiT) f feiti), AH 5F^lWe "FbltJtj ; 
A'f 5AI) ceAcc bo 8io5aIc lijtc t^jteo]!), 
6*p b-7^fe|r)T) ij^op 66|b bA 6]c ! 

•t)^ Tij-bA8 cuicinj bojb le cocftAro lApi), 
5At> ceAls i)A Tt)eAt)5, * SbTi^lWe cAOji) ; 
1)1 injc^iDfiDDi-i At) pblAt)t>, 

A'f 1)1 li)A1]tlb Cunj KIASA]!) lll)1) ! 

•Da iDA]|ieAbAoif, A yt]05A]T) &15, 
1)1 1ii)CAit)F1bit y:^]V AT) )^1ATJ1) : 
If le C|t66Acc a'i* ijeATtc a l&ri),^ 
b'^JigbAbAjt Ajt lA|t bo ritiA^t ! 

<Do cioc^jaS leo, a 'Sh]i'^WV&,^ Ai) 5t)ioti), 
A 3-cujt -po 6]tAO]5eAcc A|t b-cu|*; 
'f ii* coftijuil 5u|i b'Ati)lAi6 b], 
t)6 iJidjt cuiqri) 50 bit^c bonj' cjtiu]%.* 

Ctieib uAiti), A |ti05Aii), A^i Sri'^l^tie, 
i)Ac itA^b ceAl5 fAT) l^iri), ija njeApj, 
bo I6A5 2t)eATi5Ac i)a lApt) tJslAf , 
aY bo ceil5 le ijeAftc be a ceAijt) ! 

'Alitet " ?l)Ait ir Fitjij6i8 &U1C, bjc a s-qijo, 

Hac le njeAijg bo leAgAb ]A&." 
As their headless bodies hear thee witness, 
That it was not by treachery they fell ! 

i Aliter " Oo b'f &1&1H, A SbnaiiJUe, a &e]ttinj, 
A leAjAft le cejls A"t le njsAiJS ; 
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0. Grainne ! saith the princess of the golden hair, 
If those Three who have fallen were thine, 
Truly, reproach or shame, would not suffice thee, 
As satisfaction for their death ! 

Had they remained in their own country, 

mild princess, saith Grainne of Fionn ; 
And not come to be avenged for Mac Treoin, 
From the Fians they would receive no hurt ! 

Had they fallen in fair battle, 
Without deceit or treachery, O gentle Grainne, 

1 would not reproach the Fians, 

But they do not survive to bear me witness ! 

Had they survived, noble princess, 

They themselves would not decry the Fians ; 
'Twas by valour and might of arm. 
They laid low thy Three! 

They might, Grainne, the deed perform, 
By putting them under magic spells, at first ; 
And 'tis likely that it was so. 
Or else my Three would never fall. 

Believe me, O princess, saith Grainne, [arm 

That there was neither venom nor treachery in the 
By which fell Meargach of the green blades. 
And that by might cut off his head ! 

A'r A t)-&]A)5 nj-bejc cttApUjsce 66i6, 
A i).b)cceAijijA6 \e fojttijeAfic Uijij." 

It may be possible, O Grainne, I say, 
To slay them by treachery and malice. 
And after their being decrepid, 
To behead them by the force of swords ! 
12 
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O. Jwm^ bwic Yoy 5^t) bp6<v3> 

AD b]f bo leA5 50 pAdi) bo clA^r) ; 

T)Ajt cuibe Aic(|* bo cAbAj^tc b6]b, 

a'i* tJ^tt b-peA|*Ac bojb bitAo^geACC x)^ roeAr)3 ! 

21 Sbf^lfPe ! Ajt At) ItlojAip ^15, 
b'^^t b'AiTJiti) 2lili)e 56Al-i^r)UA& ; 
t)i c|te]bin) UA]c, ria o't) b-'p§iT)tj, 

5U|t Clt]qrt) bAtl) lAOCjtA tT)A]l luA8A]|t. 

T1^ bj ):eATbA lit)T) b^ luA6, 

a']* t)^ 5IAC c]tib 5]tuAinj r)A V^'^1^'5 > 
V] ltA]b Tt^ATb ceAls 'xA\) h-y^^\)\), 

ACC 5T)10Tt)A|lCA lAOCUlf A5U|* 5Aif5e. 

T)& c4v]T)]5 |t|Arb Iaoc t)A co]^ i)a tJ-b^il, 
bo |tu5 A ti)-buA6 A 5-ceATtc t)a Iatjij, 
a't 50 nj-be^b ArrjlA^b 50 l^ a nj-bAi]* ! 

t)^ b-cu5AbA0]|' ceAtic vi\ c6||tj 
bonj' cfi]W|t bA c|t66A a tJgoiorb ; 

aY b^ t*^WA5 Cft&AT)tijAft CAC-bttA6AC, 

A b-ztt]C]n) T)]o^ HArijAi) liPt) ! 

21 2l]lt)6 ! 1^ ida]VT) i*i)ua8 a't gfjAoi, 
6 T)Ac 5-ciieib]|i TiT)t) b^ luAb^ 
liJttlfltt) *5uic 50 b-cuici;i& cuiUe,* 
f ul f5A]tpAi& liT)T)e bo tboji fluA5 ! 

21 5bTt*1t»t)e ! Att At) T^logAit) ^15, 

Aji yor) t)A 3-CTtuA&-f frA|t bo 6hI b'§A5 ; 
c^ 6eA]tb 66]c AjAn^i-A Af c^c, 
50 5-cu]]ip]b &n A|i Ai) b-pfe^r)!). 

' Aliter " leASpAib A15 PblAiji) A'f i)i le ceAls, 

cuiUe ATI At) leAtis sob' cttonj-flUA5 !" 
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0, I tell thee again without falsehood, 

The two who laid thy children low, 
That reproach was not due to them, 
And that they knew not sorcery nor guile ! 

Grainne ! saith the noble princess, 
Whose name was Ailne of the fair form ; 
I believe not thee nor the Fians, 

That my heroes fell as thou sayest. 

Do not henceforth to us proclaim. 
And do not be sullen or angry at it ; 
There never was treachery in the Fians, 
But feats of heroism and valor. 

1 tell thee still, and 'tis no falsehood, [them, 
That there never yet came a hero or pursuit to meet 
That obtained sway [over them] by right of the sword. 
And that they shall be so till their death ! 

Had they dealt justly or honourably, 
With my Three who were mighty in action ; 
And with their victorious mighty hosts. 
Their fall then would not surprise me ! 

AUne I of the most elegant shape and form, 
As thou dost not believe what I say, 
I tell thee that more will fall, 
Ere thy great hosts part us ! 

O Grainne 1 saith the noble princess, 

For the sake of the hardy men who have died, 
I have great hopes that my hosts 
Will deal destruction to the Fians I 

The Fians will slay, and not by treachery, 
More in the field of thy great troops. 
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O. 21 2l|lt)e ! Alt "STfi'o-Wrye At) ^[i]ryr), 
1^ beA]%b \]r)t) V^]^ "o cftiAll ; 
cAi]t liortjf<v a'i* leji* at) b-'p&]t)ij, 
50 5-cAiceAn7 le cfe|le beoc a'^ b]A& ? 

<t>o 6|ulcui5 2lilt)e 5eAl--pr)UA&, 

AT) cui|teA6 i:uA]^ 6 ^bf^iwe pblt)!) ; 
a'i* a bubAT^tc t)^Ti' cHibe Ife] 'F&lt), 
•pleA6 T)& T^feAj-bA 6 luce a v'SV]^} ! 

5o T)5eAitittA|t n)o cojtp ^on)' ll\^, 
bo Ti&]6 Cot)^t) *>o 5A|tb 5l6|t ; 
50 T)-iocpA]|tfe, A 2l]lt)6 jeAl-frjuAft, 
^tijc^it) ■^T^ t^wAg 5At> coiTt ! 

21 ^]|t ti)AO]l ic 5]t^iT)T)e b6]lb, 
b^ b-i:ACA6 A]i AOT) lei^ts i:6]' ; 
11* beA|tb \]on) ju^t "jocAf 50 c|tuAi6 

A V-]TVC'A\r), a't bA CJtUAg A1) t56°'' ' 

)ocpAi6 cu 1)10]* cftuA&, A|i Corj^ij, 
A]cif a'i* iroc;iv]i) T)A b-'p^ATjt) ; 
hA]t)feAt3 AT) ceAT)!) 6|t-^oilc bfoc, 
rr)i\ ^e]b]n) ceAb pblPP t)A b-'p|AT)T). 

5^8 ii)6it co]|tceArt)uil bo co|ip, 

A'f sujt leACAT), loTi), C|toc bo rrjAOil ; 

a't cu fiATbAji-co^TbAc, Tti5ii)-^6]ceAc, njeAit, 

tijAjt SeAlb T)AC n)Aic A]! Iaoc !' 

C)0 c65bATT)A]t U]le AT) "pblAl^T), 

5;ivi^ bA 8] AT) 5]teAT)T) A'f cSs,c; 

AT) CAT) b'lTT)8eAfl5 At) bsAT), 

At) f eA]i Tt)Aol leATJ) a' I* b']ii)c^it). 

1 ^/iVer. " SeAlAinire i)Ac tij^ic ai) Uoc." 

I promise that the hero is not brave. 
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0. Ailne ! saith the pleasant Grainne, 

I know that thou hast come from afar, 
Come with me and with the Fians, 
TiU we together eat and drink ? 

Ailne of the bright form declined 
The invitation given her by Grainne of Fionn ; 
And she said it was beneath herself 
To partake of cheer from people of their deeds. 

May my body be rent in two, 
Saith Conan, in a surly voice ; 
But thou wilt pay, Ailne bright, 
For unjustly stigmatising our hosts. 

O bald man of the ugliest aspect, 
That I have yet met on any plain ; 
I apprehend I have sorely paid 
For the stigma given, and how sad the tale ! 



Thou shalt pay more sorely, saith Conan, 
For the scandal thou hast given the Fians, 
I wiU cut off thy head of the golden locks, 
If I am permitted by Fionn of the Fians, 

Though huge and bulky is thy body, 
And though flat and bald is thy skull. 
And tho' thou art thick-boned, tough-sinewed, swift, 
These are marks which ill becomes a hero ! 

We, the Fenians aU, raised 
A shout of joy, and so did the foe. 
When the woman rebuked and reproached 
The silly bald man [Conan], 
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O. ^0 5IAC At) peA^t ^Aol H)6fi ^eA|<3, 
A'f bo l<vbAiTt bo 5<vitb guc A^b, 
cu]f CAO] A3uf f|iocA beofi, 
5wi&in) bo't) pb&TJTJ a'i* bo cAc ! 

<Do cA|titAitj5 A Iaijt) Af A t|tUAlU cAi|*5e, 
a'c CU5 f^c 5Ai\b cwtrj ^a tijt)A ; 
bo buA^l Ofcu]t A^t cituA^S-bfeiro, 
bo buA]!) ^uAin) A'f bS^c A]* CbotjAi) ! 

t)'uAlll C0T)At), a't b'^feAC 50 C|tUA7; 
Alt OfCU]t t)A 3-C|tUA8 lAt)T) T)5feA|l, 

A bubA]|tc CoijAt), T)Aitt AT) SPiorb, 
bo 50]T)if 1150 cli8 6 cAob 50 cAob ! 

Mj 50|T)fiot) *50 cl]& T)^ bo C0|tp, 
Acc 50 b-pACA8 5u^ b'olc bo rr)&]t)i), 
t)io|t cqbe Su^c T)OccA bo cloi6itt), 

Alt AlijATtC 5flA0] t)A Tt)1)A T)& T5^1"'' 

M] b-^uil tijo fuinj A tS^iri) t)A niijA, 
tjA 5T)uif Aluit)t), t)^ rJ-iv 3i)<^oi> 
If tt)eAi*A liort) A]C]f 5At) c]aII, 

A5 Itl^cAjO T)A b-'PlA1)t) A5U^ 'fh]VV ! 
4D0 sluAll* piogg Y^t) "FblADT) o'l) 3-CT)0C, 

a't Oi"cu|t Aco i)A -peA^t qi)t> M*lt) ; 

bo CjtlAll CAC V At) -JllOJAl^ ffe^lb, 
A^t A b-CAob |:&iT) 50 pltAp tlJAjl ^Ab. 

2l|t T)A rbAjtAc cAii)i5 AO "pblAet), 

Att AT) 5-Ct)0C 't)A It Alb AT) C-A|l j' 

Af t)]OTt b-^^AbA 50 b-pACATIJA^t A5 CCACC, 

2l]lt)e f ouA^-geAl Ajuf cAc. 

Aliter. " 5o so^iijeAtijuil bjAi) cuti) at; l^^^." 

With venom severe towards the slaughter. 
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0. The bald man became very angry, 

And lie spoke in a loud rough voice, 
A cause of weeping and floods of tears, 
I pray for the Fians and their foes ! 

He drew his eword from its costly scabbard. 
And made a fierce dart towards the woman ; 
Oscur gave him a hard blow, 
That made Conan shriek and roar ! 

Conan howled, and looked piteously. 
On Oscur of the sharp -tempered blades. 
And he said, shameful is the deed. 
Thou hast pierced my breast from side to side ! 

I would not pierce thy breast nor thy body. 
But that I saw thy bad latent ; 
It was not meet for thee to unsheath thy sword, 
On seeing the shape and beauty of the woman ! 

I am regardless of the beauty of the woman, 
Of her fine features or her shape ; 
I think worse of the undeserved reproach 
She has cast on the Fians and Fionn ! 

Fionn and the Fenians left the hill. 
And Oscur with them as their guide ; 
The gentle princess and her hosts 
Sped their own way in haste like them. 

In the morning the Fians came 
On the hill where lay the slain ; 
And 'twas not long till we beheld approaching, 
Ailne of the bright countenance and her hosts. 
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a'x bo ]tu5 A|t Uirb Ajt 2l|li)6 ffefrf? 
le 1JA cfe^le A^t Aot) |t]<vt) <^r tlt'j 
At) bir X]V c]5 A b-cttf At) c-|*luAi5. 

"po't) Art) 't)A ]tiVT)5AbA1t x]VV, 

bo feTt)T) t)&jite biprj-cAc ceoilj 
bo fe]r)n "f^ow '^V BAiiit-buA6,i 
a'^ bo ^A]Tjiir) ^o liiAi* A c|ton)-fl65. 

21 Zljlrje f r)uA&-3eAl ! a^ ^p^^Tjije, 
Ai) ArtjlA^S -\y i\]l leAc b]^ beAj-lAoc ; 
bo 6ul A 5-c6itr)-5liA6 t)a Iaijt), 

1)0 CAC COICCeAT)!) A]t 5AC CAob. 

21 ^bft^ltrtje ! Aft 2tilT)e bA jcaI i*f)u<v8, 
II* AtT)lA]& 11* cufbe A|i 5AC cAob ; 
cfiiocAb^ bo Iaocjia i)A b-'p]AT)t), 
A'f cjifocAb n)Aft lAb A 5-c6]ri)-5l&ic ? 

3*11^17 cti3Ab bo cftfocAb Iaoc (a]* 3li^]T)i)e), 
AT* AT) le]|t5 i)A T)-Aot)Aft^r) ; 
aY 50i|t|;eAbj*A cftpcAb i)A b-'pfAijij, 
50 b-cu5Aib CAC b|Ai) A]t ct)oc ai) Afft ! 

1 Tjatiti-buAe, sometimes called bAitTi bUAliAll. This and the tJofto 
p))]AO')i were the war-trumpets used by the Fenian chiefs to summon 
their troops to battle. 

2 CtijocAft, thirty. Here Ailne proposes to Grainne, tbat thirty com- 
batants a side should be chosen to decide the conflict, which number 
they summoned forth in their turn — each calling the bravest hero or 
combatant in the ranks. Among the names of those so called, the fol- 
lowing bear a striking resemblance to some of those of the present day i 
Thus — CoijAttfti), seems identical with the present Conran ; RuAicqe, (writ- 
ten RuAicifie, in the copy consulted by us in the Eoyal Irish Academy), 
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0. Grainne advanced to meet them, 

And took gentle Ailne by the hand ; 

They walked together on the one path, 

And the two approached the front of the hosts. 

At the time that they reached us, 

Daire sounded the melodious music of battle ; 
Fionn sounded the Barr-buadh, 
And called in haste his mighty hosts. 

bright Ailne ! saith Grainne, 
Is it thy wish that two heroes. 
Should fight with their blades, 
Or a general battle on each side. 

Grainne ! saith Ailne of the bright countenance, 
It is thus it should be at either side, 
Thirty of the Fenian heroes. 
And thirty their match, to meet ! 

Call to thee thy thirty heroes (saith Grainne), 
On the plain by themselves. 
And I shall call thirty of the Fians, 
Till they give severe battle on Cnoc-an-air ! 

would go fer to identify the name Eenehan or Eooney ; CorsAitie or Cox- 
5AttcAc, now Cosgrave, is a name famous in Irish History (see Ossianic 
Trans. Vol. I.). GAtiUlpsmay be the modern name Ujtcuile (Hurley) or 
lAttf 1*1^^) O'HerUhy, whom Dr. O'Brien in his Irish Dictionary, at the end 
of the letter /, describes as chiefs of a district in the barony of Muskerry ; 
and also states that they were hereditary wardens of the Church of St. 
Gobnait, at Ballyvourney ; and were possessors for many years of the 
large parish of that name. Smith states that they were chiefs near Ma- 
croom. For an iiiteresting account of this family see Connellan's edition 
of the Four Masters, p. 199, note. 
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t)0 cttic leb' l^|ri) Ai) AOTj l6, 

citiuft A3uf cfeAb i:eA]t c^lnjA MjeAjt, 

CA]]ti"e A5 cA5|iA& Ab ceAijij S^eo ! 

21 3blAlJ'2^lt) ! A|v 5|tAi^i)e of^Ttb, 
bo ttt]c leb' lAiti)|"e At) aot) cac, 
cfi] c&Ab Asuf •(•& ^]|t b&A3, 
TeAfrijAib Ajt cAob ]ie T)*Aif. 

21 2t)beAt)ui(i ! A|i 2lilT)e, c|t]All leAr, 
bo c«5c&& AT) P)a6 n)eA|t o'lj c-i^liAb, 
le luAf bo 8& co]f lHCTi)A|t c|iuai8, 
191 ttJSAcA II" buAl btt^c sI^aS. 

21 KuAicije ! A]t 3li^1f)i)e At) 5T*1^0> 
19^ bTt]TpeA8 |:ob' cftoij; ai) cit^oijivi), 
le bfe]t)e bo c6i|t A]t lon) luc, 
be]it clifbe bo |*ub a s-corij-b&il. 

21 Cbor)A]tAit) ! t)A|i ^^3 p]An) 

C1)SMV t)^ ^lACAll fl^t) A3 IaOc, 

bA^i coTb|tAic leAc A 3-cAc t)A 95le6, 
TtjeAfAITt) 3uit co^^ cu 5U08AC. 

21 C})or5Ai|te ! A]t ^f^ltJije 50 ceAtjt), 
bo cttifipeAb A17 ceAt)t) bVoij-bfein), 
rt)ile o'lj 3-colttir)i7 b'^eA]tAT)t) u|t, 
3AbA]tDfe cu A 3-c6]ti>-5lfeic. 

21 6A|tlA]|te ! r)A njojt cit&Acc, 
bo cu|t A|i cofipAib Iaoc le Tjjtij ; 
IT TijeAj-cA suft cuibe 6u]c cft^All, 
aY Ctt]n)iji5 Ai) cfijuft bo ctt]c ! 
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. Thuajdan ! saith Ailne, of the bright countenance. 
There fell by thy hand in one day, 
One hundred and three mighty swift men, 
Come thou as leader in the fight ! 

Giabhan ! saith Grainne aloud, 
There fell by thy hand in one battle, 
Three hundred and sixteen men, 
Stand thou by his side. 

Meanuir ! saith Ailne, go forth. 
Thou that hast brought the swift deer from the hill ; 
By the swiftness of thy two fleet hardy legs, 
Cowardice is not thy character in battle. 

Ruaithne ! saith pleasant Grainne, 
Thou wouldst not crush the withered grass. 
When in pursuit [of the foe] by thy fleetness, 
Thou shalt match him in the conflict. 

Conaran ! who never left 
A bone nor a tooth sound in any hero 
Who engaged thee in battle or conflict, 
I think thou shouldst be called ! 

Oosgaire ! saith Grainne firmly. 
Who would send the head by one blow 
From the body a mile of soft ground, 
I will have thee in the combat. 

Earlaire ! who left large scars, 
On the bodies of heroes with venom ; 
^Tis determined that thou shouldst go. 
And remember the Three who fell ! 
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0. t)o bi At) b^y bo ti)i)^]b f&itij, 

2l]li)e Ajuf 5ii^it)T)6, beAt) l^blt)!) ; 

A5 5A]|tnj a't A3 C05A i)A b-|:eAit, 

5U]t l]oi) cjipcAb 50 beAcc A^t jac cAO|b. 

^VoorttlseAbATt T)A c|t§ii)-^ift A c^ile, 
5AC bfi* b^job A 5-c6iTi)-5llA8 c|tuA]6 ; 
A b-p6)ttCeAT)t) AT) CACA r)10]t ri)Ai|t bo't) Ijot), 
A Pb'ivcitAic ! ACC b^i" bo't) pblATJI) ! 

4)'^fi b-c^|OCA]bT)e bo rt)A]it at) b]|*, 
TC -pAT)!) tT)o cpoibe 6 be^c b^ laAb ! 
t)i CTifei5peA)t \]on) mo i^l\cz 50 poill, 
A Pb^cpATC ! o't) K6|rb, At) cjteibiri) c|tuAi6. 

21t) CAt) bo COT)A|tC A1) ^pblAT)!)* 
AT) CUlCjirj 50 b^AI) Aft c&c, 

bo c65bAbA]t c]ti 5Jk|tcA Sftfiji), 
bA clof A 1)51 lOtJ •*'!* ■^ t)-^!**'' 

21 2lflr)e geAl-fouAb ! Aft ^n^itjoe, 
Tl* tT)Sft AT) cAf A|t 5 AC CAob ; 
A|i T)A Iaoc bA c|taA8 5Ai|*3e, 
r]t|AU leAc 'xA Tt)Ai|teAT)t) bob' bufSiu. 

M] Cft]AllpAb p&IT) t)& fAb f-ub, 

■<^ 3bl^^lWe ! b'^T^ t)-buicce pfe]t), 

1)0 50 b-cufcp]b pfAb 50 bejTte, 

50 b-pAJAfb bib-pe]7t5 Aft at) b-'p^it)?) t 

)r)r)in"' ^'"IC) '^ 2lflT)e! t)a TjgeAl jjIac, 
50 nj'pe^ftit 6fb fcAb bo'i) c6||t, 
50 ftoccitfi) bu]t b-qfi Mu]T)t) p6|t), 
T)o f:eA|t f Sfefl T)f ftACAjb beo ! 
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0. The two gentle women, 

Ajlne and Grainne, the wife of Fionn, 

Were calling and choosing the men, 

Until exactly thirty were mustered at a side. 

The mighty men attacked each other. 

Each two of them in hand to hand conflict. 
At the close of the battle there only survived, 

Patrick ! but two of the Fians ! 

Of our thirty the two survived, 
My heart is sick from its recital ! 

1 shall not cease my narrative yet, 

Patrick ! from Eome, of the harsh faith. 

When the Fians beheld 
The foe falling fast. 
They raised three cheerful shouts. 
Which were heard in valleys and on hills, 

Ailne bright ! saith Grainne, 
'Tis a sad case on both sides. 
The slaughter of the valorous heroes, 
Depart with what survives of thy hosts. 

Neither they nor I shall go, 

Grainne ! to our own country ; 
Till they fall to the last man, 
And are avenged of the Fians ! 

I tell thee, Ailne ! of the fair hands. 
That 'twere better for you to cease the pursuit, 
Till you reached your own fair country, 
Than that no one to bear tidings shall go alive ! 
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50 ztt]z]tt) b'^onillxr) A|t rl"*5 > 

vo 30 Ti)-bei|teA«j lipt) A t)-&i05<vl cAc, 

ceAiji) 'pblW cnuA&-l&iij A Tjsleo. 

2lt) CAf) bo CttAlA^a flUAg t)A b-plAt)!), 
Slofl At)-lTJlAf)tJAC UA njT)* ttft ! 
bo f 6lt)t> plOT)T) A1) B^TlTt-bttA&, 

A5 5A]|tn> A fluA5 i)A clttib. 

•1)0 C|tU]gi)156AlVATt 6 JAC A]t& bo't) cfloc, 
At) Tij&]& &0 b] A|l l^CA]ft AT)T) J 
A &ubA1]tC p|017T) bo jttC &Tt& IjlJtJ, 

coirijfjleo A'f bfogAl bib A0O]f 50 ceAiji^. 

Ml itA^b ^]tfA]8 D^ 65IAC ttjeA]i, 
bo fluAijc^b caIiija c|i66a T^ipi) ; 
i)^|t 5IAC 50 pTiAp Atinj A'f fe^be, 
a't cAc 5Arj fcAoijAb ti;A|t tiot). 

21 2l]lt)6 ftluAb-geAl ! ]y bojlb l]on7, 
bo jt^jb piorji? gA s-cftuAb-sleo ; 
SeAllAiti) bii]c aY t)t 5l6|t b|t6]5e, 
ija6 n)Ai|tpeA8 AjAb aoij f)eAc beo ! 

t)o fejTjt) "Fioiji) AW Y\r) of&|ib, 
AT) •D6|tb le 3^it*"5<'1"' ^""J sl'Co; 
b'ior)t)i*u]5eAbA|t a c6]le 6 jac cAob, 

a'i* bo ^eA]tA8 At) CJt&ATJ CAC 50 b]A1) '• 

Ucb, A Pb^c|tAic ! bob' fe ^ub A17 CAC, 
bA c]tfe|t)e A'f bA caIhja l^iij 3I1AJ6 ; 
b'Ap CU3A8 6 ruf Ai) borbA]ij, 
a']- bo't) fti05A]t) ceAt)i) bA 6ob|t6t) ! 
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0. We shall not proceed to our country, saith Ailne ! 
TiU all our hosts shall faU ; 
Or that we bring in revenge 
The head of Konn, the firm hand in battle. 

When the Fenian hosts had heard, 
The hostile declaration of that woman, 
Fionn sounded the Barr-buadh, 
To summon his hosts in his presence. 

We mustered from all parts of the hill. 
Such of us as were present there ; 
Fionn saith in a loud tone, 
Battle with vengeance now proclaim. 

There was not an aged nor an active hero. 
Of the mighty warrior hosts of Fionn, 
Who did not instantly take arms and armour. 
And the foe without faltering did likewise. 

Ailne the bright ! I much regret, 
Saith Fionn of the hardy deeds ; 
I promise thee, and 'tis no falsehood. 
That one shall not be left alive to you ! 

Fionn then vehemently sounded. 
The Dord with a call for vengeance to the fight ; 
They attacked each other at either side. 
And the battle was fought furiously ! 

Alas, Patrick ! that was the battle, [flict, 

The fiercest and the mightiest of hand to hand con- 
That was fought since the beginning of the world, 
And to the stubborn princess 'twas disastrous ! 
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O. <Do c|ti<vU Ofcuft A &-cu]f tjA h-f]A\)r), 
a'x a Iavv liott)c<v t)A 6eAf Soib ; 

50 ItAl)5Ab<V|t ^fe(17 AJUf cAc, 

<vft le^ts At) 4vi]t A'f AO coiti^fsleS, 

21 Pb^kC^tAlC ! T)^ CAt)A1tt) Acc ):io]t, 

c]'^ 5u|t c|tuA8-lATt)Ac stJiorijAC cAc; 
bo ctt^ceAbAit uile leu* At) b-'piAOt); 

ACC C|t1U|l, A'f AT) jlpgAlt) A1T)«1T) ! 

<t)o cu^c f At) 5-CAc ub bA 3A|tlJ b]Af), 
bo Ipt) fluA5 t)A b-'piAt)t) 1^fe1<) J 
be-|Ct)eAbA|t a']* [•& cfeAb ^6a^, 
bo lAOC]tA bA 5Afib sllA^S ! 

t)'in)ci5 At) TtloS^^H' 'r <^t) citiuft ub, 
a']* Tjion b-^eAi* buit)t) ca'|t 5AbA6 leo ; 
bA 8ubAc TAb Aji A b-c]t]All, 
c& A|t t)^TbA]b ^Ab ! bA 8obji6p ! 

2I5 ^|t) CftlOC At) CACA C|tUAl6, 

A Pb^c|tAic t)iiA8 ! ' T)A nj-bACAl n)-b*T) ; 
6 fit) ATtJAC bo bA]fC At) T-bjAflt)^ 
A|l A1J 5-C1)0C 1*0 f lA^t CTJOC Ai; AiTt ! 

p. )))nir b^]m, A Oini> ! s^^"? 30, 

t)A lAodltA C|t6&A bo't) "pblAflt) ; 

A t)-&A5rt)All* AT) C|tl0CAb CAl&, 

bo CU^C fAT) S\]i Att At) 5-Ct)0C fO flA|t ? 

O. ■CuAjiufsb^ll bo b&AjtAb 6u|c, 

A|t 5AC p|tpTb-ceA]tc SAftb Iaoc ; 

bo cu^c Aft At) 5-ci)oc fie c^c, 

a'i* leff AT) b-peA|t b^pA, 'CajIc tijac 'Cftfeit) ? 

1 21 fJljactiAic t)UA&, Patrick newly arrived. This phrase is very 
common in Ossianic poetry when St. Patrick's name is introduced, and 
it goes far to show that these compositions were written immediately on 
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O. Oscur went forth at the head of the Fians, 
With his polished sword in his right hand, 
Until they and the foe met. 
On the field of slaughter and conflicts. 

O Patrick ! I relate but the truth, 
Though the foe were hardy and fierce. 
They all fell by the Fians, 
Except three and the princess herself 

There fell in that severe and fierce battle 
Of the Fenian hosts, 
Six hundred and ten men, 
Heroes who were valiant in fight. 

The princess and the three departed. 
And we know not whither they went ; 
Sorrowful they were at parting. 
And, Patrick of the clerics, 'twas sad ! 

Thus ended the severe contest 
O Patrick, of the white croziers, lately come ; 
Henceforth the Fians named 
This hill westwards, the hill of slaughter ! 

P. Eelate to us, Oisin ! without guile. 
The mighty heroes of the Fians, 
Besides the noble thirty [men] 
Who fell in the slaughter on the hill of battles ! 

0. An account I shall give thee 

Of the history of each robust hero, 

That fell on the hill by the foe. 

And by that daring man Tailc mac Treoin. 

the Saint's arrival in Ireland, modern as the language and phraseology of 
the compositions may appear to us of the present day. 
13 



<t)o cu^c Ajt cTjoc At) A]^, le tlw<v5b 2t)beAti3Ai3b- 



O. "Do Cll]C A^t AT) 5-CI3OC ^O f]ii\l, 

Cotjr) CiAb]tAC bA SAitb 5le6 ; 

bo b'^eA|t]t I'An) A'f TjeA^tc a 1)5!] a8, 

V'A CAc 'Dfe cjA leAC If 1150 jt ! 

)|* Ai)i5 bo cu^c Y If bion)b&6 l]on), 

'l)]tAllA& pl'^^IJt); bA buAT) A 5-CAC ; 

a't b']tt)|te5cA6 AH luc a l^ri) jiJiori), 
le T17AC "Dfe b] A'f 15] qub|tA6 ceAb. 

)f AW bo cqc 'r IT tituAg lirjD, 
Wad^i) JAo^f T)A b-citorrj Iaijt) ; 
bo CU5A6 At) co^ic 6'i) c-fliAb, 
le itu]C l^t) *51*t) A 3<V|t bbAll. 

)f AT)t) bo CU1C CTtUA^Mj CAltr)A, 

b'^ceAb AT) tlJA-flC AlJtJ AOT) •pH0]T)T) ; 

a't b^ ^icc^b bAi|t5]T) bo't) Att&Tj, 

aY b^ ii5Ai|teA6 bA ■^\i^]V le^f cU^p t)a KorijA ! 

)]• A1)17 bo CU^C Ca61 LuAITIJOftAC Tt)eA]t, 

A]i luc bA luAice 1)^ Ai) gAoc ; 
CiA]ti)&ij t)A 3-cit6Acc Iat)T) cttuai8, 
b^ TtjAifieAS, v]OT} fuAi|tc bob' clfe^iil 

)]• AT)15 bo C«1C "iDoflC&T) Tt)eA|t, 

bob' ^eA]i]t A 3-CAC T)^ t)|A ub J 

bo seAjt^Ab i)A cu|jtp a'i* i)A ctjAti^a, 

aY bo Tioii)T)eA8 at) c-A]t&tj 30 b-"Tt. 



NAMES OF THE PRINCIPAL FENIAN HEROES 

THAT FELL ON CNOC-AN-AIR, BY THE TROOPS OF MBARGACH. 



0. There fell on this western hill 

Conn Ciabhrach the fierce in battle ; 
Of firmer hand and might in conflict, 
Than God's hosts of whom thou boastest ! 

'Twaa there fell, and my grief ! 
Dralladh Flann, who was firm in the fight, [arms , 
And who would play in regard of agility and feats of 
With the son of the living God, and would not suc- 
cumb. 

And my grief! 'twas there fell, 

Luanan, the wise, of the heavy spears ; 
Who would bring the wild boar from the hill. 
By the great swiftness of his robust limbs. 

'Twas there mighty Cruagan fell. 
Who would devour a cow at one meal. 
With forty cakes of bread. 
Had he lived how he would hate the Roman clerics ! 

'Twaa there Caol the swift fell. 
Who in swiftness was fleeter than the wind ; 
And Ciarnan inflicter of severe wounds ; 
Had they lived it would not be pleasant to thy clerics. 

'Twas there Dorcan the nimble fell. 

Who was stronger in battle than thy God, 
Who hacked bodies and bones, 
And cheerfully did share the bread. 



196 

O. )]" Ai)o bo cuic CaoI buAtjAC ttjeA^, 

BolsAi^te, SeAitc, Asuf C|tiA5^T);' 
ceAcpATt SAT^lJ bo lAOCA^b C]iuai&, 
njo &AC0AO]b iAb UAiri) Ajt ^^t) ! 

Jr Ar)t) bo CUIC tiA5AT) TtJii) 5feA5, 
bA cljTce a'i* bA c]t6Ai) a 5-CAC ; 
a't bo b] A5 i^jteA^-CAl t)A b-p^At)!?, 

50 r'^n^rifS' "t^> v]^^^> x)A feAi. 

)]• A1)1) bo CU]C 2t)eAT)5&T) CAOtb, 

bA co|tcATtcA bfe]ir) A b-c|ionj jleo; 
2t)eAT)bui]te a5u]* CiAijAb&Tj, cAlnjA, 
c|xiu]t bA rvjoji 10*^6 3A1) 50! 

)Y aw bo cqc l,0|t5Ai]ie bA c|t&At), 

ClAflbAT) bOt)T) bA CTjeAf bA 1t)fe]T)T) J 
3Alt3&T) bo COTgA^tCAC CT)&tt)A, 

2t)TAt)&f a'i* 't)0T)r)-5lAiTte bA cAOii). 

)f At)1) bo ttt]Z CSiTtip^ C6|* CAOl, 

C|tuAbAD A'f 2to& T)A t)-6|i ti^eAiJO, 
cttlAjt bob' -pAinfitJS cAil a'^ clu, 
A'f bA n)A]t luc A tJSleo tja Iatjij. 

Jf At)T) bo CUjC 'pollArtjAT) buA6AC 

'B]ox'AV, l-uATfe, 'DAOife a']* La^s ! 
CA^i^ce, Lioi^^T), a't 3^1T)6 f^^)- 
t)ituiUeA&, BIaoS, A5U]* CeAijrjcA^it. 

)f Ai)ij bo CUIC CufiT)&ij beo&A, 

Roi5t)e, Sloifbe, C^A-ft a'^ B|tAb ; 
BeAllAiite, Cii]^r)]r), a'x 2t)eAt)i)b&ij njcATi, 
l,AifT)e, ■pftAoc, MiaU a'^ 51a|*. 

' Ctiia3<h). This name is similar to the present O'Cregan, and pro- 
hably the Ulster family of that name descended from him. 
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0. 'Twas there Gaol the poetic and swift fell, 
Bolgaire, Searc, and Griagan ; 
Four stout and hardy heroes, 
Alas that they are away from me ! 

'Twas there fell Liagan of the smooth limbs. 
The active and mighty in battle ; 
He who entertained the Fians, 
Plentifully, freely, and generously, in his time. 

'Twas there gentle Meangan fell, 
Whose blow was deadly in fierce battle, 
Meanduire and Cianadan the brav£, 
Three of great worth, without exaggeration ! 

'Twas there the mighty Lorgaire fell, 

Ciardan the brown [haired] of gentlest disposition, 
Gargan the hacker of bones, 
Mianan and Donn-ghlaire the mild. 

'Twas there Geirin, the slender-legged, fell, 
Gruadan and Aedh, of the golden diadems 
Three whose fame was wide spread, 
And who were expert in the fight of spears. 

'Twas there the victorious Follamhan fell, 
Biosan, Luaise, Daoise, and Laig; 
Gainte, Lionan, and Gaine the gentle, 
Druilleadh, Blaodh, and Oionntair. 

'Twas there fell Gurnan the lively, 
Eoighne, Gloirne, Giar and Brad, 
Beallaire, Cuirnin, and Meanndan the swift, 
Laisne, Fraoch, Niall and Glas. 

J CginiO- There are numerous families in Ireland, at the present day 
bearing this name. 
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O. )]• Aijo bo cujc 9X)tt«Al\t) T)A t)-'eAc.c, ' 
A 5-C|tuA&50Tl T)A 5-CAC bA ceAijt) ; 
A5uf lortjAb eile, a P])'az]ia]c i)ua6 ! 
T)Ac b-puilitt) bA lttA6 Ar)o^x Aijt). 

p. )VV\V ^Aii> Oinr), tijA'f cii]iirit) leAC, 

c^'|t c|tiAllA8 leAc a't* le]f At) b-p^iot) J 
7<\|t b-pA5b&il Arj A]t-ci)oic 6]b, 
leAij.go pio|t A'f T)A CAT) b]teA5 ! 

O. 'Do C^U|tJ0eA11)A1|t Alt 3-C011) 'fATl t)5A8A1|t, 

A clfeiitip ^6 ^ei6]rt), a'^ t)1 bfi§A5 ; 
bo lttA6rt)UTTi u]le bul bo fe^ls, 
A|t bftUAC A'f Alt leiit5 LocA X.^]t). 

)X f AbA t1)1f6, A Pb^CltAlC TJUA& ! 

5At) be AC A A5 lttA& bu^c ts^aI ; 
T)i cofrbiiil leAc i)A leb' ^bl*> 

3U]t Ab 10T)TbttlT)6 l|b cl^Alt T)A 11)6 ! 

p. TAbAijt cuAjtufsbAil i)A r^llse Siijijtj, 
A Oint) ! a'i* t^ttlo KOf c-injc&ir) ; 
11)1)11* buioi) At)tt)AT)r)A T)A 5-cor) l*AO|Ce, 
a'i* r)A T)5A&Ait bA h]X)r) sue A'f 5^iit. 

O. 21 Pb^citAic ! bo geAbAp 50 liv At) bit^c, 
liDceACC a'i* citAcc Alt At) b-'pfeiot) ; 
Aiit Alt 5-cot)Aib, a'i* Alt t)5A6Aiit 5iic-bii)t), 
uc ! ii" c|tttA5 A1) bic A beic bA T)-beii* ! 

' Aliter, ijA i)-eAc, of the steeds. 
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0. 'Twas there fell Mualan of the exploits, 
In the midst of the battle's rage ; 
And many more, recent Patrick ! 
That I cannot now name. 

P. Tell me, Oisin, if thou rememberest, 
Where you and the Fenians went ; 
When ye left the slaughter hill, 
Kelate truly, and teU no lie ! 

0. We gathered our hounds and dogs, 

Cleric in want ! and 'tis no falsehood. 

We all agreed to go and hunt, 

On the banks and plains of Loch Lein. 

Long am I, O P atrick, lately arrived ! 
Without food, teUing thee tales ; 
'Tis not likely that thou and thy God, 
Would be fonder of the clerics than of me. 

P. Relate to us an account of the chase, 

Oisin ! and leave off thy complaining ; 
Tell us the names of the high-bred hounds, • 
And the dogs most melodious in voice and cry. 

0. Patrick ! I could tiU doom's day, 
Go on and tell about the Fians, 
Of our hounds and melodious dogs, 
Alas ! how sorrowful to live after them ! 



sejL5 toci)2i i.e;M. 



O. 'S\-iiA]ye^m^o]br)e At) Ijoij bo rv«>]\i, 

cA|t fe]!* CACA Ai> ^ijt bo'i) h-f&\r)ty; 

50 |t&T)5An)Ant At) ^Aicce f&A]t-5lAf ub, 

AH bjiuAC ciurbfA^b LocA L&ir)-' 

Jr 6 Tit) A13 loc ir ^ibe rS^I"?' 
b^ b-ptt^l i:o't) t)5Tt&lt) 50 beAcc ; 
]-\- ]ori)6A f^6|t AcA o'l) b-p^jtlt)) 
At)t) JAi) b|i§]5 A b-cAii*5e a t)occ t 

p. )t)Dir b«lW, A 0]Y]V f fell, 

c]ot)i)Ai* b'^AT) o't) b-'p&it^i) f At) loc ; 

c^A Aco 6ft T)6 Ai|t5eAb 6, 

a't cp&Ab AT) c&]ro bo Ttljoe * cofj. 

O. 2lcA AT)t) fub I'AT) cAob CUAT&, 
CA03Ab IdfjteAC sojtrt) slAf, 

ACA At)t) TAT) CAOb fl^^T*, 

CA05Ab clogAb at) aot) leAcc. 

' loc ISin, iocA ici'n. This was the ancient name of the lakes of 
Killarney in Kerry, retained to the present day. The O'Cearhhaills 
or O'Carrollg, of the race of Aedh Beannan, king of Munster, wera 
cliiefs of this district, and had their residence there j hut the O'Donn- 
chadhas, (of the second branch of whom The O'Donohoe, M.P., is the 
present lineal representative) ; who were originally seated in the plain 
of Caiseal (Cashell), having settled at Loch Lein, dispossessed and 
reduced the O'Carrolls, with other families descendants of Conaire Mor, 
and erected a new territory, to which was given the name Eoganacht 
Locha Lein ; and afterwards Eoganacht Ui Dhonnchadha. One of the 
five prerogatives of the king of Munster, was to remain to enjoy the 
feast of Loch Lein from one Monday to another ; and, according to the 
poet Benean or Benignus, who is said to have been a disciple of St. 



THE CHASE OF LOCH LEIN. 



0. We proceeded, such of the Fians as survived, 
After the battle of the great slaughter, 
Till we reached the verdant plain, 
On the banks and borders of Loch Lein. 

This is the lake — the fairest to be seen. 
That is under the sun truly ; 
Many treasures belonging to the Fians, 
Are in it, doubtless, secured this night. 

V. Relate to us, generous Gisin, 

How they were left by the Fians in the lake, 
Or whether it be gold or silver. 
And what it is that detains it there T 

0. There are there in the northern side [of the lake] 
Fifty blue-green coats of mail ; 
There are in the western side. 
Fifty helmets in one pile ! 

Patrick, the king of Loch Lein was exempt from paying tribute to the 
king of Caiseal. Here are his words : — 
" l^jl citi nra* A ?Duii)Aii) lijojtt, 

■A (5)c«'i') »o cbAirii 1)1 com, 

1ti SAbTiAlO Di 5*bcbAti 5&iU, 
Til R<)i]cl]leAi)&, m UcbA I6ii)," 
There are three kings in great Mumha, 
Whose triliute to Caiseal is not due ; 
The king of Gabhran whose hostages are not to be seized on 
The king of Rathleann, the king of Loch Lein. 

leAbAp 1JA 5-CoATi=) PP- 58, 59. 
The following stipends were given by the king of Caiseal to the king of 
Loch Lein : — Seven steeds, seven drinking horns, and seven shields, and 
seven hounds (/4. pp. 68, 69). And at pp. 256, 257, {Idem), we find the 
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O. 2lcA Aijrj Y'M) CAob ccAj*, 

be^c 5-c&Ab cloi&eAii) leACAtj jIai), 

a']* AT) B^Tttt-buAb ATI AOl) ItjAT). 
2lcA ApT) fAI) CAob fO(H, 

6|i a'i* feAbAC 50 leojt, a'i* 501I ; 
fc6ft bob' lofijATVCAc le n&6, 
r]5eA8 a 5-C611) 5AC l& cA]t roujit. 

C^A boil]5 bo feAij6i]t t)A tj-beo^j, 
A Pb^CllATC ! fAOl b|t6f) b^ luA&, 
A |tA]b Ajufijo bo ootjAib TAO]ce, 
aY bo 5a8aiii giic-biot) bo seAbAi^t UA-\n), 

4Do b] At)i) SseolAt) Asuj- BtiAij/ 
l,oti)A]pe, Bjtob, A5ix^ t-onj-luc, 
cu^5 coijA A b-cu]* tci^S® '^'v 3t)10TbA, 
t)Ac T5A|tA& co|6ce le "pioijp ! 

l3o b] A5 "p^opij bo 5A&ATtAib bjrjije, 
11a]ct)ii), BTiio5ti)A]i, A3UT UAiU-be6 ; 
SceAllAi]te BeAccAijte A'f "DiAij-Tt^f, 
CAlUiite, "piAbtijAt) A'f S5iATtl65. 

^0 b] Ai5e 2t)Ai)Ai|te asuj* "C^^av, 
l-uAf, SAOCAit, SeAftc a't" CiiAiiib, 

BAl)bU1]t, CAcbuAb, A5U|* l-IAf^T), 

KAbATfte, Sl^l'^P^t), A5tti* "puAiro. 
following awards granted by the king of Caiseal to the king of Loch 
Lein : — 

fici bo Acur Ticl)l eAc, 

i:jcl)i I0175 bo — 1)1 ftttocf) bfteAcl]." 

To the king of extensive Loch Lein, 
Is due a friendly return, 
Twenty cows and twenty steeds, 
Twenty ships to him — no bad award. 

See also Windele's Notices of Cork and Kiltarney, and Mrs. Hall's Hand- 
book for KUlarney. 
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0. There are in the southern side 

Ten hundred broad and glittering swords ; 
Ten hundred shields and the Dord Fhiann, 
And the Barr-buadh likewise . 

There is in the eastern side 

Gold and raiment in plenty, and spoils, 

Treasures too many to describe. 

That came afar each day across the sea. 

Though [it be] doleful for an old man living after them, 
Patrick ! to be in sorrow recounting them, 
The names of all our well-bred hounds. 
And melodious dogs you will get from me. 

We had there Sgeolan and Bran, 
Lomaire, Brod, and Lom-luth ; 
Five hounds foremost in the chase and actions 
That never parted Fionn ! 

Fionn had of melodious dogs, 
Uaithnin, Brioghmhar, and Uaill-bheo ; 
Steallaire, Keachtaire, and Dian-ras, 
Callaire, Fiadhman, and Sgiarlog. 

He had also Manaire and Trean, 
Luas, Saothar, Searc and Cuaird ; 
Banduir, Cathbuadh, aud Liasan. 
Eadaire, Grrianan, and Fuaim. 

' Here Oisin relates to St. Patrick the names of the principal hounds 
which the Fenians brought from Cnoc-an-air j and if we are to rely upon 
the category, many of the names hare something significant about them ; 
For instance — Brioghmhar, signifies the strong or vigorous ; Uaill- 
bheo, a lirely howl ; Steallaire, spatterer ; Dian-ras, swift in the chase j 
Trean, strong ; Luas, swift ; Saothar, expeditious ; Searc, affection ; 
Cuaird, to go on an errand ; Cath-bhuadh, victorious in battle j Radaire, 
pleasing; Grianan, sunbright; Fuaim, noise; Lom-bhall, bare-limbed: 
Monaran turf-ranger; Feargach, wrathful; Ras, race. 
The classical reader will, no doubt, recollect a similar enumeration of 
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O. "Do bj Ai5e tofij-bAll Aguf- 2t)ot)A|x&i7, 
"peAjtsAC, peAfiAr), Bot)T) A5iif B^f, 
CrjASAiite, T^^IPIT), A5Uf BAll-iiit, 
2t)AUAi|te, DjtfeAO-luc A5Uf Klijrj-b&jt. 

4)o b] Aige ^6|- <t)uAt)&t) njeA^, 
SitAijAT), BeAitc, Agu]* T^saU, 
leAjAiT^e, "FoitAiite, Aguj* SlionjAi)^ 
C|t|ciite, l.A|ibA]tAT), A5uf 3eAll. 

2I5 fit) A5AbpA A Pb^C^tAIC b^ll) ! 

AT) IpT) COT) ^lltje a'i* 5A6A|t Cfl&AT) i 
bo TtUJ 7-10T)T) 6 C1J0C AT) ^iit, 

50 le]|t5 a']* 50 |*leATA]b Loca \.&]r)- 
4Do b] A3 Ofcu|t bo f Aoic coijAib, 

peAb AJUf ■pOfCA^j, CluAlt) A'f pAobAjt f 

2lTfte, 2t)i|te, "pAnte, aV l-uAf, 
•IDaoI, 3ti"<^1"'> )*TO]t a' J* CaoI. 

<t)o bi 'ijA T)-b^il bo 5A&]iAib b^utJe, 
CleAf, piUeA6, 2t)Ai5, a'^ Fu.ai5, 
211cAt), pApfiAijie, S]c-c|iuA]& a'|* ^^^I^P) 
•DfiApAiiie, Kfe]n), ObATjt) a' I* Cuat), 

<t)o b] Ai5e ■Lo|t5A)|te, 'peiceATi) a']* Botjt), 

CoT5Al]t6, "peATl?, BuAlc&t), a'i* pflAOC, 

CeAlg&T), 2t)eAT)5, PfieAbAiite, a'i* Piat),, 
Sc|tACAipe, RiAi), 3l5p^i) <^'r Caoto. 
<t)o b] A5 pAol&T) bo coTjAib !>.]lt)e, 

21i;-UaiU ^JTbAjt, UaiU a5u|* To|*cai3, 
BATtc&T), "peAn^ATjie, CaoI&t) a'|* Cuac, 
<DaoI&t), SuAp, 2l|tfi a'i* pocftArt). 

the names of Acteon's dogs, that pursued their master, transformed inta 
a stag by the goddess Diana, in punishment for having surprised her 
■whilst bathing with her nymphs (Ovid's Metamorphoses, lib. iii.) The 
Latin poet, however, is neither so tedious nor so unvarying in his enu- 
meration, as the Irish bard, in the present instance, for having given 
distinctive characteristics to his dogs. He breaks off witli the words: — 
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0. He had Lom-bhall, and Monaran, 

Feargach, Fearan, Bonn and Ras, 
Cnagaire, Feirin, and Ball-ur, 
Mallaire, Trean-luth, and Rinn-bhar, 

He had likewise Duanan the swift, 
Suanan, Beart, and Feall ; 
Leagaire, Foraire, and Sliomhan, 
Crithire, Larbharan, and Geall. 

Here thou hast, Patrick ! the fair [haired] 
The number of fine hounds and stout dogs, 
Which Fionn brought from Cnoc-an-aii*, 
To the plains and borders of Loch Lein ! 

Oscur had of true bred hounds 

Fead and Fostaigh, Cluain and Faobhar, 
Aire, Mire, Faire and Luas, 
DaoJ, Gruaim, Fior and Gaol. 

He had along with them of melodious dogs 
Cleas, Filleadh, Maig and Euaig, 
Altain, Farraire, Sith-chruaidh and Gearr, 
Dranaire, Reim, Obann and Cuan. 

He had Lorgaire, Feitheamh and Bonn, 
Oosgaire, Feam, Bualtan and Fraoch, 
Oealgan, Meang, Preabaire and Plan, 
Stracaire, Rian, Gloran and Caomh. 

Faolan had of fine hounds 
An-Uaill the lucky, Uaill and Fostaigh, 
Barcan, Feamaire, Caolan and Cuach, 
Daolan, Suan, Arr, and Fothram. 

" Quosque referre mora est," — Lib. iiL, o. 225. 
In some of our modern Anglo-Irish hunting songs and ballads, the names 
of the dogs of the chase are likewise given. Can it be that our bards 
and song-writers followed a classical model, without a consciousness of 
the fact? 
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O. <t>o h] Ai5e bo 5A6]tAib bit)0-5l6l^AC, 

2t)<vttb^t5, Poit^osTtA, "piAit A5ur Ceilis, 
C0I5&T), "F&rs*, y]vdn)'Av A'f CjieAC, 
^Sin-r5nior> peAll, UAill-biut), a't ie^is. 

43o b] Aige pof SlAlflO aV Beol&t), 
"poTtrtjAOil, CiAiibAT), 5luA]f a'^ l-0Tt5 ; 
■CftuA&ijivi), G^ATibocc, A5uf CjArj-cuAipb, 

OCC^T), JoljUAItt, pleAJ, A5Uf pOTCAIJ. 

<t)o bi A5 Soil *"> coijAlb fAo^ce, 

5lttAiit6, B105A, CitfeAcc a'x 2lipc ; 
CiAi), BA6A|tc, ©ii-beAcc a't PA)]ic, 
■CiteAtt-luc, BAijte, 61C10II aY feA^- 

<t)o b] Ai3e pttlAiJS Asai* 6a&|ioii7, 
"pitAjt^T), 6A5A, A5uf T^eAo&t); 
2l]tb-lfe]n7, Sivji-iittic, A^u]* Jn)C]AT), 
^Altb&r)) PiaU, A5tt]* teATjAT). 

<t)o b] Ai5e bo jjASitAib uA^U-biDt), 
Bo5-l6iir), S51C, 5ol^*t) Asuj* C6]|t, 
SeA^tb^t), 5t'<'*''"*1^'^> A5uf SeACft^t), 
■pogluATii), "peAb-jaip, AStti" KAt)coi|t. 

<Do b] Ai3e pof 2t)A0]liT) bitjr), 
TuAftjAllte, Rips, A5ttf 21ti)aU9, 

<t)|tA1)A]lte, Mlrij-piACAll, ASU]- ScjlACA, 

CluATjAitie, ■CjtorD-geApTt, A5uf SeA^tcAi). 

4Do b^ bo coijAjb A5 2t)AC 1,U5Ac1),^ 
SeAbAC, l.u]T)5eAC, A5Uf 6i]tleAc; 

2t)6ll-C&1D, Cut1)^1J, A5Uf pUA]tlDA, 
2lol^t), SsUAbA, ASttl* pA0bA|l 

1 3f}AC l«5Acb. This Fenian chief was son of Daire Dearg, son of 
Fionn Mac Cumhaill. His mother's name was Luigheach — so called 
from luigh, to swear, because all the females belonging to his household 
swore that she was a daughter of Fioun. Hence he was called MacLu- 
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0. He had of melodious dogs 

Marbhan, Forfhogra, Fiar and Teilig, 
Colgan, Fasga, Finotohan and Creach, 
Leir-sgrios, Feall, Uaill-bhinn and Leirg. 

He had also Glaisin and Beolan, 

Formaoil, Ciarbhan, Glnais and Lorg, 
Truadhnan, Ciarbhocht and Cian-chuaird, 
Ochtan, lolghuair, Fleagh and Fostaigh. 

GoU had of noble hounds 

Gluaire, Bioga, Creacht and Aire, 
Cian, Kadharc, Eisdeacht and Pairfc, 
Trean-luth, Baire, Eitioll and Feas. 

He had also Fulang and Eadrom, 
Fuaran, Eaga, and Teanan, 
Ard-leim, Sar-ruith, and Imchian, 
Garbhan, Fiall, and Leanan. 

He had of melodious dogs 

Bogleim, Sgith, Golan and Toir, 
Searbhan, Grod-uaill, and Seachran, 
Foghluaim, Fead-ghair, and Eantoir. 

He had likewise Maoilin the melodious, 
Tuargaire, Eing, and Amalan, 
Dranaire, Nimh-fhiacail, and Straca, 
Cluanaire, Trom-ghearr, and Searcan. 

Mac Lughach had of hounds 

Seabhac, Luingeach, and Eirleach, 
Mor-than, Cuman, and Fuarma, 
Aolan, Sguaba, and Faobhar. 

ghach, after his mother's name ; because it was considered disgraceful 
to call him after his father. It was Lughaidh Lamha the Momoniaa that 
struck Fionn at the feast in the palace of Tara. Vide Agallamh na Sean- 
oiridh, or Dialogue of the Sages. 
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O. <t)o b] Ai5e bo JASjiA^b be6&<v, 

LiiAbjt&i), SeoUS, Aguf "CaccS ; 
Cul-fAOft, '^\or)--^'A\\ie, A5UT ScuajH^) 

B]AbAl), B|tUACA1Jt, A5Uf C<VfA6. 

•Do b^ Ai3e ^6f )ov!}\'^x) cftuAjj, 
CAOjt^T), ^ttAijtc, A5m* Cu^leoj, 
2lp5»lt), B|ieAC-bAll, A3uf flDurjuiit, 
2t)eA]t-bAll, ICioijobuiit, A3Uf 'C]tii]*l63. 

<Do b^ A3 2t)AC Rotj^it) 5|tir)i), 
bo cotjAib luAjCe A5U]* f Ao^ce, 
CuAt)-co]rD&Ab, Asm* 2t)ACA]]te njeAit, 
Crj^ttjAC, UjiIac, A3u^ "^^^o^ie. 

t)o bi A]5e ^6|* t1|ATbftAc luA^c, 
2l]t)rbeAit, "CuAiiic, ajui* N&aI, 
661 AC, l,AbTtu]i), A3U]' B0I3 TeAT)3, 
2t)eAt)ti)tt|9, T^eAtn, A3u|* "CitAOfc. 

<t)o bi Ai3e bo 3A8]tA]b ^osluAinjtieAC, 
CTtA]plfei]i, SuAij; A3uf ■Co]r3 ; 
CuitJije, 5UA3A1J, iDocc, a'i* <D6]c, 
BuArjAT), Poiit, ASUfPoirs- 

<Do b^ Ai5e "iDuAitb^T) A5U|* SpAp, 
lonj&T), Cac, A3U-C Cao|*5u^; 
CAjb]!), "^e^XixT), a'x LuAic-3lfeAf, 
T^o^qi), BfeAf, A3Uf BAOife. 

<Do b] A136 x^X 'S'>^V^-^M^\' 5&AT*, 
"puAiqtj, 'Caoiua6, A5uf Lotic^t), 
2llpuiite, 3tio8-S^1T*, A3U]' TeAjic, 
CuAT)Ai|t, BoppU^ce, A5U)- UAltJAp. 
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O. He had of sprightly dogs 

Luadran, Seoladh, and Tacadh, 
Cul-saor, Mion-ghaire, and Stuaim, 
Biadan, Bruachair, and Casadh. 

He had likewise lomlan the hardy, 
Oaoran, Duairc, and Cuileog, 
Arguin, Breac-bhall, and Dunuir, 
Mear-bhall, Fionnduir, and Truslog. 

Mac Eonain the social had, 
Of swift and noble hounds, 
Cuan-choimead, and Machaire the swift, 
Cnamhach, Urlach, and Gaoithe. 

He had also Niamhrach the swift, 
Ainmhear, Tuairt, and Neall, 
Eolach, Ladr\iin, and Bolg the slender, 
Meanmhuin, Feam, and Traost. 

He had of well bred dogs 
Oraipleir, Suan, and Toisg, 
Cuinne, Guagan, Docht, and Doith, 
Buanan, Foir, and Foisg. 

He had Duardan and Snap, 
Loman, Cath, and Caosgur, 
Caibin, Gealan, and Luaith-ghleas, 
Foithin, Beaa, and Baoise. 

He had also Garbh-uaill the sharp, 

Fuaithin, Taomadh, and Lorcan, 

Alpuire, Grod-ghair, and Tearc, 

Cuanair, Bonnlaice, and Uamhan. 
14 
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O. <t)o h] A5 <DiATin)ui& O'^Duiboe, 
bo coT)<vib |*<xo|ce a lort) luc, 

C6]]*]]t Noit)]!? AJUf 5SA]t-l6At)* 

'DttiUeos, L&iro^A&A, A3uf Clu|b. 

t)o b] A156 bo 5<x,6|tAib T^eil^e, 
CuaI&tj, l,0|.|t56AC, A5ttf 31^1 ri?) 
<Diib-5fi6]8]n), p'ollAiTtftj A5ttf Ja|itiacc, 
"pitAitc&T), ^I^'^AIT*©* ^S^r 2lor)AtlJkTJ. 

4)0 b^ bo COTJA^b A5 3l<'^r CAOli), 

■C]teAbAiTte, SeAT5, ajut 2t)6ft-&^il, 
LuAbAT), But)t*Ac, SeAt)5Aiite, a'i* C|t(All, 
tofts^t), SqAllAi|te, Ajuf TIitJicc&T). 

•Do b] bo 5A6ttAib Aije ijA b-focA^^, 

JAll^t), 001*5*111, "CixeAi* A3iq* 'CitugAb ; 
CiATj&T), S^li^bir), "PaUa A5U1* 'CltfeAlJ, 
KiAiij^t), Settee, Baixc asu]* C]td. 

<Do bi A5 )^eA|t5ur ^ile )^b|DD, 
bo cotjAib bA pj]on)Ac, In^-^i ; 
5l0bAt), "puAbAC, A5Uf F?it)-|tuic, 
l,uAbitat), T^uitjijeArb, 3&lbeAT)T) A5uf 4!)tt]l. 

C)o b] Ai5e bo 5A&]tAib jlATij-biijije, 
■puAC^T), 'DUct, T^iop A^ui- l-ion^fl ; 
CttAl*AC, BlC-blT)T), A3Uf 5t*"'*'5<^o, 
Uatdac, BleAcc, A5UI* "IDIaccAij, 

•Do bl A5ATtO|*A X'^]\), A Pb^CftAlC ! 

A5U]* A5 c-S^c 6 Tp) fUAi* ; 

A T)-§A5roAii' T)A 5"coo a'i* t)A ijjaSati ub, 

bejc 5-c§Ab A^t Iwc t)ac b-i:uiliiij bo luA&. 
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0. Diarmuid O'Duibhne had, 

Of noble, fierce, and ewift hounds, 
Coisir, Noinin, and Gear-leana, 
Duilleog, Leim-fhada, and Oluid. 

He had of dogs for the chase, 
Cualan, Loirgeach, and Glaimh, 
Dubh-ghreidhim, FoUaire, and larracht, 
Fuarcan, Glamaire, and Aonaran. 

Glas the gentle, had of hounds 
Treabhaire, Seasg, and Mor-dhail, 
Luaban, Bunsach, Seangaire, and TriaU, 
Lorgan, Stiallaire, and Trachtan. 

He had of dogs along with them, 
lallan, Oosgair, Treas and Trughadh, 
Cianan, Gaimbin, Falla and Trean, 
Eiaman, Seirce, Bare and Cru. 

Feargus, Fionn's poet, had, 
Of swift and active hounds ; 
Giodan, Fuadach, and Rin-ruith, 
Luadran, Fuinneamh, Geibheann and Duil. 

He had of dogs of the sweetest cry, 
Fuathan, Dlacht, Fior and Lion an, 
Cuasach, Bith-bhinn, and Gruagach, 
Uamach, Bleacht, and Dlachtan. 

I had myself, Patrick ! 
And so had all the rest. 
Besides those hounds and dogs, 
Ten hundred more for the chase that I do not name. 
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p. ]vn]V <V 0]X)V, T)A t)-§ACC CltUA1& ! 

Uo] 5AT) b|tfei^ t)A r®l'^5® *''*1ft); 

^1*16 lei|t56 Ap locA ub?' 

O. 21 Pb&cTi<\]c ! A 3-cuaI<v cu ai) c-fe^ls,* 

A tt)]c 2llp]tu|t) i)A -pTAlro v'Arx) ! 
TOA]t bo t^lStJe AT) beAT) le 7^101517, 

A f* 3At) AOIJ T)eAC At)1) T)A COTTJ&^ll. 

p. M] bo^c 30 3-cuaIa a n)]c ad tti3 ? 
<^ Oirit) t^c, T)A t)5t)ioti) TJ5AT13; 
Aic]tif &u]i)r) 5At) cui|tfe bpoiij, 
c]ot)A|* bo t*15t)6 leo At) c-|*eAl5 ? 

O, N] CAIJtTJAOjI'fle AT) 'pblAt)t) 36,' 

T)]o^ cuibe fe bo f ATt)lu3A& leo, 
le ]:T]iiijT)e a' I" le ijeA^tc Afi \lxn), 
bo q3n7AOi|* tIJh) o]" 5AC 5le5. 

Miojt fu]& t)eAc Ab^c-ill, 

A Pb^c]tAic, IT b^tlTj |:uAiTO 3l6|t f 
bob' fipi^tJise T)& ppDi) T^feiD, 
AT) peAti T)^|t CAol bo blt0t)A8 0|t. 

Tljon f u]8 t)eAc A S-Cjll, 

5l8 b]9i) lib A cAT)Aib f T^ilnj, 
bob fei^]i]i ijocaI i)& at) "pblATJt), 
1^]ji T)^T* loic A i)3le6 5A|tb. 

1 A liter " 2lii fjaS n") *<) locA liB.'' 

The deer of that lake. 

?l 5.CUAU cii AV c-reil5 • Have you heard of the chase f The chase 
referred to here ia that of Sliabh Fuaid, (which will be given in a subse- 
quent volume of our Transactions), where Ailne transformed herself 
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P. Relate, Olain, of the marvellous deeds ! 
Without falsehoods, a lay of the chase ; 
I am mistaken, or you soon slew 
The deer of the plains of that Lake. 

0. Patrick ! have you heard of the chase, 
son of Alpruin of psalms sublime ! 
That the woman caused to Fionn, 
And no one present in his company. 

P. 'Tis not likely I have heard, son of the king ! 
Oisin the wise, of terrible deeds, 
Eelate to us without the sadness of sorrow, 
How the chase was performed by them ? 

0. We, the Fians, told no lies, 

Such should not be laid to our charge ; 
By truth and the strength of our hands, 
We came unhurt from every battle. 

A cleric never sat in thy church, 
O Patrick, of the melodious voice ! 
More truthful than Fionn himself. 
The man who was not niggardly in bestowing gold. 

None sat in a temple, 
Though sweet ye think they chant psalms. 
More strict of their word than the Fians, 
Men who faltered not in fierce conflict. 

into a deer in order that the Fenians may give her chase, for the purpose 
of entrapping them, to be avenged for the death of her husband and sous 
who fell at Cnoc-an-air. 

3 5o, a lie. This expression very frequently occurs in Fenian poetry, 
because a strict adherence to truth was one of the chief characteristics 
of the Fians. Even at this day a liar is held in utter contempt by the 
peasantry. 
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O. 4)^ tT)<v]|tpeA8 2t)AC 2t)6fif)A tijeA^t, 

At) Iaoc bo Ctt]|teA6 cac a|1 cfeAb! 

Oa ti)Ai|n:eA& )^eA|i5Uf |:]le pbli)i)j 

•pcAji A 5cei]tc bo ^o]t)t) A^i at) b-pfe]!)!) ; 
1)0 43^1 |te bo f6]t)r)eA6 5AT) locc, 
A T)5wc i)A 3-CI05 r)] beic njo tpfelT ! 

't>S>. 11)A]|ti:6A8 2t)eA|t3AC t)A l^VVi 

A9 T^eAjt T)^]i 5At)t) A3 Cttft At) ^i|« ; 
OfCtt]t a'^ 2t)Ac }idr)!\]r) ^]i\r)V, 
bo c\i6i)iir) ^at) 5-c]U fj]0ft f Ari) ! 

^4v Ti5Ai|t]:eA6 2I08 BeA3 njAC 'p'bli)'?> 

1)6 pAol:ivt) 3P1t)t) t)^l^ feA]tTt T)eAC, 

t)6 Cot)^i) tijAol bo b] 3A1) 5|tuA]3, 
■\X lAb b'^A3 n)e pAO^ gtiuAiri) le |-eAl ! 

Mo't) c-AbAC be A3 bo b| A3 "f)oi)i), 

bo cui|teA8 3AC Aot) a b-coijtcjtt) fw^'klt* ! 

bA bjT)!)© I1OTI) ^ttA]t1) A tt)6A]t, 

t)^ b-f u^l bo clfe]]t A 3-C1U 'xA b-cuAC ! 

Of AT)01f T)AC TDA1|teAT)T) AT) pbl^tJU, 
1)^ }* I0T)t! I^IAltbAlt 1)A 1)-bUAf ; 
bo bo8A|t flAt)f^T) T)A pi*AltU, 

a'i* 5l6|t 3A|tb i)A 3-CI03 njo cluAf . 

p. S3ttl|t bo bfeAl A feAt)6]]t f uai|ic I 

t)2v b] T^eAfbA A3 I11A8 t)A b-'piAT)r); 
50 T)-&eACAbA|t ioTtc iT)A|t A1) 5-ce6, 
'*'?' 50 Ti)-beib 30 beo a i)3lAf t)a b-piAij ! 
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0. Had Mac Morna the swift lived, 

GoU the mighty, who loved not gems, 

Or Mac Ui Dhuibhne, the beloved of women, 

The hero who vanquished one hundred [men in battle] ! 

Had Fergus, Fionn's poet, lived, 

He who distributed justice to the Fians, 

Or Daire, whose music was faultless. 

To the sound of the bells I'd give no heed. 

Had Meargach of the spears lived, 

He who was not scanty in dealing slaughter, 

Oscur and Mac Ronain the pleasant, 

Thy humming in the church would not be agreeable. 

Had Aodh Beag, the son of Fionn, lived. 

Or Faolan the pleasant, who refused not any one, 
Or Oonan the bald, who was without hair, 
'Tis they who have left me in gloom for a time. 

Or the small dwarf, who belonged to Fionn, 
Who lulled each one into heavy sleep ; 
The sound of his finger was dearer to me 
Than all thy clerics in church and country. 

As it is now that the Fians do not live. 

Or Fionn the generous, the bestower of rewards. 
The hum of the psalms and harsh sound of the bells 
Have deafened my ears. 

P. Close thy lips pleasant old man ! 

Henceforth do not name the Fians ; 
They passed oiF like a mist, 
. And shall be for ever in bonds of pain. 
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O. <t)A tt)feib clo[3 Ac^ Ab C|U, 

Tji CTte]bT:|t)9 bo bjieic A]t At) b-pfejiw, 
T)^ bite^c bo clfei^e acc Ariju^l. 

;/r TDT^IC A coblAT Artjuic Aji fl^Ab, 
pAOT &]iucc IjAc i:aoi b&]t|t cftAijij ; 
a'i* ij^joit cleAcc Ipro leAbA gAr) b^Ab, 
i;eA8 be^c y]A6^ aji ai) 5-cooc ub caU ! 

p. Vi] bibeAijt) A5Ab leAbA ^ai) bjAb, 

bo jeibeATjT) cu feAcc Ti)-bAi|i5ir) A|t&it)^ 

aY ti)]0f5^t) njoft bo't) ]n), 

A y ce^ciiAn)A& njA^jic jac aoo la. 

O. 'Do COT)A]ltC n)& CAOft CAOJtCAjIJT),^ 

bA ti^o ^AO] 66 T)iv bo rbeA|*5&t) ; 

A f bo corjATic H7fe bii]lle65 e]6r)ei>,]r}, 

bA ri)o a't bA lejce T)iv bo bAijtgit) Ap^ji) ! 

' Fja6, deer. The most perfect skeletons of this animal, the Cervus 
Giganteus, as we assume, now known in Ireland, are preserved in the 
Museums of the Royal Dublin Society, and of Trinity College, where 
there are three specimens to be seen. There is also a very perfect skelaton 
in the Belfast Museum, into which we were conducted during a recent 
visit to that town, by Mr. Eobert Mac Adam, a gentleman who takes 
peculiar interest in matters of archseology ; and to whose exertions 
we belieye the Museum of that town is mainly indebted for the vast 
collection of antiquities therein preserved. This skeleton stands upwards 
of six feet high, and is perfect in every respect. 

" CAojt Caoticuioij, i.e.. The Berry of the Rowan Tree. It is tradi- 
tionally recorded that, in order to defeat the arguments of St. Patrick, 
respecting the quantity of food given to Oisin, the latter, though aged 
and blind, set out, attended by a guide, and on arriving at Glenasmoil, 
which is supposed to be]the valley of the Dodder, near Dublin ; the guide 
called his attention to a huge tree bearing fruit of enormous size, of 
which Oisin, told him to pluck one and preserve it. Proceeding 
further in the glen, the guide's attention was attracted by the great size 
of the ivy leaves which covered the rocks, and which from their immense 
size overshadowed the valley from one end to the other ; of these Oisin 
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0. Though many bells are in thy church, 

Chanting and dolefully humming psalms, 

I would not credit thy judgment respecting the Fians, 

Nor the judgment of thy clerics but regard it alike. 

I often slept abroad on the hUl, 

Under grey dew, on the foliage of trees, 
And I was not accustomed to a supperless bed 
While there was a stag on yonder hill ! 

P. Thou hast not a bed without food, 

Thou gettest seven cakes of bread, 

And a large roll of butter. 

And a quarter of beef every day. 

0. I saw a berry of the rowan tree 
Twice larger than thy roll ; 
And I saw an ivy leaf 
Larger and wider than thy cake of bread. 

also directed him to pull a leaf and preserve it. They then proceeded 
to the Curragh of Kildare, where Oisin sounded the Dord Thiau, which 
lay concealed under a Dalian, and a flock of blackbirds answered the call, 
among which was one of enormous size, at which Oisin let loose a favorite 
hound that after much wrangling kiUed the bird. They cut off a leg which 
they brought home, and laid the rowan berry, the ivy leaf, and leg of 
the blackbird before St. Patrick, to show that Oisin was right, and the 
Saint wrong in his notions respecting the dietary of Oisin whilst living 
with the Fenians. A very curious paper on the Fenian traditions of 
Sliabh-na-m-ban, where the scene of this legend is laid, by Mr. John 
Dunne of Garryricken, wiE be found in the Transactions of the Kilkenny 
Archceological Society, for 1851, p. 333. 

We are informed that large and luxuriant ivy leaves grow at Chapel- 
izod, county Dublin, and also at Glenasmoil, one of which was procured 
by an official on the Ordnance Survey, and now preserved as an original 
illustration of the text, in the manuscript volume of " Letters on the An- 
tiquities of the county Dublin," preserved in the Archives of the Irish 
Ordnance Survey Office ; as a proof that the large ivy of former days 
had not yet degenerated in Ireland. The largest ivy leaf we have seen, 
grew on the old walls of St. John's Church, Kilkenny, in July, 1858. 
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0. <Dd cor)Apc n)6 ceAcftAri)<v& lo]r), 

hA rijo t)& bo ceAC]toni)A6 rijAticAii) ; 
Tj* fe bo l]ot) Tpo cftoi8e le ra]]iice, 
be]C <vb c)5Ti, a bocc^iij ! 

jf njipic bo b<v8Af<v 50 ^]M, 
A t)-<t)UT) AT) ]ti5 o&n 5At)t), 
A]t peA& rtJio)- A s-cAicjifl bo't) ro-biA8, 
bo b]A8 cA|i nj'g]]* 5AC c]0T)r). 

2t)uijA Ttj-beic T)A seAfA b^ a^ )*blot)0> 
A'f T)&|t tblAt) le]f cuicirtj cft^b, 
A TtA^b Aft ijeArb '^A b-pujl A]t l^ft, 
1)1 clA0]8f eAbAOff livri) njo 1115 ! 

p. )y 6 njo Ttigfi bo &eAlbu]5 ijeATb, 
11* 6 bo be^jt TjeAjtc t)a Iaoc ; 
If fe bo euro At) b]0C-buAij, 
If 6 bo bejit bUt T)A 3-C]tAob. 

Jf fe bo 8eAlbui5 6Af5A a'j* 3TtiAr), 
If fe bo beijt iAf5 Alt 1]VV ; 

If & bo CflUCUIS 30|tC A'f f 6A|t, 
t)] b-ptJAIJO A'f feACCA "pblW ! 

O. til <^1^ c|tucu5Ab 3oitc r)'<s, ffeAit, 
ci»5 Tt)o |ii5f e f fe]!) A bull ; 
Acc A3 cof3Aiit coytpAib Iaoc, 
A5 cop)An) c]i\oc Af A3 cup a clu ! 

2lTt f^ll^tP ^1} IflTtc, A|t feil5, 
A|t t)occa6 it)eiit3e a b-cuf 5le6, 
A|t injiTtc f iccille A'f A|t ft)'An), 
A'f A]t -peiieAtb c<vc a b-cfg At) oil. 
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0. I saw a quarter of a blackbird 

Which was larger than thy quarter of beef ; 
'Tis it that fills my soul with sadness, 
To be in thy house thou poor wretch ! 

I often had pleasant times 

In the Dun of the generous king ; 
What food I [now] use in a month 
I would have left after me at each meal there. 

Had it not been for the prohibitions which bound Fionn, 
And that it was not his wish to violate them, 
All that dwell in heaven and earth 
Would not vanquish the hand of my king. 

P. 'Tis my king made heaven, 

'Tis he who gave the hero might, 

'Tis he who held eternal life, 

'Tis he who gave blossom to the trees. 

'Tis he who made the sun and moon, 
'Tis he who brings fish into the lakes, 
'Tis he who created fields and grass, 
Not such were the deeds of Fionn ! 

0. 'Tis not the creating of fields and grass 
My king took as his choice, 
But the hacking of bodies of heroes, 
Protecting territories, and spreading his fame. 

The wooing, the play, and the chase, 

The unfolding of banners in the battle's front, 

The playing at chess and swimmiog. 

And the entertainment of all at the festive board. 
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O. 21 V})'AV\\A]C ! C'A ]tAib bo 't)bl<v, 

CI13 leo bsAT) 7x15 l-oclAijt) i)A I005, 
le'it cttic ^ortjAb Iaoc ^ai) cpeAf ? 

N6 AT) cAt) c^liJIS 2t)A3i)u^ n)0|t, 
AT) ^6A]t bA bo^tb 5le6 ijiv^t c^nj ; 
1]* co^Tijuil &A n)Ai|i^eA6 fc>o "iDblA, 
50 5-cuit>e6cA le "p^AijijAib "pblt)!?- 

Mo AT) CAT) C&IOIS T^A[lc HJAC 'C]ieO]1), 

At) ^eA|t A|t AT) b-'pfe^T)!) bO CUl|l AT) C-*]t ! 

V] leb' *t)l)lA bo cu]c at) cu|tA6, 
ACT le })-0]*cujt A n)eAT5 c^c. 

211a11)A,1 I1)AC BbA&t1)A TT)6lTt, 

le Ti)|Uq 'CeArbAi^ t)A 1*165 c]i6at); 
i:)10it leo]n) f]r) »)'«. ii)Ant bo "Dbl** 
bul b;8k cIaoi6 acc }-lot)i) f&lt). 

Jf 10tr»6A CAc, rt)A&Ti), aY 3I1A&, 
bo con)6]tA8 le "p^AijijAib 'pbltJP >' 
T)T chaIa 50 T)-beA|tT)A8 6acc, 

1^15 t)A T)A0TT) T)^ 5B|l 6eA|l5 A llMT) ! 

p. VfeiseATOAO^b b'A^t 5-cort)6|tcui* A|t 5AC cAob, 

A -feAIJO]!! CH]OT) AC^ 5AI) c^ill ; 

Ctti5 50 b-^ii]l <t)|A A]i ijCATb ijA r)-6fib. 
a'tc pjoi^f) fA floisce u^le a b-pfe]i)ij ! 

O. Ba rbofi AT) p^i|ie -^1) bo ^\)]A, 

5AT) 5lAf T)A b-p^Ai) bo buAii^ b'pblot)T), 
A'f t)iA i^fe^i) bA Ti)-beic A n)-b]tO]b, 
50 b-c]toibpeA6 At) I^Iaic ca^i a ceAT)tj. 
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0. Patrick ! where was thy God, 

When the two came across the sea ? [the ships, 

Who carried off the wife of the king of Lochlin of 
On whose account many a hero fell in conflict. 

Or when Magnus the Great landed. 
He who was in battle fierce, 
'Tis likely if thy God had lived 
That he would have aided the Fians and Fionn 1 

Or when Tailc Mac Treoin landed. 
He who dealt slaughter to the Fians, 
'Tis not by thy God the hero fell, 
But by Oscur in the midst of the foe ! 

Or Alama, the son of Badhma the Great, 
By whom Temor of the brave hosts was pillaged, 
Thy God dared not, had he lived. 
Go fight him but Fionn himself. 

Many a battle, strife, and conflict. 
Was waged by the Fians of Fionn ; 
I never heard of any deed performed [hand. 

By the king of the saints, or that he reddened his 

P. Let us cease our contention on both sides, 
O withered old man devoid of- sense ! 
Know that God dwells in heaven of the orders, 
And that Fionn and his hosts are in bonds. 

O. Great would be the shame of God 

If he did not release Fionn from his bonds, 
And if God himself, were a captive. 
The chief would fight for his sake. 
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AX) i:u<vf5lA6 A]|v le Ai^tseAb t)6 6t»> 
A 5-CAc t)& rjsleo 50 n)-b6A|tA6 buAft, 

)Y rt)A]i, AT) C6AtJ1)AC &At1) A^t bO 't>h]^) 

be]c ArtjeAf 5 A cl]ATi]t njAH civ^tt) ; 
3A17 biA8, 5AT) feAbAC, 3ATJ ceol, 
5AT) be]c A5 b]toipA6 6||t A^t bAirb- 

5AI) beic A5 coitbfeAb po|tc i)iv cuat) ; 
5101) A b-^UAjtA]* b'cAfbAb Atj h]6, 
rr}A]i]n) &o n^j rje^rbe ati)' uSAcc I 

3AD r»in51*' FIAl-bAT), 5A9 r?6pc ; 
5AT) Tii]8e AT) TOt)Ab tija^v bA 8uaI, 
5AT) ^05lu]ro cleAj-A luc tj^ gleo. 

p. 21 feAT)6l]t C^llOT) AC^ A]t bAO^f, 

^3U]|t a'i* t)A b] A3 i:riiocAl 5AT) c&ill ; 
Ti)AicpeA]t le "D^A bu^c a b-c&ii)]5. 

f eA|*CA ttjVf A]l leAC A ^&]lt. 

O. S^TATT) 6n]z y:^]r) t)^ bob' 't>\)]«^, 

A cl6iiti5 13A g-cliATt 1)] cAbA|tfAbj 

3AC A 1)beA11T)Af b^ TT)1-]t]Aft, 

1)1 bui&eACAi* lion) oiiuib a ii)AiceAti) ! 

p. )y cituA5 liotT) bo cnuc cuioi), 

A Oifii) ! i)& bi A3 i^itiocAl 3AI) cfejU ; 
11- D^iit 6uic, bAjt liOTi) 30 plOjt, 

AITRUllc bo f lOfl Alt rijAC t)e I 
' Aliter, Foijij, music, lands, inheritance, &c. 
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0. Fionn never suffered, in his day, 

That any should be in pain or bonds ; 
Without his ransom by silver or gold, 
By battle or conflict, till he won success. 

It is sufficient punishment for me from thy God, 
To be among his clerics as I am. 
Without food, clothing, or music, 
Without bestowing gold on bards. 

Without the cry of the hounds or the sounding horns, 
Without guarding havens and ports. 
For what I suffer for lack of food, 
I forgive heaven's king in my will ! 

Without swimming, hunting, or Fionn, 

Without wooing modest women, without sports. 
Without being seated in my place as was my due, 
Without learning feats of agility or war. 

P. O withered old man who art silly, 

Cease henceforth thy foolish talk ; 

God will forgive thee all that has passed 

If in future thou follow his laws. 

0. Satisfaction to thyself Or thy God, 

cleric of the clerks ! I shall not make ; 
All that I have transgressed of his laws, 

1 do not thank you to forgive ! 

P. I pity thy withered form, 

O Oisin ! cease talking such silly words ; 
Shameful it is for thee, I believe truly. 
Thy constant mockery of the son of God ! 
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0. 21 Pb^cjtAic ! b!x n)-he]t)r)i['] 5A1) cfeiU, 
bo fSAjtpAiTjT) let)' cl&i|t A 3-cii)f) ; 
x)] be^c bACA.1 Tj<v leAbAft hlM), 
T)& clo5 cjtAcA Af)t) bo C]ll ! 

p. 1-&13 cu^-A bo be]c bAOc, 

A tbic Ai) ]ti5 bA tbAic clu ; 
Sfe^ll bo'o c6 bo gij^jS 3AC tijAic, 
c^oh) bo ceAijT) a']* -peAc bo glut) ! 

BuA^l b'ucc a't boi|tc bo &e6|t ! 
Cjteib bo'17 c6 AcJv Of bo c^otjij, 
cfe 5u]i b'-iot>5')<!^*' le*c a Iwa8, 
If 6 bo |tu3 bttA8 A]t T^biopi) ! 

O. 21 Pb^c|tAic ! 11)0 T36aI cftttA5 ! 
1)] birjT) l]on) ^uAitt) bo b&^l ; 
30ilpeAb 30 piiAp A'r t»l V'^ "tJblA. 
Acc pioot), A'f AX) pbl<'^t)t») 3AI) tejc bed. 

p. B1 Ab cofb, A feADO^jt fuAj^c, 

cTtfei3, reACttit), puAc A'r V^^]^5 '> 
ti)A]t bo 5eAllAif, AjcitiJ- bu]T)ij, 
ciOTjpAr bo |ti5i)e leo Arj c-feAl5 ? 

O. Niojt b'|0i)5T)A8 &uii)t) A be]c b]t6tjAC, 

a'i* ceAijt) A|t flog bo be^c b'A|t D-b^c ; 
CIA 3ii|t Ttjuis oitupji) 3eAT) a'x ^'A]]\e, 
If biiiTjp bob' A6bA]t be^c A3 cao] ! 
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0. Patrick! were I devoid of sense, 

I would rid thy clerics of their heads ; 
There would not be a crozier or white book, 
Or matins bell in thy church ! 

P. Cease thou to be silly, 

son of the king of great fame ! 
Submit to Him who doeth all good. 
Stoop thy head and bend thy knee. 

Strike thy breast and shed thy tear, 

And believe in Him who is above thy head. 
Though thou art amazed at Him being named, 
'Tis He who obtained sway over Fionn ! 

O. Patrick ! my woful tale ! 

The hum of thy lips is not sweet to me, 

I shall bitterly cry, and not for God, 

But that Fionn and the Fians are not alive ! 

P. Hush ! thou pleasant old man. 

Forsake, shun, hate and anger ; 
As thou hast promised, relate to us 
How they performed the chase ? 

O. No wonder that we were sorrowful 
And we bereft of our chief ; 
Though reproached for smiles and latighter, 
'Tis we that had cause to weep I 



16 
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The following Stanzas were written by Oaoilte Mac Ronain, 
on the occasion of some feud arising between the king of 
Munster and Fiojin Mac Oumhaill :— 

CZlOJi^fe KO CD21M. 

<v ^i|t r)A ttj-bitiACA|i rt)-h]i-b]r)r) ; 
8j* cu tl^]v^^5 30 CeArjt) Coij 
5<\r) Aicceo, 5*1) feiliu5A6. 

Cori)]tAc "pblt)!) aY |t]5 2J)uTr)AT), 
|'Oc<\ibe b^ nj-b]A& puSAjt, 
■*in5n <^^c b]ob A cfe]le, 
bA cujtArA A 5-c6|tt)&]it5e. 

21 beiftirpfe |t]b |i^6 iJ5l6, 
bA ppit bAiij AT) ^^ii-bitife, 
b]Ai8 bfiAC-^eAit A b-2lltbu]t), 
bo't) CAc ^65]tA6 o]tc A "pbliJt). 



OAOILTE SANG-. 
Proclaiming war on thee, Fionn, 
man of the sweet melodious words ; 
B'ecause thou hast come to Oeann Con, 
Without reproaching, without accusation. 

The combat of Fionn with Munster'a king, 
A meeting that gave occasion to grief, 
One of them plundered the other, 
Their contention was most heroic. 

I say unto thee a plain saying, 
That my prediction is true. 
There shall be spies at Almhuin, 
For the war proclaimed on thee Fionn. 



t:jr N2i N-65. 
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The Council of the Ossianic Society do not hold them- 
selves responsible for the authenticity or antiquity of the 
following poem ; but print it as an interesting specimen of 
the most recent of the Fenian Stories. In the tract which 
follows it will be found one of the most ancient of the re- 
cords that describe the exploits of Finn Mac OumhaiU. 



TO 

WILLIAM SMITH O'BRIEN, ESQ., 

PRESIDENT OF THE OSSIANIC SOCIETY. 



Sia, — Pursuant to your wishes, and at your very kind suggestion, I 
have undertaken the following translation of the Ossianic poem, on 
Cjit i)A ij-03 (" Land of Youth,") in the humble but confident hope that I 
may, however, unpretending as an Irish scholar, be in some measure in- 
strumental in restoring our neglected lore to its former style and stan- 
dard. 

From my knowledge of the Fenian stories, and Ossianic poems which 
circulate in this country, I would classify them under three different and 
distinct heads, 1st, Fenian history, which comprises all based upon fact 
and supported by the ancient records and chronicles of our country, such 
as Cac 5AbttA, Cac Cijuca and the like, which it would be absurd to dis- 
credit against the forcible evidence of our trustworthy annals. 2nd, 
inventions and poetic fictions which are entertaining, and intended by the 
authors more to amuse the reader and to embellish history, than, as some 
say, to impose on his understanding, and claim the credit of truth. 3rd, 
the poems and prophecies of ^F^01]t>> CoittioU, CAOjlce, and others of the 
t^jAijijA e]t*1<")i) (Irish Militia), which are very interesting, and I should 
think entitled to as much credit as the early traditions of any other 
nation. 

Some assume that the genuine old poems and stories cannot be dis- 
tinguished from the modern fictions, and consequently that they cannot 
be credited, but that all must be considered worthless. This is a very 
unjustifiable assumption. The Irish scholar will at once know the com- 
position of the Fenian period, as the language and style is different 
from that of latter times. From the fourteenth to the beginning of the 
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eighteenth century, we have another class of poems and romantic tales, 
which exhibit a later stage of the language, but which are well worthy of 
attention. My own convieton is that the Ossianio poem on the ' ' Land of 
Touth" is of this last class and date, and from the testimony of many 
corroborating facts supported by the result of an inquiry which I insti- 
tuted at your suggestion, I believe it to have been written by the learned 
Michael Comyn, contemporaneously with the romance of CotiolB ii)ac 
5cA]tiij, !<:■ (Torolv the son of Starn), about the year A.D. 1749. By 
comparing t,^f^ r)A ij-05 with the occasionally interspersed verses in the 
romance of Torolv the son of Starn, &o. whose author is universally ac- 
knowledged to be Michael Comyn, it will be perceived that there is such 
a similarity and almost identity of style in them as to leave no doubt that 
they are both the productions of the same master mind. As further 
proof of this I may state that an illiterate man of my acquaintance can 
repeat several verses of it, but knows it under no other name but that of 
Iao| ai) Co]tt)ii)i5 (Comyn's Lay), and that his father had it from Comyn's 
manuscript. Another man states in a letter to me, that his copy of 
it was written in the year 1762 by a celebrated Irish scholar, who lived 
in Euan, County of Clare. In this poem we have an account of Cfti pa 
ij-&A0|i)6 njAice (Land of the good people), the elysium of the Pagan Irish 
as related to St. Patrick by Oisin, when he returned to Erin after a lapse 
of more than three hundred years, which he spent in the enjoyment of all 
bliss, with his charming spouse, the golden headed (haired) Niamh. 
While Oisin sojourned in the paradise of perpetual youth, it was (it seems 
falsely) said of him that he was dead, but as those who enter the " Land 
of the Just" can never die, so Oisin lived until he returned to relate the 
history of his adventures, and of this happy elysium. The inhabitants, 
of the eastern countrie s believed that in the west there was a happy final 
abode for the just which was called Citi i)A i)-&AO]i)e ti)A)ce (Land of the 
good people.) 

This elysium is supposed to be divided into different states and pro- 
vinces, each governed by its own king or ruler, such asCfn tjA t)-05 (Land 
of yonth) Cfti ija rrj-beo (Land of the Living) Cfti i)a H).buA6A (Laud of 
virtues) and several others. According to traditional geography and his- 
tory the " Land of Touth" is the most charming country to be found or 
imagined, abounding in all that fancy could suggest or man could desire, 
and bestowing the peculiar virtue of perpetual youth, and hence the 
name. In the " Land of Virtues," or as some call it, the Land of Vic- 
tories," (but the latter name 1 suppose to be a mis -translation, as I have 
never heard of a battle or strife in this country) ; it is all peace, tran- 
quility and happiness. As there is no conflict there can be no victory— 
and there is no virtue to be desired which is not to be had on entering 
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this country ! The " Land of Life" is supposed to give perpetual life 
to the departed spirits of the just. These are supposed to be located 
somewhere about the sun's setting point, and have means of approach, 
chiefly through the seas, lakes and rivers of this world, also through raths, 
duns and forts. The seas, lakes and rivers act as cooling atmospheres, 
while the raths, duns and forts, serve as places of ingress and egress to and 
from them. There are besides, different grand-gates, as it were, through, 
out the world, such asCjll Scuin'i) (Kill Stuifin), situate in Liscannor Bay, 
supposed to be one of the chief entrances into Citt tjA v-05 (" Land of 
youth.") This is said to be a beautiful but small city, marked by the white 
breaking waves between leAcc (Lahinch,) and Ijor-CeAtjijuirt (Liscannor). 
The white breaking waves, which are always seen in this part of the Bay, 
are said to be caused by the shallowness of the water over this enchanted 
little city, which is believed to be seen once in seven years, and of 
which, it is observed, that those who see it shall depart this world be- 
fore the lapse of seven years to come j but it is not supposed that those 
persons die, but change their abode, and transmigrate from this world of 
toil, into the elysium of the just, i.e. Cftt J)A ij.05 (" Land of Youth,") 
where they shall, at once, become sportive, young and happy, and con- 
tinue so for ever. It is also believed, that those who see those enchanted 
spots, are slightly endowed with the gift of prophecy, from the time 
they see it till they depart this world, and that they pass through this 
enchanted passage, so magically shewn them, prior to their departure. 
For further information on Cjll ScuiFfn (Kill Stuifin), read Comyn's Ro- 
mance, called QAczp-A Cofioilb idaic Scait^i) asai" a cfijufi tijac (the ad- 
ventures of Torolv Mac Starn and his three sons). Contiguous to this 
place is another spot called Ct)oc oa i-josMSe (Fairy Hill), this was tlie 
ancient name of Lahinch, before the death of the Chieftain, O'Connor of 
Dumhach, (the Sandpits), who had been treacherously slain there, and in 
memory of whom there had been raised a monument called Icacc uj Coij- 
cubAitt (O'Connor's monument), which in Irish is thepresent name of this 
little town, but in its anglicised form Lahinch, or Lahinohy, it has lost all 
sight of the old derivation. It was called Cijoc i)A Spsvj&e (Fairy Hill), 
from its being the meeting place of the fairy nobles of this section of the 
country, who, it seems, lived on terms of intercourse witli the nobles of CjTi 
T)A t)-05 (" Land of Youth,") and this hill is traditionally believed to be the 
place where both tribes met and held their periodical conferences. The 
nobles of this country are said to live in the great and large duns, for- 
tresses, lisses, and raths, and to act as agents to the nobles of Z■^^ i)A o-6g 
("Land of Youtli,") and to those of all the states of the lower paradise. 
One of the duties of their station is to mark the persons suitable to the lower 
country, and by their supernatural power they meet or send messengers to 
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carry off those persons. It is in the shape of a beautiful lady, such as 
N[ATb Cli)i) oTti, golden-headed, (haired) Niamh, that this messenger is 
generally seen. After the human creature whom she has visited has 
seen her, she vanishes in some magic way, and goes back to her own 
country. Ere long the person visited will pine away by some formal 
disease, and will be said to die, but fairy tradition proves that he or 
she (whichever it may be), does not die, but that they go into this 
elysium, where they will become young again and live for ever. 

There are several such passages in this country, to describe which, 
would be both needless and endless. Suffice it to mention a few of the 
greatest celebrity— 1& or ib btte^r^l (O'Breasail'a country), lb leicfi), 
(O'Leihin's country), Inchiquin and Lough Gur. The great Earl of 
Desmond is supposed to have been submerged in the latter, where he 
is seen once in every seven years, anxiously awaiting the destined hour 
of return to his country. On reference to the ancient records and Pagan 
history of different nations, it will be seen that they have their traditions 
of Pagan elysiums as well as Ireland. 



B. O'LOONEY. 
Monreel, October 6th, 1858. 



Since the above was written, the Honorary Secretary to 
the Ossianic Society has been furnished with a similar 
legend. 

9, Anglesea-st., Dublin, Jan. 20th, 1859. 

"SiK, 

" There is a similar legend to that related in the following poem' told 
of Oisin's descent, and living for three hundred years in UAiri) r)A Cao\\ac 
SUire (t5i6 cavern of the grey sheep), a large cave which is situated at 
Coolagarronroe, Kilbenny, near Mitchelstown, in the county of Cork. 
After the printing of this poem had been decided upon, I wrote to Mr. 
William Williams of Dungarvan, who is a native of the district, for in- 
formation respecting any legendary lore connected with this cave, from 
whom I received the following answer, as being current among the pea- 
eantry." 

J. O'D. 
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LEGEND OF THE GREY SHEEP'S CAVE AT COOLAGAR- 
KONEOE, NEAR KILBENNY. 

" Oisin went into the caye, met a beautiful damsel, after crossing the 
Btream, lived with her for (as he fancied) a few days, wished to revisit 
the' Fenians, obtained consent at last, on condition of not alighting from 
a white steed, with which she furnished him , stating that it was over 
300 years since he came to the cave. He proceeded till he met a carrier, 
whose cart, containing a bag of sand, was upset ; he asked Oisin to help 
him ; ilnable to raise the bag with one hand, he alighted, on which the 
steed fled, leaving him a witTiered, decrepid, blind old man." 

" On a certain May morning long ago, a grey sheep was seen to come 
out of the cave, and to go to a neighbouring farmer's field, where she re- 
remained, until herself and her breed amounted to sixty grey sheep. 

" The boy who took care of the sheep, was a widow's only son, a dis- 
ciple of Pan ; for he played on the bag-pipes. 

" His master, the farmer, ordered him one fine day to kill one of the 
sheep, he proceeded to the field for that purpose ; but the old sheep 
knowing his intention, and resolving to frustrate it, bleated three times, 
which instantly brought all the other black sheep around her, when they 
disappeared altogether into the cave. The boy followed them but 
having crossed the enchanted stream which runs through the cave, he was 
unable to return ; as no one ever re-crossed it but Oisin. On reflecting 
on the anguish his loss and absence would cause his mother, he raised a 
mournful strain which he accompanied by the music of his bag-pipes. 
On every May day from that day to this, the lamentations of the boy, 
and the music of his pipes are heard in the cave." 



taoj-Dt) 0)S)n 21K t;l)jK N21 N-63, 



p. 21 Oifit) uAf A^l ! A n)]c AX) iti5 ! 
Apitir iswit)!) •*■ tioif 5AT) njAiTiS 

cioT)t)i»r Tb<^iT*ir C'*!!^ &ir t?* b-'piADp ? 

O. Jr)t)e6fAb fip Su^c, a PAbpu]5 ijua6, 
516 boilb Ijott) A Iiia8 6|* Aftis 

CATT* e^f AT) CACA 5Ab)tA' C|tUAl&, 

At)p A|l ttJA]tbA&, njO DUAJt ! At) C-0^5A|t A5. 

L& b'^ |»AbAn)Ai|it)e u^le at) ^^lAjjt) 

pjopr) -piAl 'TA-|t li)A1|t bjT)!) AT)t), 

S^jb 50 n)bA bo]lb, bubAc Afi i^sSaI, 
cATJt fell* A]i lAOcitA^b bejc 50 |:AT)t) ! 

21 feil5 bu]T)t) A|t tflAibit) ce66AC, 
A t)']iV]ol hd\tt3A]h LocA X.^jT),^ 
Tt)A|t A iiA^b cjtApT) Cttrt)|tA bA n^iUj-e blAc, 
Y cfeol 5AC c|t^c 30 b]r)T) A5 felt). 

^ui|*15eA6 liijT) Ai) e]\]z tbAol, 
bo b'^eAji]! Ife^itj. Ttu^c Y luc ; 
bi A]t 5-coin 't Ajt i)-5A6Aift 50 Ifejft 
50 blue 'r)A bfei5 ^A I^vt) i*ittbAl. 

' 5AbttA. Garristown in the county of Dublin. See the Introduction 
to Vol. I. of the Transactions of the Ossianie Society, also the note from 
Mr. J. Eeid in same book, page 112. 

Gabbra is not Garristown, but a stream which flows into the Boyne, 



LAY OF OISIN ON THE LAND OF YOUTHS; 

Aa HE RELATED IT TO SAINT PATHICK;. 



P. ! Noble Oisin, ! son of the king ! 

Of greatest actions, valor, and conflicts, 
Kelate to ns now without despondency, 
How thou livedst after the Fians ? 

0. I will tell it thee, O Patrick ! lately arrived. 
Though mournful to me to say it aloud : — 
" After the hard battle of Gabhra, 
In which was killed, alas ! the noble Oscar. 

One day we, the Fianna, were all assembled, 

Generous Fionn and all of us that lived were there ; 
Tho' dark and mournful was our story. 
After our heroes being overcome. 

We were hunting on a misty morning 
Nigh the bordering shores of Loch Lein, 
Where thro' fragrant trees of sweetest blossoms. 
And the mellow music of birds at all times. 

We aroused the hornless deer 

Of the best bounding, course, and agility ; 
Our hounds and all our dogs 
Were close after in full chase. 

not far from the hill of Skreeii, near Tara, in the County of Meath 

J. O'D. 

* loc leii), the old Irish name of the Lakes of Killarney in the county 
of Kerry. 
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AT) njAftCAc t}]Ar) A5 reACC cu5<viT)P ! 
Aor) njACAOtij njt)^ bo b'^iUe b^teAC, 
Ajt CAel-eAC b^ij bA n^ifte luc. 

•Do fCAbAJDAjit u^le be'15 cfe^ls, 
Alt ArijATtc be^lbe t)A it]05-ti)i)^ ; 

bo ^Alb lODSATJCAf plODlJ Y A1) TlATJlJ, 
T)AC pACAbAJt ftlATi) beAl) COtt) b]tfeA5 ! 

Bt C0|t01t) PIOsSa All A CeATJIJ, 

A5U1* bitAC bor)i) be'x) c-l*iobA 6A0]t ; 
buA|lc6 ite itfeulcAib beAitj 6]^, 
A3 polAC A b|t63A fioj* 50 pfeAit. 

Bi l^Ape 6i]t Aft citocA6 i-iof, 

Af 3AC buAl bui6e b'& blA0i5 rt)A]t 6ft ; 
A Ttoi*5A soproA, 31at)a ^av x»)^P 
ttJAjl bltAOT) bjtUCCA Aft b^it Al) f eSjit. 

Ba be]it36 A 3TiuA]8 'v'a Atj poy, 

'v ''■* 31^® ■* rf 68 't)a caIa Aft cufTjTj ; 

bA Toillfe blAf A bAlf All) fJ6f, 

'ij^ tijfl A beA6 ii6l cfi6 5eAft3-pior)t). 

Bl bftAC f;Aftf*All)3, flAbA, ft6i&, 

A3 |:oIac AT) fc&fb-efc bJiit); 
biAllAfb 3fieATjcA be 6eAft5-6fi, 
^5H 1*T*l*t) bfeAl-6|it 'ijA beAf-l&irb. 

Bl cefcfte Cftu6 50 cumjca ^AOf, 
be't) 6ft buf6e bA sUftje tS^flj 
1ileAf3 Aiit3fb A 5-cul A cfijt), 
'r i)f fiAfb 'f AT) c-fAOfgeAl eAc bo b'^e^iftit ! 
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0. 'Twas not long 'till we saw, westwards, 
A fleet rider advancing towards us, 
A young maiden of most beautiful appearance, 
On a slender white steed of swiftest power. 

"We all ceased from the chase. 

On seeing the form of the royal maid ; 
'Twas a surprise to Fionn and the Fianns, 
They never beheld a woman equal in beauty. 

A royal crowa was on her head ; 

And a brown mantle of precious silk^ 
Spangled with stars of red gold, 
Covering her shoes down to the grass. 

A gold ring was hanging down 

From each yellow curl* of her golden hair ; 
Her eyes blue, clear, and cloudless, 
Like a dew drop on the top of the grass. 

Kedder were her cheeks than the rose, 

Fairer was her visage than the swan upon the wave, 
And more sweet was the taste of her balsam lips 
Than honey mingled thro' red wine. 

A garment wide, long, and smooth. 
Covered the white steed ; 
There was a comely saddle of red gold, 
And her right hand held a bridle with a golden bit. 

Four shoes well shaped were under him. 
Of the yellow gold of the purest quality ; 
A silver wreath was on the back of his head. 
And there was not in the world a steed better, 

• Perhaps flgnratively meaning that such curl waa like a loop of gold. 
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O. <t)o c^iPis 1*1 bo l4vcAi|t ')p]vr), 

bo l^bA^n 50 CAO]r) cijeAfb* a b-^JwAlfl) ; 
Ajui* A bubAijtc Tl> " ■* T*13 t)* b-7-lAi)t), 
If f AbA, c^AT) A t)0]f njo cuAitib." 

)=^. " CiA cu r^^t), A rtos^l') 6l3> 

ir V^^W cl6S, TtjAire V 5DA01, 
A]t^]X biiiijT) ^Ac bo Tseoil, 
c'Aiijttj f 6)1) a'i* bo c|^ ?" 

" NiAtb Citjt) Oi|t, If § njAiTjnj, 
•<^ rlt)') S*!'*''* t)A Tij6|t-fl6i5 ; 
cA]t TtjijA]b A^ bOTtjAit), );uAiiteAf 5Ai|tH7 
Tr "5^ 1t)3eAt) cAilce B^s ija 9-65." 

" 2llC|tlf buptj, A TtlOSAItJ CAIf, 

c^tBAb f&r &o ceAcc cAjt leAjt a c-c&ir>; 

Au 6 bo cfe^le b'iti7C]5 uaic, 

116 CAb 6 At) buAib^iic AC^ 0|1C ffe^ij ?" 

" Ml bS njo cfeile b'irt)C]5 uAitij. 

V V^V V]0]i Iua8a8 ti)& le JjAeij f eAjt, 

A TII3 t)A 'p&11)l)6 If A0]ttb6 CA|l, 

Acc feA|tc If 5|t«^8 bo cusAf bob' tijAC !" 

" CiA ACA 8on> clo]^, A ITjjeAi) bU|c, 
't)A b-cusAif 5TI&8, ij6 f Of 56*9, 
1)^ ceil oituiijt) A tjO]f f Ac, 

Af AlCfllf bUIOT bo C«lf, A b6A9 ?" 

" )t)i)e6f Ab f felt) f 11J 8ttic, A ■p1)]t)t), 
bob' rijAC 3]tiT)t), Ai*to-c]tuAi& ; 

0]f]1) tljeAIJAJlJTJAC IJA b-Cp&At)-UTij, 
At) UOC ACAinj At)01f bo lttA]8/' 
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O. She came to the presence of Fionn, 

And spoke with a voice sweet and gentle, 
And she said, " 0, king of the Fianna, 
Long and distant is my journey, now." 

F. " "Who art thou, thyself, youthful princess I 
Of fairest form, beauty, and countenance, 
Eelate to us the cause of thy story. 
Thine own name and thy country." 

" Grolden-headed Niamh is my name, 
0, sage Fionn of the great hosts. 
Beyond the women of the world I have won esteem, 
I am the fair daughter of the King of Youth." 

F. " Relate to us amiable princess 

What caused thee to come afar across the sea — 

Is it thy consort has forsaken thee, 

Or what is the affliction that is on thyself." 

W. " 'Tis not my husband that went from me, 

And as yet I have not been spoken of with any man,* 

! king of the Fianna of highest repute. 

But affection and love I have given to thy son." 

" Which of my children [is he] blooming daughter, 
To whom thou hast given love, or yet affection — 
Do not conceal from us now the cause, 
And relate to us thy case, woman." 

" I will tell thee that, Fionn ! 
Thy noble son of the well-tempered arms. 
High-spirited Oisin of the powerful hands. 
Is the champion that I am now speaking of." 

• i.e., I haye not been betrothed to any man. 
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bonj tijAc p&]i7 ^eACAf cAc 

Y A l^Adc ^lA[t &|tb ^a'i) T)31tfelT) ?" 
Ml 5Af) aSbAft A |tl5 T)A b-'plATJP, 

bo c^i:)5A|* A 5-C1AT) pJv i)A 6fe]o 

ACC CUAH^fSb^ll b'p&5All A|l A 5*11*56, 

l^eAbuf A peAnfAiDij a5ui* a n)^)i)." 

)X 10rt)&A rtJAC 1t15 A5A1* &itb-flAic, 
bo cttj bonj 5eAt) A5ui* fioit-5it&8, 

1)101% A0T)CU15eA1* ItlAti) b'A61) p6A1t, 

30 b-cugAi- i-eAitc b'Oint) A15 !" 

O. <DAit A^ l^irb I'll) oitc, A pA&itui5 ! 

51& Tj^n t);iviiteAc liort) ttjAit 1*56aI, 

1JI itAib Aei) bAll biort) t)ac jiAib a i)-3it^8, 

le l7-it)5eAT) ^Api) Ai) ^qlc ji&iS. 

<t)0 ItUSAf Alt A l&lrij Artj' 66ib, 

't bubttAf bo Jloft 5uc'bii)i) ; 
i;ioii-cAOiT) i^^ilce it6tt)Ab, 
A 1*105*11) 015 ^o'f ciT*. 

" )r cu ir 5iK 'r ir i^ii^oe, bUic, 

If cu bo b'^e^itit lion) tDAit rbpAOi ; 
If cii n)0 lt05A CAit ri)t)Aib At) bott)Ait), 
A itfeAlcAio Ti)o&Ati)Ail n* beife 5i)Aoi." 

" ^eA^A 1)AC i:ulAi)5Aib ^iioit-lAOic, 
A Oint) ffeilj cuiitin) Ab' c6ti)Ai1t 
ceAcc lion) i:feii) AT)oif Ait n)'eAC, 
50 itiseAn) cAiit Air 50 "^11* '?* 15-05. 
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0. " What is the reason that thou gavest love, 

! beautiful daughter of the glossy hair, 
To my own son beyond all, 

And multitudes of high lords under the sun." 

" 'Tis not without cause, 0, king of the Eianna ! 

1 came afar for him — 

But reports I heard of his prowess, 

The goodness of his person and his mien." 

" Many a son of a king and a high chief 
Gave me affection and perpetual love ; 
I never consented to any man 
'Till I gave love to noble Oisin." 

" By that hand on thee, Patrick, 
Though it is not shameful to me as a story, 
There was not a Umb of me but was in love 
With the beautiful daughter of the glossy hair." 

I took her hand in mine. 
And said in speech of sweetest tone, 
" A true, gentle, welcome before thee, 
young princess to this country !" 

" 'Tis thou that art the brightest and the fairest of form, 
'Tis thee I prefer as wife 

Thou art my choice beyond the women of the world 
mUd star of loveliest countenance !" 

" Obligations unresisted by true heroes 

generous Oisin I put upon thee 

To come with myself now upon my steed 

Till we arrive at the ' Land of Youth.' ' 

16 
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O. " Si AT) q^t It* Aoibije le Tfl\-^«,]l, 

c]tA]t)t) A3 cytorr)A& le coh]ica Y bl&c, 
aY >3tt]lleAbA]t A3 yi!i.\ A|t bAitftA^b 36 us- 

" Jr r<^ii^rit)3 i'ji?':^ tdjI > pioi^, 

'l* 5AC uile T)] b'A bpeACA t*«ll 
vf\ |iACAi6 cA]ceATb o]tc leb' |VAe, 
b^f t)o njeAc p] -pejcpib cu. 

" "Do geAbAiTt T^leAb, ]n)i|tc 'f 6l, 
bo 5eAbAt|t ce6l b]T)r) Ai|t cfeAb ; 
bo 5eAbAi|t Aiit3tob A3Af 6|t, 
bo 3eAbA||t p6|* lortjAb ffeAb. 

" <l)o 5eAbA|it c&Ab cloi6eArb 3AT) 56, 
5eAbAi|i c&Ab bftAC i^jiojl be f lobA SAOft ; 
geAbAiji cfeAb eAc \\ route a T)-3le6, 
Y 5eAbA]]t cfeAb leo be copA^b 3&u|t. 

" <Do 5eAbAiit n)iot)T)-Tti05&A K13 t)A t)-05, 
T)Ac CH3 TiiAtb l^o]* bo ijeAC t:Vt) D-3]t6]ij, 
bo 6feAt)i;Af b^OT) bu]c b'o^bce ']• l6, 
A 3-CAc, A i)-5le6 Y<i^ t)-5A|ib-3l&Ac. 

" t)© 5eAbAi]t lu]|ieAC curijbAis, c6i|i, 
a't cloi6eAri) c]i)9-6lT* If cl^fbe b&itt); 
T)V]t cfeA|ti)Ai5 ijeAc it^Aii) ua6 beo, 
1706 coijA^ttc t:6f AT) c-A|iii> 3fettji. 

" t)o 5eAbAi|t cfeAb fe^be 'y \h\r)& y\\o^, 
SeAbAjft cfeAb bo, 'y poj" cfeAb IA05 ; 
5eAbAitt c6Ab CAoytA, 509A loti)|tAib b\yi, 
5eAbAi|i c6Ab feob i>ac bpu^l 'fAtj c-]*ao5aI. 
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O. " It is the most delightful country to be found, 
Of greatest repute under the sun 
Trees drooping with fruit^and blossom 
And foliage growing on the tops of boughs. 

" Abundant, there, are honey and wine 
And everything that eye has beheld. 
There will not come decline on thee with lapse of time, 
Death or decay thou wilt not see. 

*' Thou wilt get feasts, playing, and drink, 

Thou wilt get melodious music on the harp strings, 
Thou wilt get silver and gold. 
Thou wilt get also many jewels. 

" Thou wilt get, without falsehood, a hundred swords ; 
Thou wilt get a hundred satin garments of precious 

silk, 
Thou wilt get a hundred horses the swiftest in conflict, 
And thou wilt get a hundred with them of keen hounds. 

" Thouwiltget the royal diadem of the 'King of Youth,' 
Which lie never yet gave to any person under the sun, 
'Twill protect thee both night and day, 
In battle, in tumult, and in rough conflict. 

" Thou wilt get a fitting coat of protecting mail 
And a gold headed sword apt for strokes, 
From which no person ever escaped alive 
Who, once, saw the sharp weapon. 

[satin, 

" Thou wilt get a hundred coats of armour and shirts of 

Thou wilt get a hundred cows and, also, an hundred 

calves, [fleeces, 

Thou wilt get a hundred sheep, with their golden 

Thou wilt get a hundred jewels not in this world. 
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O. " 5eAbA|tt cfeAb Tt3Ai5beAT) TTjeASjxAC, 63, 

^0|llf6AC, lot)t)ftAc, n)Ap. AT) tj-5tife]0 ; 
If ffeAit|t be]lb, c]tuc, A5tt|* ftjoS, 
'f ]]• b^tjtje bfeoil 't)^ ceol t)A t)-6aij. 

" 3^AbAiTt c&Ab Iabc If clt§it)e a t)-5le6, 
Tf cl]fbe pof A 5-cleAfAib liic ; 
AftrocA, &ibce, of bo coTbAi|i, 
A b-'Cijt r;A i)-05, tT)^ ci5i|t liottj. 

" iDo 5eAbA]]t 5AC t)T b'A i)-bub|iuf leAc, 
a'i* AojbrjeAf f of t)AC l&i|i bAii^fA 'ltt&6, 
5eAbAi^ TipAire, T)6A]tc a'i* biiige, 
'f b^AbfA -p&ir) AjAb n^Afi rbtjAOi" 

" €)iuIca8 A|t bic t)] b&u|if Ab uAitij, 

A |t]05At) C-fllAT|tC T)A 3-CllACA T)-oift ; 

Tf cii rt)0 I105A cA|i rtjtj^lb at) borbA^Oj 
aY TtACATij le poijT) 50 'Cift tjA 15-05." 

2l]ft Tl^Ult) At) e]C, CttA&t17Al|t AJtAOO, 

A-[|t Tr)0 b&ulA, bo fu|& ai) 015 ; 

A bubA]]ic, " A 0|]*]o, fAijAii? 30 ]tfei6, 

50 ItjgeATt) bfeul Al) t1)A|tA rij6i|t." 

21to nt) b'e] 11316 Ap c-eAC Ait luc, 

AT) c)t^c it]5eATrjAi]t 30 c]uri)AiT t)a cjt^gA j 

bo CftOlC & f fejT) AT)t) 1*T? ^^i"' T'1'*'^'*l^> 

Y bo l6i5 ^P1 5OWII* A|* Of A|tb. 

2lp C]tAC C01)T)AlltC )^10PT) 'f AT) pblAt)T), 

Atj C-eAC 30 bjAT) 'x4i\) c-f]ubAl ; 

A3 CAbAljtC A5AI& A]t AT) b-CftfeAIJ-TbuiTtj 

bo IfeiseAbAfi cfii 5A|t]tcA 5U1I 'f curijAiS ! 
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0. " Thou wilt get a hundred virgins gay and young 
Bright, refulgent, like the sun, 
Of best form, shape, and appearance, 
Whose voices are sweeter than the music of birds. 

" Thou wiltget ahundredhei'oesmostpowerfulin conflict. 
And also most expert in feats of agility. 
In arms and armour waiting on thee 
In the ' Land of Youth' if thou wilt come with me. 

" Thou will get everything I promised thee (f) 
And delights, also, which I may not mention. 
Thou wilt get beauty, strength, and power. 
And I myself will be thy wife." 

" No refusal will I give from me, 

charming queen of the golden curls ! 
Thou art my choice above the women of the world, 
And I will go, wdth willingness, to the 'Land of 
Youth.' " 

On the back of the steed we went together. 
Before me sat the virgin ; 
She said: " Oisin let us remain quiet. 
Till we reach the mouth of the great sea." 

Then arose the steed swiftly. 
When we arrived on the borders of the strand 
He shook himself then to pace forward, 
And neighed three times aloud. 

When Fionn and the Fianna saw. 
The steed travelling swiftly. 
Facing against the great tide. 
They raised three shouts of mourning and grief. 

t Every verse with this mark (f) is taken from a MS. which I lately 
got, and was not in the MS. transcribed for the president or in Mr. 
Griffin's copy. 
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O. " 21 0]f]v," -A|t }^]or)t), 50 Tueijib, cttfe^c, 

CUJArt) CA^ A^]* pAO] l^T) buA& !" 

'D'Aii'ciiig A &eilb A5A^ A ^-gfeiTT), 
'^ bo f\\ -pftAi-A !3feA]t ArjuA]* ; 
5u]t -pl^uc A b]iojr)t)e, 't a geAl-jt^S, 
'f fciubA|]tc, " n)o IfeuT) cu, A Oi^T) uATtij !" 

2t PIj^b]aAi3, ^^ bubAC At) T5^^^) 
■Cvjt |*5A|tAtt)uiT)T) Tte cfe^le atjt) rw<3 ; 
^5A|tAtr)uit) <^t) ACA^ ^e t)A rbAC l^fein, 
1]* bubAc, Ia5, pAOT) be^c b'^ Iha& ! 

4Do pOSAT^-^A ttJACAIlt 50 CAO^p, CAOtl?, 

'l*AT) cotT>A]t)p cfeA&T)A, i:u»,i|ieAf UA& ; 
b'p^SAf t-I^Oj u^le A5 AT) b-'p&itji), 
'•}• bo f jl T)A b&A|tA 'ouAf le rt)' 5itiiA]8 ! 

Jl* iott>8A lis, Aoibitjr), biof-fA ']* "piorjo, 

'r At) "pblAPt) 't)^n 5-qot)t) K^o] Ut)-T*^in) ; 

A5 ^IT)^^c i^icciUe a^at A5 si, 

'f A5 cloi" ceo^l, Ai) bui&eAt) bA c|ieAt>. 

2I5 feAlsAiiteAcc A t)-5leAt)t)CAib rt)]t), 
'r^T* t)5At5Aiit b&)l-b|r)t) a^u]1)d Apt) ; 
TeAUb 6]le 6u]t)t) a t)-5A7tb gljAc, 
A5 c]teAf5Antc Uoc 50 Ut)-ceAt)t). 

p. 21 Oirit) bAoic, cft&is 50 ^6]l, 

be b' SAirse njoit Aft At) b-^ejut) ; 
c]or)r)uV bo cuaSaij* 50 'C^it t)a 0-65, 
a't leAt) bu]t)iJ 3AT) 36 Aft bo fS&Al. 
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O. "O Oisin !" said Fionn Blowly and sorrowfully, 

" "Woe it is to me that thou art going from me, 
I have not a hope that thou wilt ever again. 
Come back to me victorious." 

His form and beauty changed, 
And showers of tears flowed down, 
Till they wet his breast and his bright visage 
And he said, " My woe art thou, 0, Olsin ! in going 
from me." 

Patrick, 'twas a melancholy story 

Our parting from each other in that place. 
The parting of the father from bis own son — 
'Tis mournful, weak, and faint to be relating it ! 

1 kissed my father sweetly and gently, 
And the same affection I got from him ; 
I bade adieu to all the Fianna, 

And the Tears flowed down my cheeks. 

Many a delightful day had Fionn and I, 
And the Fianna with us in great power. 
Been chess-playing and drinking. 
And hearing music — the host that was powerful ! 

A hunting in smooth valleys. 
And our sweet-mouthed dogs with us there ; 
At other times, in the rough conflict, 
Slaughtering heroes with great vigour. 

P. ! foolish Oisin, forego a while 

Thy great actions of the Fenians, 

How didst thou go to the " Land of Youth," 

Proceed,' faithfully, with thy tale to us. 
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-0. "too tu^AnjA]^ A]i 3-cul bo'i) t]]t, 

'X A|i r)-A^A]6 50 bifteAC, 5IAT), fl^^r* ' 
bo cfv&lj AT) rT)]r)-rr)a]-\i ]t5rbA]T), 

Y bo Ipo 't)a bito]i)t)cib lorj^jt t>-biAl5. 

<t)0 COT)CATt)Ant 101J5A1)CU11* 'ij^jt ^jubftl, 

CAC|tACA, cu||tceAr)A A5A]- cAifle&Tt), 
•piol&iq6e -pioijTjAolcA, A5Af bujijce, 

5|tlAT)&1T) lOT)r)]tAC<V, A5Af p&l^Vff. 

^o cor)CATOA]Ttj |r6f jte ^]t c-rAeb, 
ejljc TtjAol A|t l&]ti5 luc ; 

A5 CACpAT)!) 50 b^t)A '|*AT> C-l-^llbAl. 
*t)0 COOCArtJAllt ^6|*, 3At) 56, 

ATr)b]]t 65 A]jt ^c&Ab-eAC boijT), 

ubAll 6i|t 'pa beAf-lAiri), 

'l* T A5 ]njceAcc Ai]t bAjtjt t)A b-cooT). 

<Do COTJCAtDAI]t 't)A &eo]5, 
rt)A|iCAC 65 A]t -j-cfeAb b&ij ; 
^AOT bfiAc co|tcu]]t beAti5 fT'o]!, 
'f c\o]6eA,n) qw-o]]! 't)A beAf-l^itij. 

" CiA blAb AX) bif ub, bo q&Ttt), 

A ]tl05A1t) CA0]1), lOPir bOtt) ^!S,ti 

AT) beAT) ub If A]lT)e 3i)A0i, 

Y T1)A]tCAC fllOtT) AT) e^C b^jlj ?" 

" Na cuift fU]r») 'r)A b-fe]cpi6 cu, 

A Oint) UTbAll, Y^ b-pACA1f VOV> 

V] b-pu^l iot)t)CA u]ie Acc i)e\n)-r)\ 
50 itiseATij 50 T:t|t Ki5 t)A 13-0 5." 
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0, We turned our backs to the land 
And our faces directly due-west, 
The smooth sea ebbed before us, 
And filled in billows after us. 

We saw wonders in our travels, 
Cities, courts and castles. 
Lime-white mansions and fortresses, 
Brilliant summer-houses and palaces. 

We saw also, by our sides 

A hornless fawn leaping nimbly, 
And a red- eared white dog, 
Urging it boldly in the chase. 

We beheld also, without fiction, 
A young maid on a brown steed, 
A golden apple in her right hand. 
And she goiag on the top of the waves. 

We saw after her, 
A young rider on a white steed. 
Under a purple, crimson mantle of satin. 
And a gold-headed sword in his right hand. 

" Who are yon two whom I see, 
gentle princess, tell me the meaning, 
That woman of most beautiful countenance. 
And the comely rider of the white steed." 

" Heed not what thou wilt see, 

! gentle Oisin, nor what thou hast yet seen. 

There is in them but nothing, 

Till we reach the land of the ' King of Youth.' 
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O. <t)o cotjCAnjAiit uAjt) ■* 5-qAT)r), 

bub bft&AJ^A be^lb A5Af 5156, 
b'i), y^■^]h 'fAr) ^1**05*1 le t;:1\^a]1. 

" CiA A1J bur) tiiojSA, 7i6-bT%&A5, 

't)A b-i;iiil]TDib A3 c]t]All 'r)A &^ll, 
T)6 qA If ;ivitb-^;lAic ai)T) ^-ftb?" 

" jTjjeAt) iti5 c^T* t)A ttj-b&o, 

IT bAit)jti05Air) roi" At)T)r' At) but) ; 
CU5 "porijoit BujlleAc' 6|tujtDe I65AC, 
le]]* le p6i|tr)eA]tc S^aj 'f lu^c. 

" 5e*r<^ cq]i Tl A]]! AT) b-cjifeAT), 
jAt) beAt) bo 6feAT)Att) &T 50 b|t&CAC ; 
30 b-T^3A8 -ci cii]tA& 1)6 -Fiop-lAoc, 
bo f-eA^rbobAb 5l|Ac le]^ l^ri) A^p lAiri)." 

" Bei]t buAb A3uf beAi)t)Acc, a Mtati) c]i)t) 6||t, 
t)i cuaIa]* bo cfeol TilAtb If fe^itfi ; 
't)iv cAoit)-3uic biT)T) bo tt)il]r-b6o]l, 
'y ]Y it)6|t AX) bftot) l]t)r) beAt) b.'& clx-\l. 

" 'C6i5beATtj Ai)0]Tf b'S\ f]6y bot) bxii), 
A'f b-^felbiit 3UTt bu|r)i) acA f& a t)-b^i); 
At) c|i§At)-lAoc ub bo tu]Z]rr) l^ort), 
A 5-cleATAib luic, ti)A|t bAb 3i)Sic." 

'Do cuAbtijA^Tt Atjij fit) bor) buTj, 
Af c^it)15 cu5Ait)t) At) T«103*tJ 65 ; 
bo b']Ot)At)t) beAU]iAb b^ 'f bo't) gytfeit)) 
A'f bo cu]ji f] cfeAb f &ilce ^torbAjt). 

' potbott bujUeAC, i.e. <Ae striking Giant, waB the despotic ruler of the 
" Land of Virtues," — u country not mentioned in any other copy of this 
poem that 1 have seen. 
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0. We saw from us afar 

A sunny palace of beautiful front, 

Its form and appearance were the most beauteous 

That were to be found in the world " 

" What exceeding — fine, royal mansion, 
And also, the best that eye hath seen. 
Is this, that we are travelling near to. 
Or who is high-chief of that place ? " 

"The daughter of the king of the ' Land of Life,' 
Is queen, yet, in that fortress 
She was taken by Fomhor Builleach,of Dromloghacb, 
With violent strength of arms and activity. 

" Obligation she put upon the brave. 
Never to make her a wife. 
Till she got a champion or true hero. 
To stand battle with him hand to hand." 

" Take success and blessings, golden-headed Niamh, 
I have never heard better music 
Than the gentle voice of thy sweet mouth. 
Great grief to us is a woman of her condition. 

" I will go now to visit her to the fortress. 
And it may be for us it is fated 
That that great hero should fall by me, 
In feats of activity as is wont to me." 

We went then, into the fortress. 
To us came the youthful queen, 
Equal in splendor was she to the sun, 
And she bade us a hundred welcomes. 
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O. Bl cuIa]8 be f^jobA bu^fte, 

A]t Av ji]o^A]r) bo b'^ilije 1*1)66 j 
A cijeAi* CA(lce tflAit aIa Ajlt CUITO, 
'^ A 8& 5|iuAi8 b^ Ai]i 8ac ai) T*of- 

2l]t 6ac AT) 6nt bo b] a pole, 
a'x a 50|tti7-|tof 5a sIatja 3at) ceo ; ■ 

A b§ll|l) tljeAlA Allt 8ac T)A 5-CA0|l, 
'•(* A HJaIa CAol bA 5fieAT)CA cl6&. 

<Do fui6eA117A]lt AT)T) fit) TIT' 

5AC T)-A0TJ b]1p A|t CACAO]|t 6]Tt ; 

bo leA5A6 cu5AiT)T) rr)6|t$kT) b^jb, 
A'f cui]ii) b^je b^j IprjCA beo^t.' 

2lp c|t&c cAiceAn)Ai|t Aft xix]t b^b, 
a' I" ]oro<\b p^OTjijcA ii?ilir oil ; 

bo lAbA^l At) flTOgAlt) 65, CAOTt), 

If e8 bubAi|tc ]•), " fe^fc lion? 50 l^b^." 

'l* bo f|l t)A beopA le t)a 3]1uai8, 

A biibA-(]tr ij&jt b-^rilleAb 8| 8'4v cjft p^lO, 

Y A 'pACAc c|t&At) bo bejc 50 buAT)'. 

" Bi bo cofb, A -jtiosAit) 6|5, 
f jui^t be'b bfiooij, A'f T)^ b] cao^S ; 
a't bo beiitfro Sufc ri^o l^rij, 
At) c-ACAC 4v]]t, 50 'o-z\i]z^-\'6 \-\m !" 

" N] bpu^l Iaoc A1J0T1* le pAgAil, 
b'^ t^^r)e c'^]\ i^Aof Tj i)-5|t&ii), 
bo bfeuitf^Ab corbitAC X'An) a]i l^iri), 

bo't) ACAC b^T)A 1JA 5-C]tUAl8-b6|TtJ." 

1 Although this word resemble the word " beer," the liquors were very- 
different. 
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0. There was apparel of yellow silk 

On the queen of excelling beauty, 

Her chalk-white skin was like the swan on the wave, 

And her cheeks were of the colour of the rose. 

Her hair was of a golden hue, 
Her blue eyes clear and cloudless ; 
Her honey lips of the colour of the berries, 
And her slender brows of loveliest form. 

Then we there sat down. 

Each of us on a chair of gold, 

There was laid out for us abundance of food 

And drinking-horns filled with beoir. 

When we had taken a suflBciency of food. 
And much sweet drinking wines. 
Then spoke the mild young princess. 
And thus said she, "barken to me awhile." 

She told us the knowledge and cause of her tale, 
And the tears flowed down her cheeks ; 
She said, " my return is not to my own country, 
Whilst the great giant shall be alive." 

" Be silent, O young princess ! 

Give o'er thy grief and do not mourn. 

And I give to thee my hand • 

That the giant of slaughter shall fall by me !" 

" There's not a champion now to be found 
Of greatest repute under the sun. 
To give battle hand to hand 
To the bold giant of the hard blows." 
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O. " Jr)r)]X]n) 6u)c, a ft]05Aii) cAortj, 

T)AC l-J&CnjAJt l|Ort) A CeACC Attj' SAjl, 

TflupA b-cu^cp^b Ijonj, bo b|tj5 mo 56A5, 
50 b-cujcpeAb pfeji) A|i bo fS^^-" 

NjO|t b'pAbA 50 b'^JACArtJAIlt A3 ceACc, 
AT) c-ACAC cftfeAi) bA rr)6 SltA^r), 
beAiic A|t be cpoietje i:ia&, 

A'f lu|t5-peA|tTA]b ]A|tA1I)l) pT)A l^itb. 

M^oji beAi)tjAi3 'f ijioft uti>lui5 6a]r)i), 
Acc b'^&Ac A V-'5V^]V '^* TJ"65"'i)')*j 
b'^UASAip CAc A5Af c6ti)|tAC cpfeAi;, 

a']* CUAbA]* ffe]!) 70r)A cotb&^ll. 

2lit -peAb CT11 i)-o]Sce Agu^ cpj l&, 
bo bATtju]|t Y'*t) tJ-Sf^TS*!* ceAtjt) 
51& 50 n)-bA CTifeAl) 6 AT) c'acac ^15, 
bo bAitjeAf 5AD fp^l* be a ceAiji) ! 

21t) cfiAc coijijATpc Ai) b^f bAi) 63, 
AD r-ACAc rT)6|t 50 ^Aop Ajt l&jt ; 
bo lfei56AbAit z]i] sAftcA 5Ttlt)t)) 
le To6fi-TbAO|&eAri) a3a^ luc5^i|t! 

<Do cuAferoAip. AOD flP bo'tj bit), 
'y bo bp6-f A b]tu]5ce, IA5, ^AOij ; 
A5 T)le<y? i:oIa 50 lAij-ufv 

A CCACC 50 blue Af Ti;0 CftfeACb ! 

<t)o cAir)i3 pseAD it^s ijA m-hed, 
50 i^iori A3 poipiscitj o]irt) y'e^r) ; 
bo cttifi ]ce 'f bAlfAro Art?' co6a&a, 
']• bob pf 1:611) flAi) 'uA bfe]3. 
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0. " I tell to thee, gentle queen, 

I am not daunted at his coming to meet me, 
Unless he fall by me, by the strength of my arms, 
I will fall myself in thy defence." 

'Twas not long till we saw approaching 
The powerful giant that was most disgusting, 
A load was on him of the skins of deer, 
And an iron bar in his hand. 

He did not salute or bow to us, [maiden. 

But looked into the countenance of the young 
Proclaimed battle and great conflict, 
And I went myself to meet him. 

During three nights and three days 
We were in the great contest, 
Though powerful was he, the valiant giant, 
I beheaded him without delay. 

When the two young maidens saw 
The great giant, lying motionless, weak and low, 
They uttered three joyful cries. 
With great boasting and merriment. 

We then went to the fortress, 
And I was bruised, weak and feeble, 
Shedding blood in great abundance. 
Coming closely out of my wounds. 

The daughter of the " King of the Living" came 
In truth to relieve myself ; 
She put baJm and balsam in my wounds, 
And I was whole after her. 
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O. <Do cAicAn)AO]]t A|i b-p]tO|t)t) 50 |*ubAC, 

a'x b* tijeASjtAC 6Hir)o *»)») tl'' **'^ ^If J 
bo c6i|t]5eA& TJttijt) atjij f a't; burj, 
leA-pcAcxv cluib be clurb tj* tj-feAtj. 

t)o cu]]teArou|]ti)e at) i:eA]t rDojt, 

A h-TjieApc i(:6b-6o^n)]r), |:a]1|*ait)5, |1&i6, 

bo c65bAf A l^A Of A leAcc, 

a']* f5(tiobA|* A AiT)]n7 A t)-05An)-cpAob ! 

2l]^i t)A ti)A]iAc, A]t AtijA|tc Iaoi, 

bo 6u]|*15rtJAl|t Af &ft TjfeAl, 

" ir toic|b bfliw," A]t iijjeAi) AT) |i]5, 
" c]tiAll 5A0 r5li= *''^n *'-J^1T* K^lt)-" 

43o 5leA1*AT1)Al]t 0I1|tA1T)T) 5AI) fCAb, 

Y bo sAbATOAin A]t 5-ceAb HI J* At) 6i5, 

bu8 bubAC bttb]t6T)AC j-joi) 't)A b^Ajj;, 

'r IJIOT* cAjfie bo'i) 5ii]Aij-beAi) loijAtt p-beoig I 

V] reAT bOTij i:feit), a P^bfiAJS f&]ri), 
CAb bo c^|tlA bo'^ itp5ATr) 6j5 ; 
o'r) lis f5A|tArt)u]|tT)e AftAOt) Ifej, 
1)0 Alt Pill |:feiT) 50 cin i)A TO-beo. 

P. Nioii iDijinr ^ttipp A Oirii) smw, (t) 

c]a'i) ciit 't)a itAbAii* pfeit) ; 
iroilli-is 6uit)o ATjoir A b-Aifjnj, 
aY leAIJ A|lll* t»iAij bo i*56il. 

O. t^iit i)A !i)-biiA8 A1) qit ub, 

A'r 50 beirblP T)l bftfeAS At) c-A|t)ti5; (f) 

TT)^ CA 5l6]|ie A b-^lACAf TtJAH b| AHT), 

bo &1A le 3iteAi7i7, cAbAitpAiijij SAnin;. 
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O. We consumed our feast with pleasure, 
And then we were merry after, 
In the fortress were prepared for us, 
Warm beds of the down of birds. 

We buried the great man 
In a deep sod-grave, wide and clear, 
I raised his flag and monument, 
And I wrote his name in Ogham Craobh. 

On the morrow, at the appearance of day, 
We awoke out of our slumbers, 
" It is time for us," said the daughter of the king, 
"To go without delay to our own land." 

W e prepared ourselves without a stay. 
And we took our leave of the virgin, 
We were sorrowful and sad after her. 
And not less after us was the refulgent maid. 

I do not know, mild Patrick ! 

What occurred to the young priucess. 

Since the day we both parted her. 

Or whether she herself returned to the Land of Life. 

P. Thou didst not teE us, pleasant Oisin, 

What country it is in which thou wast thyself; 

Eeveal to us now its name. 

And continue again the track of thy story. 

0. That country is the " Land of Virtues," 

And certainly the name is not miscalled, 
If heaven hath glories as were there, 
To God, with love, I would give praise. 
17 
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O. 't>o ivL'^ATt)A]]i Afi 5-Cttl bo'ij bui), 

'f 50 npbA. luATce lei|* ai) eAC bAt), 
't)^ 5AOC ti)&itcA A|t Spuitfl I'lS^b. 

Miojt b-^AbA sujt 6o|icAi5 ■^t) TP^IT^) 
A'f 5ufi eiTi5i6 jaoc atjp't 5AC 'A^-\ii> ; 

bo lAf AT) tt)6fl-tT)ll1|t 30 C|t&AT), 

'f TJl ftAlb ArijAltC 5]t&lT)6 le ^^gA^l ! 

SeAlAb bu^tir) A3 ATbAftc i)a t)&vill, 
'1* A]t TjA jt&ulcA b] ^A fttjuib ; 
b'lfll5 At) c-at)|:a A3A1* at) ^aoc, 
a'i* bo ■foiU]*i5 Pboebu]* 6f A|t c-ceAtjrj. 

^O C0gT)CAt1)A1|t |t6 ;&.|t b-CAOfb, 

ci|t ito-Ao^beAij t:ao] la,t)-bl^c, 

aY nj^gA tlJAll-eACA, |tfel66 tD^t), 

a'i* but) Vl^B^^ ^'^ ]t6-bjte^5A. 

M] ]tA]b bAc b A b-peACA fu|l, 
be SOftTij u|t, b'uAict)e, 'y bAt) ; 
be co|tctt|i 6eA]t3 A'f be bu]6e, 
t)AC ttAib 'f A1J Tilos-'Jrios cAoiro bo |i&&. 

Oo bi A|t At) b-cAob e^le 6e't) but), 

3]tlAt)^1t) lofJlJltACA A3Uf p;8kUlf ; 

b6At)CA u^le be clocA buA8A, 
le l^tijA tua6' a3A|* f Aojt-c&A]ib. 

M^O^t b-^AbA 30 b-peACAT1)A]Jt CU5A]t)t), 

A5 cpiAll 01) t)-bup ^01) ^|t 3-c6ii)6.^)l, 
c]tT cA03Ab lAec bo b'-pe^]t|i luc, 
X^^^tt), clju, aY bo b'Aojiibe c*]l. • 
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0, We turned our backs on the fortress, 

And our horse under us in full speed, 

And swifter was the white steed, 

Than March wind on the mountain summit. 

Ere long the sky darkened, 

And the wind arose in every point, 

The great sea lit up strongly, 

And sight of the sun was not to be found ! 

We gazed awhile on the clouds, 
And on the stars that were under gloom 
The tempest abated and the wind, 
And Phoebus brightened o'er our heads. 

We beheld by our side, 

A most delightful country under full bloom, 
And plains, beautiful, smooth and fine. 
And a royal fortress of surpassing beauty. 

Not a colour that eye has beheld 
Of rich blue, gTeen, and white. 
Of purple, crimson, and of yell6w, 
But was in this royal mansion that I am describing. 

There were at the other side of the fortress, ^ 
Kadiant summer-houses and palaces. 
Made, all of precious stones, 
By the hands of skilful men and great artists. 

Ere long we saw approaching 
From the fortress to meet us. 
Three fifties of champions of best agility, 
Appearance, fame and of highest repute. 
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A iTjjeAt) ciu]t) t;A b-c|tiopAl 6i|i, 
IX bfie&jcA b]ieAC b'& b-^ieACA X"-]^> 
1)01) ] f ub "C^ft i)A tj'65 ?" 

r)10|t iT)T)Tf6Af bjtfeA5 bu^c 6'^ cAO]b, 
T)f 1 1)7 b'a^i jeAllAf-f A 6tt(c l^&iij, 
T)AC b-pu]l i-oiUem A5Ab bo fiofi." 

t)o cATr)i5 cii5AiT)r) lotj^A 6e6]3, 
c&Ab beAT) 65 bo b'A^lle fsfeitb ; 

^AO] bftACA TpbA IpTjCA b'Sft, 

A5 f AilqujAb itorbAjOf) b'^iv b-c]|t l^feirr- 

t)0 C0r)t)CAT1)A1|t A|iT|* A5 ceAcc, 
bu^jbeAT) bo glfeijte, 5IAT) tIuaJ ; 

AJUf |115 01|t&6A^C, COtbACCAC, CflfeAT), 

bo b-|:eA|iit fS&iri), be^lb, 'f j-ouAb. 

B] l&lt)6 bu^&e be fiobA f|i6ll, 

■*5*r f 1ATb-b|tAc 0]t6A of A c]OT)i) ; 
b] cojtoii) b|ticleAt)t)AC be'ij ofi, 

50 l-Ojllj-eAC, loiJlJTlAC A|l A ceAi)9. 

Oo coi)T)CATi)Ai]t A5 teAcc 'i)A 6e6]5, 
Ai) bA^tJitiojiAit) 65 bo b'A^jtbe cA^l ; 
a't CA05Ab b|tuiT)i3eAll rDjllif, cd]-^, 
bo b'A^le cl66, ioija cdn)6is,]\. 

2I5 ceAcc b6]b u^le aji Aorj bAll, 
bo UbAiit 50 ceAT)T)]*A T113 ija i)'65 ; 
A5uf A bubAi]tc, " II* & j-eo Oif]i) njAC 'f]t)r), 
cfejle cAoit) M]Ari) CTOi? 6|]i." 
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0. " What beauteous country is that 

gentle daughter of the golden locks ! 
Of best aspect that the eye has seen, 
Or is it the ' Land of Youth T " 

" It is, truly, generous Oisin ! 

1 have not told a lie to you concerning it. 
There is nothing I promised thyself 

But is manifest to thee for ever." 

To us, came after that 

A hundred maids of exquisite beauty. 
Under garments of silk filled with gold, 
Welcoming me to their own country. 

We saw again approaching, 

A multitude of glittering bright host. 
And a noble great and powerful king, 
Of matchless grace, form and countenance. 

There was a yellow shirt of silken satin 
And a bright golden garment over it. 
There was a sparkling crown of gold, 
Eadiant and shining upon his head. 

We saw coming after him 
The young queen of highest repute ; 
And fifty virgins sweet and mild, 
Of most beautiful form in her company. 

When all arrived in one spot. 

Then courteously spoke the " King of Youth," 
And said, " This is Oisin the son of Fionn, 
The gentle consort of ' Golden-headed Niamh !' " 



262 

O. <t)o jtu3 x^ ofinj Avv X]r) A|v l'A]n), 

A5uf A bubAi^ic <v 3-c6rb-A|tb bo't) c-j-los; 
" A 0|^]i) c<vlro<v, A TJjic At) ]ti5, 
c6Ab TD^jle -police fiOTbAC." 

" 2lt) qtt ro loij' Alt civirjs]!" i:6]t>, 
T)] cejli^eAb tj^aIa o|tc 5AD 50; 
ll" -pAbA, buAT) fe bo f A05AI, 
a'i* he]6 cu -pfeit) co]&ce 65." 

" Nfl AOibtjeAf b^V frt)A0iTJi5 c^0]6e, 
t)Ac b-pql '|*AT) qjt yeo );A'b cottlAi]!, 
A Oii-io, c]teib uAiti) 50 pjo^t, 
5U|t Ti^ire Tti5 t:i]t UA 15-65." 

" ^5 T*' *t) bAit)Tii05A]t) cAott>, 
a't tfl'iijjeAij i:feiT) NjATb qt) oiTt; 
bo cuAi6 CA]t tt)iTj-rbuT]t p^b' bfeit), 
cuttj beic tijAjt cS]le a]C] 30 beo." 

<Do 5AbAf bui&eACA|* leii* Atj 1115, 

a'i* b'uTblHijeAi" Tiop bo't) itio^AiT) c6i|t, 

■Opit fCAbA& AT)T) fit) 50 ljfeA|'5Al6 l]T)r), 

50 it^VDjAtflAin Ttio5b|to5 |ti5 i)A 9-63- 

4)0 CA1T)]3 UATCle t)A CACftAC CAO]n)', 

•(bi]t peA|t A5Af tijTjAOi 100' A|t 3-c6ti)6&|l ; 
b] -pleAb a'i* p6Ai*bA atji) bo f]on, 
Aft peA6 be^c t)-o]6ce a'i* be^c l^^. 

<t)o pofAb Tr)& le Ml Art) C]-t)r) 6]\i, 

A PAbitAi3 6't) B6|ti) i)A nj-bACul n)-hSM), 
Y]t) rtjAit cua6ai* 30 Ciit f)A t)-65, 
518 bo(lib biiopAC lion^i^A cit^cc. 
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0. He took me then by the hand, 

And said, [aloud to the hearing of ] the host, 
" 0, brave Oisin ! 0, son of the king ! 
A hundred thousand welcomes to you !" 

" This country into which thou comest, 

I'll not conceal its tidings from you, in truth. 

Long and durable is your life. 

And thou thyself shalt be ever young." 

" There's not a delight on which the heart hath mused 
But is in this land awaiting thee ; 
! Oisin believe me in truth, 
For I am king of the ' Land of Youth !' " 

" This is the gentle Queen, 
And my own daughter the Golden-headed Niamh, 
Who went over the smooth seas for thee 
To be her consort for ever." 

I gave thanks to the King, 
And I bowed down to the gentle Queen, 
Nor- staid we there, [but proceeded] soon, [Youth." 
Till we reached the royal mansion of the " King of 

There came the nobles of the fine fortress, 
Both men and women to meet us ; 
There was a feast and banquet contiauously there. 
For ten nights and ten days. 

I espoused " Golden-headed Niamh," 

! Patrick from Rome of white croziers ! 
That is how I went to the " Land of Youth," 
Tho' woeful and grievous to me to relate. 
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lY ^AbA fof l|on7 50 -ooccAfit ^&c. 
Jt)i)ir ^wit)P Aijoir le n)OT(i 3|teAij,t), 

At) ItA^b AOT) cIaTJT) A5Ab 7X6 NiAtt;, 

tjo'tj pAbA b^jSif A b-'CiTi t)a ij'65, 
Aic]t|f 5At) b|i6T) bliitJT) bo fS^Al 

O. ^0 bi A5Ati7 fte NjAti; c^tit) a]|t, 

be cloiT)T) bu8 ]to-TbAic 5r)A0( a't f36in>; 
bo b'^eJi]t|i bejlb, c|tuc a5u^ fpoij, 
b]f n)AC 05 Ajuf jijgeAt) caotjj. 

<lDo cAjceA]* c]i§]tt)Te -pAbA c]ai;, 
zT[i\ cfeAb bliA6Aiij ASA]* -oioi- tijo ; 
5U]t TTi7AOTi)]5 n)e 50 njbA b'fe tijd rbjAT), 
)^10i)t) 't<vt) "pl^tjo b'^A]Cfitj beo. 

p. 21 Oifjt), c-fUATftc leAt) bob' f3eAl, (f) 
•*'r IWir bn]r)v c'A b-^u^l bo cUijt); 
CAbAijt 6u]f)i) 5AT) rboill a x)-A\r)n), 

A'f AT) C]t]C 't)A b-|!U]l]b AT)IJ ? 

O. Bi A5 MiAti) f A ijA 5-c6rbAi|t, (f) 

Xy\^' T)A 0-63, T)A Tj)-beo 't i)a Ttj-bttA& ; 
pleAfS It coii6]T) be'i) T*15-0T^» 
A'f ^onjAb feojb t)Ac T)]rr) bo Iua8. 

"CuS MiAii) A|t ti)0 8]^ njAC, (f) 
Ait)rt) nj'ACATt a't ti)0 8ei5-Tbic ; 
"PloTji) oi|i8eA|ic, ceADt) t)a fluAg, 

'f A1) C-Of5ATt 0^ft-A|trO-|tUA&. 
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P. Continue for ua further thy tale, 

golden Oisin of the slaying arms ! 

How didst thou leave the " Land of jouth," 

I, yet, thiak it long till you reveal the cause. 

Tell to us now with great pleasure, 
Hadst thou any children by Niamh, 
Or how long wert thou in the " Land of Youth," 
Eelate to us, without grief, thy story, 

0. I had by Golden-headed Niamh, 

Of children of surpassing beauty and bloom, 
Of best form, shape, and countenance, 
Two young sons and a gentle daughter. 

I spent a time protracted in length. 
Three hundred years and more. 
Until I thought 'twould be my desire 
To see Fionn and the Fianna alive. 

P. pleasant Oisin continue thy story. 
And tell us where are thy children ; 
Give us, without delay, their names. 
And the land in which they are. 

0. Niamh had awaiting them, 

The Land of Youth — the Land of Life, and the land 

of Virtues : 
A wreath and crown of the kingly gold. 
And many iewels I do not mention. 

Niamh gave to my two sons 

The names of my father and of my good son, 
Noble Fionn— head of the hosts — 
And Osgar of the red golden arms. 
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O. "Cusuf p&it) bonj cAon)-^v:5]t), (f) 

|te b-A01)C<V NlAtT) AT) 01|t-C]T)T) J 

bo buA& A TtjAiTe 'j-a ji^fe-jeArj, 
At) c-AiT)n7 l^lof' pl^T* t)A njbAT)." 

^'^A^tifiAX ]:&-\r) c6Ab A|t At) Ri5, 

a'i* A|i Tt)0 cfe^le cAO^t), M]Ati) C|t)t) 6]|t; 

b'^feACAit) l^lff) ■AJAf •* rb6ft-|*lo]5. 

" "Do 5eAbA]Tt ceAb uAitij," A]t At) ibs^At) CAorb, 
" d\6 boilb AT) fSfeAl lion) cu beic b'^ Iua6 j 
A]i eA5Al ij^jt ceAcc Su^c Ajt^f ]teAb |t&, 
bonj qft pfeii), A 0]x'\v buA6Ai3." 

" C]teAb ^y eA5Al buit)t), a |ti05Ait) bl^^c, 
'f At) t-eAC b&i) bo be^c ^i^'n) |t&]|i ; 
rt)U]pp]8 At) c-&oltt|* bu]t)t) 50 f inibj 
aY 1^)Up1*3 fl^T) CA|t i/Aif cugAb t^^lt)''' 

" Cu]tbt)15 A 0]fit)) cAb c^ Tijfe )t&6, 
n)i>. leA5Ai|t t^iAcc a)! caIatp jt^i^ ; 
T)Ac ceAcc bit^r co]6ce Ajt]}* 50 bft^cAC, 
bot) qjt ^lAiot)-r®° 'f * b-]:uilin) l^feltj., 

" 21 bei|tirr) leAC-fA A]t]|* jAt) 56, 
nj^ cii]]tl]T)5||t ^6|* be't) gac bJn) ; 
t)^ qucpAiit coi6c6 50 'Ciit 1JA 15-65, 
A 0]x]v 6]ri t)<v t)-AT*"' t)'Al3- 

" 21 be]itin) leAc bo't) ctteA|* ]:eAcc, 
nj^Y ceAcc be't) e■^c bu^c -pfep ; 
50 ti)-bei8||t Ab' fcAipoiTt cit^oijA 6aII, 
5ATJ lujc, 3AT) STtcAi))), 5At) Ttjc, 5A1) Ifefro ! 
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0. I, myself, gave to my gentle daughter, 
By consent of golden-headed Niamh, 
In virtue of her beauty and loving countenance, 
The true name — Plur-na-mban, [the flower of 
women.] 

I asked leave of the king, 
And of my kind spouse — golden-headed Niamh, 
To go to Erinn back again, 
To see Fionn and his great host. 

" Thou wiltget leave fromme," said the gentle daughter, 
" Though 'tis a sorrowful tale to me to hear you 

mention it, 
Lest thou mayest not come again in your life 
To my own land, victorious Oisia !" 

" What do we dread, blooming Queen ! 
Whilst the white steed is at my service. 
He'll teach me the way with ease, 
And will return safe back to thyself." 

" Remember Oisin I what I am saying, 
If thou layest foot on level ground. 
Thou shalt not come again for ever 
To this fine land in which I am myself. 

" I say to thee again without guile, 
If thou alightest once off the white steed. 
Thou wilt never more come to the ' Land of Youth,' 
golden Oisin of the warlike arms ! 

" I say to thee for the third time, 
If thou alightest off the steed thyself, 
That thou wilt be an old man, withered, and blind. 
Without activity, without pleasure, without run, 
without leap. 
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O. " )r "oiMs h<^^> ^ 0]f]r) siiltjt), (t) 
cu 6ul 50 b-6iitir»t) jUf 50 be65 ; 

Y v) V^1<^V]P^ co]6ce f}om t)A flogAS. 

"V\]'l Atioir A v-^mvv uile, (t) 
Acc ACAi|t u]Tib Y floigce MaSh) ; 

tji cAf pJiiTt coi8ce, 50 "Ciji t)A t)-05." 

^'|;^^c.ttf fuAT 'vA ^vn]y le c]tuA5, (t) 
'x bo f ]l onj' itof 3A bo]acA beo|i ; 
A pAbitui5 bu& c|tttA5 leAc i, 

A ftA0bA8 pole AT) C]T)t) O]]!. 

<t)o cuifi TT T06 pAO] JeA^-A c]ttta.]6, (f) 
bul 11* ceAcc 5 AT) buApc fie b^T), 
a't bubA^ytc liori) bo buA6 a TO-b^i^^e, 
b'A TO-bftipit)!) lAb 't)A cA]*pAit)i) ]*l^r). 

•Do je^xllAf b] 5AC iji 5AT) b|ifeA5, 

30 5-c6itt>lfOij|:Ait)i> p^lt) A T)-bubAntc X] lion? j 

bo CUA6At* Aft TlJUIt) AT) e^c b&ip, 
A'f b'p^SbAf t^AT) A5 luce AT) btt^T). 

<t)0 poJAT-fA tl^O Cfe^le CAO]T), 

't bA bub AC piT)i) A5 r5A]tA6 l^i ; 

rr)o 6]X rrjAC, 'x nj^v^eAV 65, 

bo b^ pAO] b|t6T) A5 f ileA8 bfeAjx' ! 

•1)0 5l&A]*Ap OtttD CUTI) f]ubAll, 

Y bo CU5A1* Tt)o cul bo "C^n t)A ij-oj ; 

bo ftic At) c-eAc 30 bfeApSA-ib l^unj, 

tijAft bo ft^tjij lion), A'f le M^Ati) cit)i) 6]|t. 
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0, " 'Tis a woe to me, loving Oisin, 

That thou ever goest to green Erinn ; 

'Tis not novr as it has been ; 

And thou never shalt see Fionn of the hosts. 

" There is not now in all Erin, 
But a father of orders and hosts of saints ; 
loving Oisin ! here is my kiss. 
Thou wilt never return to the ' Land of Touth !' " 

I looked up into her countenance with compassion. 
And streams of tears ran from my eyes, 

Patrick ! thou wouldst have pitied her 
Tearing the hair off the golden head. 

She put me under strict injunctions 

To go and come without touching the lea, 
And said to me by virtue of their power, 
If I broke them that I'd never return safe ; 

I promised her each thing, without a lie. 
That I would fulfil what she said to me ; 

1 went on the back of the white steed 

And bade farewell to the people of the fortress. 

I kissed my gentle consort, 

And sorrowful was I in parting from her, 
My two sons, and my young daughter 
Were under grief, shedding tears. 

I prepared myself for travelling, 
And I turned my back on the " Land of Youth," 
The steed ran swiftly under me. 
As he had done with me and " golden-headed Niamb." 
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O. Ml })-A]tTH-\yze.A-\i A]t ts^^l 50 beACc, 

A]t 5<vc 1JT bVjt ceAT)5TbAi6 liorr) ^Jfeit); 

t)6 50 b-cA7t)i3 nj& ATtir c<^^ p'-^ir^ 

21 P&b|ttt]5 DA ij'oiib Ajui* i)A ijAorij, 
ijptt itJuifeAT b^feA5 bu^c itiAtb pof j 
•(•ir) ASAb-r* i:^c 1150 rS^l^j 
't tD<v|t b'^AsbAT y:&]t) 'Ciit T)A T)-65. 

<D'a ii7be)6iT)r)-Te p&]i), a P^&t**13> 
ArijA^l bo b^Of-j-A AT) l^ ub p^it), 
bo cui|i]:]T)p bo clfeifi 50 l§i]t cunj b^if, 
a'i* ceAT)i) A]t bpASAjb t)] beA& ati^ 86(5 1 

'D'A bpA5AlTJ()l*6 ^lttl]lj*e fefe't) 1)-AflAT), 

njA]t 5eib]t)tj 5AC c^JkC 6 'pjopo; 
bo 5u.i&pn)T) cunj |ti5 t)a i?-3Ti^n 
cii be^c 30 fl^ij 6f A ciorjTj. 

p. t)o jeAbAjfi AjtJVT) A5A]* beoc, 

3AT) ACT) loCC AT)0]1* UAjtl) p§ltj J 

1^ bit)t) lioti)-f A 3UC bo beo^l. 
, Y leAp bu]ijT) ^o]* ATI bo t"5&aI. 

O. 2l]t ceAcc boro fifeit) aij i-it) a b-ci]t, 

b'^feACAf eimitjt) AT) 5AC uile A^^^b ; 

bo fnjAOirjeAf At)T) T*1t) 30 t:io]t, 

T)Ac TtA^b cttAi|tTf5 "pipt) A3Art) le ^^5aiI ! 

NfOft b-pAbA botlj A3Af D}0}t C^At), 

30 b-pcACA ATj^Ap A5 ceAcc ):ls,'n) 86] t) ; 
njAitcflwAs "'o^ I**]?* ^eA]tAib A3Uf it)t)A, 
'f bo c^T)5AbA|i ATI)' Iacaih 1^611). 
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0. Our story is not told in full, 

Of every thing that occurred to myself, 

Until I came again back 

To green Erin of the many jewels. 

Patrick of the orders and of the saints, 
I never yet told you a falsehood, 
There is to thee the reason of my story, 
And how I left the " Land of Youth." 

If I myself had been, Patrick ! 
As I was, that self-same day, 
I would put thy clerics all to death. 
And a head on a neck would not be after me. 

If I got plenty of the bread 

As I used to get, at all times, from Fionn, 
I would pray to the king of grace 
To have thee safe, over it. 

P. Thou wilt get bread and drink. 

Without any fault now from myself, 
Melodious to me is the voice of thy mouth. 
And continue for us still thy story. 

0. On my coming, then, into the country, 
I looked closely in every direction, 
I thought then in truth 
That the tidings of Fionn were not to be found. 

'Twas not long for me nor tedious. 
Till I saw from the west approaching me, 
A great troop of mounted men and women, 
And they came into my own presence. 
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A'f *>o 5Aib ioij5At)CAi* 5AC t)-AOt) &]ob ; 

A^l ^A1Cf]t) TtjfeAfc) 11)0 peA^TtfAlJ -pfelP, 

Ti)o Se^lb, njo 51)6 AgA]* njo gijAO]. 

<DVl<vpfitti5eAf Y^]v Ai:)o tio h^ob fiib, 
AX) 5-cuAlA&A]t )-lOT)T) bo be^c beo ; 
1)0 A|t ii)Ai|t A01) eile be'i) ^6|w 
T)o C|teAb 6 Afj Ifeuo bo hA]r) b6]h ? 

" <t)0 CUAlATI7A1]tt)e C|t&CC A^ H*"'''' 

ATt t)eA^c, A|t lujc, Aguj* a|% c]tfeA9 ; 

t)AC pA^b fflAti) A f ATlJA^lc fub, 

A b-peA|t|*Air)t)j A 5-cltt, A5Uf A nj&iijT). 

"Jy ]Oi176a leAbA^t ^jitpbcA Tioj*, 

i)AC lfei|t l^T)!) Aicjtii* 6u]c 50 i:io]t, 
A^ feAccAib y^vv A5WT Afi At) b-peipij. 

" t)0 CUAlAtDA^It 30 |tAlb A5 "pIOIJT), 

njAC bu6 loi)r)]XAC f5&iri) V cl6&, 
30 b-c&iT)i3 6i3-beAf) t^aot ija 6&|tj, 
'f5A t)-beACAi8 16] 30 "Cin T)A 1J-63." 

NixAiii cuaIa]* 1:6] At) cori)|tA8 ub, 

tja']t TtjAiit pjopt) 't)^ t)eAC be't) 'pfelt)t), 
bo glACA]* cuiitTe A'f TIJOJt cutpAS, 
't bA lAtJ-isubAC 1D& ]oi)A t>-i3fel5 ! 

MpTt TCAbAf-fA ADU fiD be'i) itgjnj, 

30 luAC feAl'3Al& 5At) AOt) rijOlll ; 

30 b-ru3Ar tD'A5A:i8 30 3IAD f;6]8, 

A|t 2llTbATt) feACCAC, leACAl) tAjgCAIJ. 
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O. They saluted me kindly and courteously, 
And surprise seized every one of them, 
On seeing the bulk of my own person, 
My form, my appearance, and my countenance. 

I myself asked then of them, 
Did they hear if Fionn was alive. 
Or did any one else of the Fianna live. 
Or what disaster had swept them away ? 

" We have heard tell of Fionn, 

For strength,- for activity, and for prowess, 
That there never was an equal for him 
In person, in character, and in mien. 

There is many a book written down. 

By the melodious sweet sages of the Gaels, 
Which we in truth, are unable to relate to thee, 
Of the deeds of Fionn and of the Fianna." 

We heard that Fionn had 
A son of brightest beauty and form. 
That there came a young maiden for him 
And that he went with her to the " Land of Youth.' 

When I myself heard that announcement. 
That Fionn did not live or any of the Fianna, 
I was seized with weariness and great sorrow. 
And I was full of melancholy after them I 

I did not stop on my course. 
Quick and smart without any delay, 
Till I set my face straightforward 
To Almhuin of great exploits in broad Leinster. 
18 
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O. B<v Ti)6]t 6 n)'iot)5Ai)cuf atji) T^^> 

t)i |iA|b 't)A l)lof)<^*5 At)T) 50 i:ioit, 
Acc i:iA6<vile, i:lio8 Ajuf i)eAi)T)C05 ! 

Uc A PAbjtui5 ! a'x «c, TOOTjuATt ! 
bA beAlb Ai) ciiAi|tc A5An)-f a §, 
3AI) cuAi|t|r5 ^it)t) 't)A T)A h-Y]At)V, 
b'pA3 ]:aoi p]At» 11)6 le'nj |tfe ! 

p. 21 Oirit) ! fsuiTt At)Oif be'b bjtoo, 

I'll bo Seo]^ Ajx "Dbl* t)A t)-5|i^1*, 
c& )-10t)T) 'i*AT) )^iAt)T) cl^ic 50 leon, 
a'i* Tji'l A b-i:6]iti5CiT) i-iib 50 b^i^c. 

O, Ba ri)6]t AT) CItUAJ fit), A P^bltAij, 

■piotjr) 50 bit&t bo beic a b-pfe]i) ; 
t)6 c^teAb fe AT) coiit bo ituj aix buAi&, 
'I'A liAcc Iaoc C|tuAi8 bo cuic leii* ^&]r), 

p. )x ^ ^1* *'0 T*^5 buA6 Aiii '^loijt), 

A'f 01 t)6A1lC T)ATT)Ab 't)^ C1lfeAT)4^rb, 

A5U1* Alt At) b-pfept) uile njAit fe, 
A t)-lf T'^Atlt) bAoji b'A i*ioit citAb ! 

O. 21 PivbitAig i*ciuittti5 Tt)6 'yAX) Aic, 

't)A b-IJttll 'p1Ot)0 Alt lAiri) AJUI* AT) "^-lAlJt), 

'f 1)1 b-pujl ipiteAttt) 't)a iilAiceAf At)p, 
bo cttiiii:eA& yix ceAt)t)1'it)Acc lAb. 

2t)A'i" Aoo Ac^ Of5Ait 1170 rijAC 1^611), 
Ai) Iaoc bA cpfeipe a b-citonj-Jleo ; 
t)ioit curt)A8 It) ii:iteAt)T) 't)& b-plAiceAf 't>b, 
bii]6eA0 b'A Tij^ib tjac citeAi*5Ait65A& ! 
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0. Great was my surprise there, 

That I did not not see the court of Fionn of the hosts ; 
There was not in its place in truth 
But weeds, chick-weeds, and nettles. 

Alas, Patrick ! and alas, my grief! 
A miserable journey it was to me, 
"Without the tidings of Fionn or the Fianna ; 
It left me through life under pain. 

P. Oisin ! now desist from thy grief, 

Shed thy tears to the God of Grace, 
Fionn and the Fianna are weak enough, 
And relief is not theirs for ever. 

0. That would be a great pity, Patrick ! 

That Fionn should be in pain, for ever ; 
Or what pursuers gained victory over him. 
Since many a hardy hero fellby himself. 

P. It is God who gained victory over Fionn, 

And not the strength of enemy or strong hand, 

And over all the Fianna like him, 

Condemned to hell, they are eternally tormented. 

0. Patrick ! direct me into the place 

In which Fionn is in hands and the Fianna, 
And there is not a hell or a heaven there 
That will put them under subjection. 

If Osgar my own son be there. 

The hero that was bravest in heavy conflict. 
There is not created in hell, or in the Heaven of God 
A host tho' great, that he v^ould not destroy. 
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p. ■L§i3in9ib b'^|t T)-iorr)Attb^l6 A^t jac CAob, 
A'r leAt) beb' f^fe*!, a 0]nr) ^13 5 
CAb bo c^jiIa 6tt]c 'da 6615, 
CA]! &]f TjA p&|iji)e bejc A|t l^^t ! 

O. Jrjtieof Ab i:6ii) flO ^^wI^j ■* P^bftuij, 

CA]; fell* tt;& p^^b&il 2llr})iiiT) tAigeAi), 
tj] iiA^b Aor> AjCfteAb 't)A |tAib At) ^[aut), 
f)^'tt caA|tcu]5eAT 30 biAT) 3AT) Aop rboill. 

2l|t tt)o 5Ab<vil bort) c^ife 5leAi)T) at) pijoil,' 
bo coooAiTtc tpfe n;6tt-c|tuit)r)iU5A6 ai)1); 
c|tT cfeAb ]:eA|t A3U]* x)] Ba rbo, 

bo b^ Itori^Att) Aljff' AT) T)-5leAT)T). 

<t)o lAbA]^ bii]t)e 86'r) cftfeAb, 

A5Af A bubATfic ]*fe be guc oj* ^|tb ; 
" cAft^ b'A]t 5-CAbAiii, A iqo5-lAOlc, 

a't pUAf3All flOD A]* At) 3-CItttA6-C;iVt* '" 

'C4v]r)]3 Ttj& At)T) |*|t) bo l^CAijt, 

•*■'? ^"3 tijoft TbAjvrtju|ft A3 At) 1*163 ; 
b] Tt)e&6ACAr) tjA le^ce 0]ica ArjwAf, 
'fA cu|t bpb ]*uA|*, t)io|t b'p&ib]|t leo ! 

21 1) cuib AC A b^ ]:'a'i) l]c fjof, 

bo b]obA]t 8'a 3-clA0i6eAtt) 30 ■(:At)t) ; 

le cftuiMje A17 uaIai5 tbo]]!, 

bo CA^U 30 leoft b^job a n^eAbATu ! 

t)o lAbAjit bu]t)e bo t)A rt)AO(]t, 

A5UJ- A bubA]itc, " A T'^los-SATfseASAiJ 613 ; 
|:uA|'3Ail ^eAfcA A^t ti^o bu]8eAij, 
■t)6 buiT)6 b^job, t)] b§i6 beo !" 

' 5I0A131) Ai) T")6llj the valley of the thrush, now anglicized Glenasmole. 
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P. Let U.3 leave off our controversy on each side 
And continue thy story, valiant Oisin ! 
What occurred to thee after that, 
Subsequently to the Fianna being low. 

0. I, myself will tell thee that, Patrick! — 
After I left Almhuin of Leiaster, 
There was not a residence where the Fianna had been, 
But I searched accurately without any delay.' 

On my passing thro' the glen of the thrushes, 
I saw a great assembly there, 
Three hundred men and more 
Were before me in the glen. 

One of the assembly spoke, 
And he said with a loud voice : 
" Come to our relief, kingly champion; 
And deliver us from difficulty !" 

I, then came forward. 
And the host had a large flag of marble. 
The weight of the flag was down on them, 
And to uphold it, they were unable ! 

Those that were under the flag below, 
Were being oppressed, weakly, 
By the weight of the great load 
Many of them lost their senses. 

One of the stewards spoke 

And said : — " princely young hero ! 

Forthwith relieve my host. 

Or not one of them will be alive." 
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O. Jf T)^]tteAc AT) beetle, avo]Y le it^tj, 
a'I" AT) oifteAb Aciv fe'^eApAib AT)r), 
TJAC c]ocpA& le T)eAiic At) c-fl6i5, 
Ai) lios-p cosb^il 50 lAi)-ceAi)r)." 

t)'A n)AitieA& 0T5A|t ttjac Oifit), 

bo bfeA|t):A6 A|t ATJ l]05-]*o 'i)A 6eAf-l&ltt), 
bo cuifif;eA& b'u]tCA]t "j cA|i At) ]"luA5, 
T)] bitfeAj ii* buAl bort) Ar)d]x bo |t^&. 

'Do Itt^beAf A|t rt)0 cliAcAi) beAf, 
'f bo |tu5A]' A^t AT) l6]C AM) l&irr) ; 
le T)eA|tc Aguf le luc tT)o 56A5, 
bo cu]|teAf ^eAcc b-pfefit^e t 6 t)a b^F- 

l.e ^ei8rt) T)A lejce linj-tboitt, 

bo b^if 5io|tcA 6T|t Afl e^c b^^t); 

bo CAt)5A1'-|'A ATJUAf 50 l«tT)-b0CC, 
Ajt b0T)T) TIJO &A COf A|t AT) tT)-b&T) ! 

Hj cui^-se c^iT)i5 Tijfe AijuAf, 

T)^ 5IAC UArijAt) AT) c-eAc b^T), 

b'^Tbqg AT) fit) cuTT) i-fubAil, 

'f tT)i|*e-pA ^w&Ajt 50 Ia5, rllx]c ! 

<Do CAlUeAf ATt)A|tC TOO f ul, 

ti)0 6eAlb ti^o 5i)ui|* '^ too t'5^ll, 
bo biof ATo' f'eAt)6i]t bocc 6aII, 
5At) bpij,' 5A0 itjeAbAiit, 5At) ^ijtb ! 

21 P^b|tAi3, Tit) A5Ab ti)o i*36aI, 
TOA^i cJv-filA 6on) -p&i^ JAT) 56 ; 
TOO 6ul Asu]* TTj'iToceAcc 50 beAcc, 
A'f TOO ceAcc cAjt tij'Aif ^ ^1T^ ^5* f -03 ! 
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0. 'Tis a shameful deed, that it should now be said, 
And the number of men that is there, 
That the strength of the host is unable 
To lift the flag with great power. 

If Oscur the son of Oisin lived, 

He would take this flag in his right hand, 
He would fling it in a throw over the host — 
It is not my custom to speak falsehood. 

I lay upon my right breast, 
And I took the flag in my hand, 
With the strength and activity of my limbs 
I sent it seven perches from its place ! 

With the force of the very large flag. 
The golden girth broke on the white steed ; 
I came down full suddenly, 
On the soles of my two feet on the lea. 

No sooner did I come down. 

Than the white steed took fright. 

He went then on his way, 

And I, in sorrow, both weak and feeble, 

I lost the sight of my eyes. 

My form, my countenance, and my vigour, 

I was an old man, poor and blind. 

Without strength, understanding, or esteem. 

Patrick ! there is to thee my story. 
As it occurred to myself without a lie, 
My going and my adventures in certain. 
And my returning from the " Land of Youth." 
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The following Prophecy by Caoilte, respecting Cluain 
Cheasain, deserves preservation ; but want of space must 
excuse our offering a translation : — 

.C2lO)LT;e RO C1)21N. 

CluA]!) CbeAf AID ^6 clof Art)<VC, 
3a]* A b-CAlCjgeAft TOAC LujAclj, 
ho, Fo^ Tbic ■C|teoii)i ^oit Am DST^IfO 
•fie ftAe cojgeAcc At) "CAflsiw. 

2lcc 51 6 cATjcAit "pfAilnj ^6 i*eAc, 

A 3-CluAiT) CbeAfAit) i)A 5-cl&iTteAcj 
Ab cot)t)A|tc At) CbluAit) cfteibrbeAC, 
■piv 8Ati7]tAT6 ituA& ]t6 beAt)t)AC. 

3& beic lei56Af ■\x a1) lAit)» 
fto b] c^t) At)t) bA b-of cAiU ; 
1ot)bAi6 bA lit)!) Tt)^tb Ai) c-j-fiuc, 

A&bA& C|tA1)r)A At) cluAII) CTtOCAC. 
2t)A1C A clutb, A CAtttttJA, A b-^Pj 

Ti)A]c A njeAj" txaIac fiS cft&Ai) ; 
cAori) A b-^ipt)1i'e aY a b-ttblA, 
n)Aic A b-ttblA i;]ot)t)-cttbA|icA. 

T,'A]r)\^ AT) CA|t1tT)5A1Tte CAIJt, 

CluA)l) CeAfAII) A5 'CAil5eAt)t)Alb, 
A bubAfitc f]Of)\)-y:}^\ f^ilgeAc, 
50 njA^c Tjeitije tjAorb Ait»5leAC. 

D]ti piccjoc TtjogAirj 50 |ieAcc, 
b^bA|i A5AIT) If tip6|t ^^TbpeAltc; 
30 t)1^It> A leAfA uile, 
TtobfAti) cleAccAC cluAtjufSe. 

1 Eos mic Treoin is the old and present Irish name of tlio town of 
New K033 in the county of Wexford. 
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Letter addressed hy Br. John 0' Donovan, to the 
President of the Ossianic Society. 



Dublin, Dec. 27th, 1858. 
Dbab Sir. — Having, at your request, undertaken to translate into 
English — to lengthen out the abbreviations, and to fix the grammatical 
endings of the contracted words, in this notice of the boyish exploits of 

the celebrated Finn Mac Cumhaill, the Flngal of Mac Pherson's Ossian, I 

beg to offer you a few observations on the age and importance of the 
little tract, as well as of the manuscript from which it has been taken. 
This tract was copied letter for letter, and contraction for contraction 
from a fragment ojf the Psalter of Cashel now preserved in the Bodleian 
Library at Oxford {Laud. 610), by the Rev. Euseby D. Cleaver, M. A., 
of Christ Church, Oxford, in 1854, and now curate of S. Barnabas, 
Pimlico, London, whose progress in the study of the Irish language is 
truly wonderful, considering the slight advantages of oral instruction 
which he has possessed. He has copied this little tract so faithfully that 
I was able to understand it as well as if I had the original manuscript 
before me. No artist ever copied a portrait or inscription more accurately. 
This manuscript was examined in the year 1844 by the Rev. Dr. Todd, 
S.F.T.C.D., who published a full account of its contents in the Proceed- 
ings of the Royal Irish Academy, vol. 2, p. 336, sq. In 1846 1 examined 
it again with the most anxious care, and published a brief notice of its 
more important contents in the introduction to Leabhar na g-Ceart. It 
consists of 292 pages folio, vellum, and was transcribed in 1453 by John 
Boy O'Clery and others at Pottlerath, in the barony of Crannagh, and 
county of Kilkenny, for Edmund Butler, the head of the sept of Mac 
Richard, who afterwards became Earls of Ormonde. This manuscript 
remained in the possession of Mac Richard Butler till the year 1462, 
when Ormonde and he were defeated in a battle fought at Baile-an-phoill, 
now Pilltown, in the barony of Iverk, county of Kilkenny, by Thomas, 
Earl of Desmond, to whom he was obliged to give up this very copy of 
the Psalter of Cashel, together with another manuscript (now unknoTyn), 
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called the Book of Carrick-on-Suir. This fact appears from a memoran- 
dum on fol. 110, p. b, of which the following is a literal translation : — 

" This was the Psalter of Mac Eichard Butler, until the defeat at 
Baile-an -phoill, was given to the Earl of Ormonde, and to Mac Richard 
by the Earl of Desmond (Thomas), when this book and the book of 
Carrick, were obtained in the redemption of Mac Richard ; and it was 
this Mac Richard that had these books transcribed for his own use ; and 
they remained in his possession until Thomas, Earl of Desmond, wrested 
them from him. " 

The foregoing memorandum was written in the manuscript, while it 
was in the possession of Thomas, Earl of Desmond, whose name "Thomas, 
of Desmond," appears in English, in his own hand, on fol. 92, a., See. 
Leabhar na g-Cedrt, Introduction, pp. xxviii — xxx. The publication of 
this manuscript, as it stands, would be a great desideratum in Irish liter- 
ature, and I trust that Sir John Romilly will not think it unworthy of 
his attention. 

I am of opinion that this little tract is of great antiquity, and contains, 
perhaps, the oldest account we have remaining of Finn and his cotem- 
poraries. You will observe that the style is extremely simple, and alto- 
gether devoid of that redundancy of epithets which characterises the 
prose compositions of later ages, which are equalled only by those of 
" El famoso Feliciana de Silva." 

The celebrated Irish antiquary, Duald Mac Firbis, in his genealogical 
work, pp. 435, 436, gives various pedigrees of the famous Irish hero, 
Finn Mac Cumhaill. Some deduce his descent from the Orbhraighe of 
Druim Imnocht, others from the Corco Oiche, a sept of the TJi-Fidhgeinte, 
who were seated in the present county of Limerick. Some state that he 
sprung from the Ui-Tairsigh of TJi-Failglie, a plebeian sept, while other 
genealogists maintain that he came of the Ui-Tairsigh of the Luaighni 
Teamhrach of Fera-Cul in Bregia, which was one of the three septs from 
whom the chief leader of the Fians, or Irish militia, was elected. Mac 
Firbis, however, states that this discrepancy must have arisen from mis. 
taking one Finn for another; but'that by far the greater number of the 
authentic Irish authorities agree in deducing the pedigree of the famous 
Finn Mac Cumhaill from Nuada Neacht, the fourth son of Sedna 
Sithbhaic, the ancestor of the kings of Leinster. 

By the mother's side, Finn Mac Cumhaill was descended from Tadhg, 
son of Nuadhat, son of Aice, son of Daite, son of Brocan, son of Fintan 
of Tuath-Daite in Bregia. This Mac Firbis believes to be his true ma- 
ternal descent, though others state that his mother was Torba, daughter 
of Echuman of the Ernaans of Dun-Cearmna (the old head of Kinsale, 
in the county of Cork), and that he had a half-brother by the mother's 
side, who was called Finn Mac Gleoir. 
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MacFirbis adds that Tiun Mac Cumhaill possessed, insight of his 
office of leader of the Fians, seven ballys, or townlands, out of every 
tricha-ched, or hundred, in Ireland ; that he was born in the third year of 
the reign of Conn of the Hundred Battles, and died in the year 283. 

Some genealogical books give the pedigree of our hero thus :— Finn, son 
of Cumhall, son of Tr^nmor, son of Subalt, son of Ealtan, son of Baiscne, 
son of Nuada Necht : others, Finn, son of Cumhall, son of Baiscne, 
son of Tr^nmor, son of Ferdarath, son of GoU, son of Forgall, son of 
Daire, son of Deaghaidh, son of Sin ; but of the various pedigrees of 
our hero which Mac Firbis has copied from Irish authorities, the follow- 
ing is the only one that can be considered authentic : 

1 . Nuada Necht, 

2. Fergus Failge, ancestor of the Kings of Leinster, 

I : ^1 

3. Rossa Buadh, 3. So-alt, 

4. Finn, the poet, king of Leinster, 4. Alt, 

5. Conchobhar Abhraruadh, 5. Cairbre Garbhroin, 

6. Moghcorb, king of Leinster, 6. Baeiscne, 

7. Cucorb, king of Leinster, 7. Modh, 

8. Nia Corb, 8. Buan, 

I I 

9. Cormac Gealtagaoith, 9. Fergus, 

10. Feilimidh Firurglais, 10. Trendorn, 

11. Cathaeir Mor, monarch of Ireland, 11. Trenmor, 

A.D., 177. I 

12. Cumhall, 

I 

13. Finn Mac Cumhaill, si. 284. 

He had a sister named Sidh, who was proverbial in Ireland for her 
fleetness of foot, and who was the mother of Caoilte Mao Eonain, also 
famous in the Fenian tales for his agility. He had another sister, 
Seogen, who was the mother of Cobhthach, son of Crunnchu. 

I have al^vays believed that Finn Mac Cumhaill was a real historical 
personage, and not a myth or god of war, like the Hercules of the 
Greeks, the Odin of the Scandinavians, or the Siegfried of the Germans. 
He was the son-in-law of the famous Cormac Mac Airt monarch of Ire- 
land, and the general of his standing army. He was slain in the year 
A.D., 284, according to the Annals of Tighernach, a period to which our 
authentic history unquestionably reaches. (See Ogygia, part iii, c. 70). 

This celebrated warrior was, as we have seen, of the regal line of the 
kings of Leinster, of the Milesian or Scotic race (for my ingenious friend 
Mr. Herbert F. Hore has.theorised in vain to prove him of Scandinavian 



286 

origin) ; he had two residences in Leinater, one at Allen CAlmhain,) in the 
present county of Kildare, and the other at Moyelly in the (now) King's 
County, both of wiich descended to him from his ancestors. Pinkerton; 
the most critical and sceptical writer that has ever treated of Irish and 
Scottish history, has the following remarkable words, in which he ex- 
presses his conviction of Finn's undoubted historical existence : — 

"He seems," says he, "to hare been a man of great talents for the 
age, and of celebrity in arms. His formation of a regular standing army, 
trained to war, in which all the Irish accounts agree, seems to have been 
a rude imitation of the Roman legions in Britain. The idea, though 
simple enough, shows prudence, for such a force alone, could have coped 
with the Romans had they invaded Ireland. But this machine, which 
surprised a rude age, and seems the basis of all Finn's fame, like some 
other great schemes, only lived in its author, and expired soon after 
him." Inquiry into the History of Scotland, vol. ii, p. 77. 

Our own poet and historian, Moore, who read allthat had been writ- 
ten by the Mac Phersons and the modern critics on the history of Finn, 
expresses his conviction that he was a real man of flesh and blood, and 
no god of war or poetical creation. He concludes his account-of him in 
the following poetical strain. 

" It has been the fate of this popular Irish hero, after a long course of 
traditional renown in his country, where his name still lives, not only in 
legends and songs, but yet in the more indelible record of scenery con- 
nected with his memory, to have been all at once transferred by adop- 
tion to another country' (Scotland), and start under a new but false 
shape, into a fresh career of fame." — History of Ireland, vol. i. p. 133. 

The only known descendants of our hero, now known to exist, are the 
Dal-Cais, i.e. O'Briens of Munster and their correlatives. Cormac Cas, king 
of Munster, who married Samhair (Samaria), the daughter of Finn by 
Grainfe, daughter of Cormac Mac Airt, monarch of Ireland, and had by 
her, according to the Irish genealogists, three sons, Tinne and Connla, of 
whose race nothing is known, and Fearcorb, the progenitor of the Dal 
Cais, the hereditary enemies of the race of Conn of the Hundred Battles. 
After the death of Finn, the monarch Cairbre Liffechair, son of Cormac, 
the grandson of Conn of the Hundred Battles, disbanded and outlawed 
the ClannaBaeiacne, of whom Finn was then the head, and retained in his 
service their enemies, the Clanna-Morna, a military tribe of the Firbolgs 
of Connacht. The Clanna-Baeiscne then repaired to Munster to their 
relative, Fearcorb, who retained them in his service, contrary to the 
orders of the Irish monarch. This led to the bloody battle of Gabhra 
(near the Boyne in Meath), in which the two rival military tribes 
slaughtered each other almost to extermination. In the heat of the ac- 
tion, Oscar, the grandson of Finn (and son of Oisin,) met the monarch 
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in single combat ; but fell, and the monarch retiring from the combat, 
was met by his own relative Semeon, one of the Fotharta, (a tribe that 
had been expelled into Leinster) who fell upon him after being severely 
wounded in the dreadful combat with Oscar, and despatched him by a 
single blow. 

Oisin and Caeilte Mac Ronain survived all the followers of our hero, 
and are fabled to have lived down to the time of St. Patrick (A.D. 432), 
to whom they related the wonderful exploits of Finn and his cotempo- 
raries. This, however, is incredible ; but it is highly probable that both 
lived to converse with some Christian missionaries who preceded the 
great apostle of Ireland, and who found it difficult to convert them from 
their pagan notions. 

There is a very curious dialogue, partly preserved in the book of Lis- 
more, and partly in a MS. in the Bodleian Library at Oxford, said to 
have been carried on between Caeilte, sou of Eonan, and St. Patrick. 
This dialogue, notwithstanding its anachronism, or perhaps rather mis- 
nomer, is of great value to the Irish linguist, topographer, and antiquary, 
on account of the curious ancient forms of the language which it pre- 
serves, and the various forts, mounds, sepulchres, plains, mountains, 
estuaries and rivers which it mentions by their primitive and mediaeval 
names. 

Hoping that this tract will soon see the light under your auspices, as 
President of our Society, 

I remain, dear Sir, 

Tours very truly, 

JOHN O'DONOVAN. 

To 

William Smith O'Brien, Esq. 
President of the Ossianic Society. 
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Fail.21 con)Z]vol A15, ocuf irflficb be<vbcljA, 
ItTjoi) ^^AtJAisecc ocui* 111) AjibnjAeii- 
A15ecc 6iTiei)tj, i&iit CutijuU nj^c 
■CtteTjTOoiit, ocuj* UiTi5|tet)T) njAC 
Lu]5eclj Cu^itfi, bo LuAJSt)©, .i. &o 
Conco Oclje Cujle CboT)cui)b boij 
CiirrjuU Tit), Aiit bA bibi-ibe Tj-U] 
TAiTttifis A zn^txon) [.i. cuac] CunjuiU. 
TotibA, if)5lT) 6ocl)Art)&itj bo 6|tT)Aib, 
Ij- =j bA bAi)-cele bo CbumuU, i)o co 
CAitb 2t)ui|H)e 2t)m)CAirt)- 'CiiCAb iA|iuii) 
CAcb CT)ucbA eAcuftitA.i. icjit CuiDuU ocuf U|i5tteijb. 

C)ATfte<DeA]i5, njAc 6cbAib flV^, n)]c Coittp|te SaIajs, 
1D1C 2t)ttiiteAbAi5, ocuf a itjac, .1. 2leb, ^c CAbAjitc p 
cbAcb<v i^A-jn^iAb 2Quri5ttiT)i). 2l]t)rt) t)Aill boT) ^A]]ie Til) 
2t)oitT)A 2t)«i)CAin7. <t)o beitAit lAitunj it) CAcb l^ii fii) ; 
bo iiaIa icen Luicec ocut 2leb, ri^AC 2t)ojtT)A, it ]r) c\)At; 
3oi)UT Lucec 2leb, co iiot tt)iU a lecb-T>orc, copib be ito 111 
A Ait)im Soil o Til? lie e. <t)o cuic Lucec Ia "Soil ; 501)AT 
bAi) T^it cojtflfecA conjtbuils a t^^ l^^iTit) Cunjull iTit) 

' Chieftainship of the Finns, i.e. the leadership of the Irish militia. 

2 Cumhall. The hest account of this military leader will be found in 
the battle of Cnucha, preserved in the book of Lismore. 

' Luaighni, a famous military sept in Meath descended from Luaighni, 
one of the brothers of Conn of the hundred battles. Ogygia, part iii. c, 57. 

* Cuil Contuinn, a territory situated on the borders of the present 
counties of Meath and Cavan. 

' Cnucha, Connell Magheoghegan states in his translation of the 
annals of Clonmacnoise, A.D. 726, that this is the place called Castle- 
knock, [near the rirer Liffey, county of Dublin.] 



THE BOYISH EXPLOITS OF FINN, DOWN HERE. 




HEEE happened a meeting of va- 
lour, and contention of battle, re- 
specting the chieftainship of the 
Fianns,' and the head-stewardship 
of Erin, between Cnmhall,^ son of 
Tr^anmor, and Uirgrenn, son of Lughaidh Corr, [one] of 
the Luaighne,^ i.e. this Cumhall was of the Corca-oiche of 
Cml-contmnn,* for of these the Hni-Tairsigh his tribe were 
[a subsection] . Torba, daughter of Eochaman [one] of the 
Emaans, had been the wife of Cumhall, until he married 
Muireann Munchaemh, [Murinda of the fair neck] . The 
battle of Cnucha* was afterwards fought between them, i.e. 
between Cumhall and Uirgrenn. 

Daire Dearg, son of Eochaidh Finn, son of Coirpre Ga- 
lach, son of Muiredhach Muinderg, and his son Aedh, were 
fighting the battle along with Muirgrenn. Another name 
for this Daire was Moma Munchaim. The battle was then 
fought, Luichet and Aedh son of this Moma met to- 
gether [in single combat] in the battle ; Luichet wounded 
Aedh, and destroyed one of his eyes, so that from this the 
name of GoU^ [Luscus] adhered to him from that time 
forth. Luichet feU by GoU. The keeper of hia own 
corrbholg' of seds [treasure bag] wounded Cumhall, and 

<> GoH is glossed Caech, and means one-eyed, the same as the Latin 
luscus. 

' Corrhholg, i.e. a round bag, sed means a jewel or any article of 
value. 

19 
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CAc. <t)o cu]c CuiDull l<v '^oU njAc 2t)o^i)A if ^i) CArb, 
ocu]- bei]tib A ^o]bb ocuf a cet>& lei]*, coijib be t*it) bu] 
T:icb bur)Ab ic]]t p^Ttjr) ocu|- ipAc 2t)oTtijA, copib be ^It) T*o 
cec ]Tj feAtjcljAiS : — 

'Soil TtjAC t)A]te "Dei^s co n)hlA]b, 
2t)ic 6cb<xib "PiDt), ^iT)t) A 5<vil, 
2t)]c CAi^p|te ^Okl^^l*" CO tJS^^llj 
2t)|c 2t)uiTteAbAi5 A-pit)bn)A]5. 

Ko TtjA|ib 5oU Ltticec f)A ceb, 
21 c<vcb Ctjuca, T)ocb<v b^iec, 
tujcec "Plot) It) 5*irceb ^U]r) 
tA rOAC 2t)0|lT)A bo ftocbAiTi- 
Jf leii* bo cu]c Cunjiill n)0]i, 

) CAC CrjUcbA T)A CAcb-floS 

2lT|t6 cucfAc ID CAcb ceijb, 
)n) piAtjA^becc t)a b-&1^eT)b. 

BACA|t clATjbA 2t)6|tT)A 11*11) CAcb, 

Ocuf t,uAi5t>e i)A 'CertJltAcb, 
2l]|t b^ leo ^TjAiju]* i:ejt p^il, 
p]t1A Iaih) cac |ti5 CO ]tobAi5. . 

Bu] TDAC AC Cunjull CO rt)-ha«,]ii, 
]v f-WV l^u^lecb ^Aebuft cfiuAib ; 
■pltit) ocui* "Soil rr)0]t a toblAb, 
■Citfei) bo |tor)Tj]"ACA|i cojAb. 

jA]t nt) fclO |t0T)1)^ACA|l 1*1 6, 

■p'ltjb ocu|* 3oll T)A c&b i)5ij|ttj, 

Co co|tcui|t BAijb Sii)f)A be, 

y^t) iiju]cc A 'Cert)u]|i l,UA]Ciie. 
2leb bA })A]vn) bo tijAC ^A]\ie, 

CoTji. 5Aeb Lu^cec cotj Aitje, 

O jto 5Aec T19AC l.uAT5t)e loijb, 

4DAiTt6 corjitujceA ^^y 3oll* 3- 
1 Finnmhagh, otherwise Maghfinn, a plain in the barony of Athlone, 
county of Roscommon, at this period possessed by the Firbolgs, of whom 
the Clanna-Morna were a sept. 
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Cumhall fell by Goll son of Morna in the battle, and carried 
off bis arms and bis bead ; and from tbis tbere was a funda- 
mental batred between Finn and tbe sons of Morna, con- 
cerning wbicb tbe historian sang : — 

" Goll was son of Daire Dearg of fame, 
Son of Eocbaidb Finn of valiant deeds, 
Son of Cairbre Galacb of prowess. 
Son of Muireadbach of Finnmhagh.' 

This Goll slew Luicbet of hundreds. 
In the battle of Cnucba, no falsehood, — 
Luicbet Finn of noble chivalry, 
By tbe son of Morna fell ! 

It was by him feU CumhaU the Great, 
In the battle of Cnucba of embattled hosts 
What they fought this stout battle for. 
Was for the Fian leadership in Erin. 

The Clanna Morna were in the battle. 
And the Luaighni of Teamhair 
For the Fiannsbip of the men of Fail was tbeira 
Under the hand of each valiant king. 

Tbe victorious CumhaU had a son ; 
The blood shedding Finn of bard weapons, 
Finn and Goll of great fame, 
MigbtUy they waged war. 

After tbis they made peace 
Finn and Goll, of the hundred deeds, 
Until the Banbh Sinna fell 
On the plain at Teamhair Luachra,^ 

Aedh was the name of Daire's son. 
Until Luicbet wounded him with dexterity. 
But since tbe stout son of Luaighne wounded him 
He was called by the name of Goll." 

2 Teamhair Luachra, a place in Kerry not far from Castle Island, in 
the district of Sliabh Luachra. 
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ToTtltAcb no Acc*ib CuiDuU A rr)i:)<vi -i. ^^wintie, ociir 
beiftib r1 nj^c, ocuj- bejtA ^]vn) bo, .1. <t)err)T)e. Tic 
T^lACCAil n)AC Cor)cir)r) ocur BobbtDAll, bAijbitAi, ocuf io 
LlAcb iuACitA bo r^i5eb ^a]]we, oca]- bentib leo ]v 
ti5<vc, Aiit DiTt Uir> A tb^cAiit A bee Ajcce. J^n]b]y ^a]-\xve U 
5leont l,ATn-be|t3, U T«1 tAtnno-ise iA|ibATO, cot)] bein*5e 
]t) t***') T^T^"^ ^^^ 5leoi]t. l,uib citA Bobbn^All ocur 
115 L^Acb, ocuf It) tt)AC leo 1 i;oic|iib Sleib] BlAbn^A. Ro 
bAileb It) tDAC At)b rn^ 1 cAibe. flDeicbbijt or), Aji bA 
binj&A 5iUa cAilcA^it cit)t)err)AC, ocuj* Uecb oeirrjTjecb 
txsimbige, ocur ]?eir)ib i:6|t5Acb ^ifvicbuurAcb bo Uecitib 
LuA.i5i;e, ocut bo trjACAib 2t)o|tt)A |:oit c] it) tt)ic nt), ocuf 
■CuIcA Ttjic Cutijiqll. Ko Ailfec lAjtutn ^t) b^ bAtj^reipbis 
Tit) l^fl T*& l^obA & ^At) ]'<»''fllAi6 Tit)' 

■C^c A njiJUTAiit A c)T5b ffe n^bl^AbAt) lAjt fii) bpjf a n)]c, 
A]\i bo birjrin*' ^'l ■^ ^^^ ITW ^n■^^ ^^> ocuf *>o T^o ^A becA]! 

le tfl^C 2t)0|aT)<N bo. C^b C^tACC AtftACC Af cac ^JA^Acb IPA 

cSle, CO it^iijicc iJO]CTtib Slebe BlAbnjA; l^ogeib ^i) ^lAi)- 
bo]cb ocu]* It) rtJAC it)* coblAb Tt)r)ci, ocuf cocbA^b ^1 ■*t) 
Tj)Ac it)A bwcbc TA^tbAit), ocui' cjTtJTAise |:ii]A be> ocu)* T1 
z^ort) ]A-\\ttn). Cot)ib At)b i*])) *>o T^oit) 1)* ftAtJijA ^c ti^uifip 
-\n) A rrjAC — 

CobA]l |te fUAT)Sn5 r^ftije, iitl. 

■CitijpAf ■At) 1t)3T7 celeb^iAb bo t)A bAt)Ve]f)bfebu]b lAft 
f]t)> octtj- Acbejtc ^ritju t)oii75AbbAiT it) rpAc cori^Ab 19- 

' Muireann. This was very common as the proper proper name of a 
woman among the ancient Irish. It is explained in Cormac's Glossary, 
as meaning mor-fhinn, long-haired. 

2 Lamhraighe, a people of Kerry in the west of Munster. 

3 SUabh Bladhma, i.e. the mountain of Bladhma, (Ogygia III., 16.) 
now Slieve Bloom on the confines of the King's and Queen's Counties. 
It is sometimes called SUabh Snioil. The summit of this mountain is 
called 2f)ulUcl]\JitteAiji), the summit of Erin, and from it, the O'Dunnes 
have taken the motto of StJulUcl) 6ifie.*i)i) «vbu ! 
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Cumhall left his wife pregnant, i. e. Muirenu,' and she 
brought forth a son, and gave him the name of Deimne. 
Fiaeail the son of Ouchenn, and Bodhmall the Druidess and 
Liath Luachra came to Mnirenn and carried away the son, 
for his mother durst not keep him with her. Muirenn 
afterwards married Gleoir the Eedhanded, king of Lamh- 
raighe,' from • which Finn is called the son of Gleoir. 
However Bodhmall and Liath taking the boy with them 
went to the forests of Sliabh Bladma,^ where the boy was 
nursed secretly. This was indeed necessary, for many a 
sturdy stalworth youth, and many a venomous inimical hero 
and angry morose champion of the warriors of Luaighni, 
and of the sons of Morna, were ready to despatch that boy, 
and [also] Tulcha the son of OumhalJ. But however the 
two heroines nursed him for a long time in this manner. 

His mother came at the end of six years after this to 
visit her son, for it was told to her, that he was at that 
place, and she feared the sons of Morna for him, i.e. [might 
kill him.j But however, she passed from one solitude to 
another, until she reached the forest of Sliabh Bladhma 
[Slieve Bloom,] and she found the hunting booth \_hut\ and 
the boy asleep therein, and she afterwards lifted him and 
pressed him to her bosom, and she then pregnant [from her 
second husband,] and then she composed these quatrains 
caressing her son : 

" Sleep with gentle pleasant slumber, &c."'' 

The woman afterwards bids farewell to the heroines, 
and asked them if they would take charge of him till he 



* The rest of this Lullaby is lost. Indeed it would appear from the 
shortness of the sentences, and the abrupt and flighty nature of the 
composition, that the wliole story has been very much condensed, and 
in some places mutilated. 
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pO cu|t bA blt^t^lB* ^• 

"Catpic ir) TTjAC irjA Aeijuyt iti^Acb IP AftAile Va ao&, ocuf i& 

C0T)bA1|tC [it) Pn<^r lAcbA Co] 1JA UcbAlt) fO]tf [IJ loc. 

"Ca^Uic u|tcbuft fujcbib ocuf T10 cefCA^Tt a -pirjijpAb ocuf 
A becebA b], co cocu]]! CArrjtjell ^ui|i]te, ocuf |to 5Abf ah? 
lA^turtj, ocuf yioy pic le]f bo cburp t)a i:iAT)boicbv Coij]b 
bi tir; ceb feAl5 f]Vb. 

l.u]bfiutT) Ia Aef ceAitbA iA|tcAiT) ^oft cecbeb tijac 2t)o}t- 
T)A ; CO robo] f o CitoccA^b accu. Jce a T)-AT)tt)AT)bA fibe, 
■pucb ocuf Kucb ocuf KestjA ^AS-'pebA, ocuf "Cenjle, 
ocuf 0]lpe, ocuf Rose^i). TIaioiS in)buile CAifiifirr) AT)b 
fit), CO Tjb6|it)A CAit|iAcb be, coi)ib be bo 5AijtceA ^e]n)r)S 
2t)Ael be. B] f05lAT8 a LAiget) it) cai) f]t) -i- PtaccatI 
Tt)AC Co8t)A ef Tbe. "iDo iiaIa b)t) "piACA]! ] )-|b ^Alble fopf 
At) Aef ceApbA], ocuf ]to TijA^tb ujl] acc 4De]rr)r)e a Aet)uft ; 
bu] futt) Ac p^ACAil njAc CoSpA TA]t f]t) |T)a c|5, a fef- 
citju uA^jtbeoil. 'CeccAic it; bA bAt)ffeiT)bi5 bu beAf co 
cecb PjacIa n)]c Cobt)Ai, fOjt -jAiiAiit t)eiitjr)e, ocuf bo 
be]tAfi bo]b 6 ; ocuf bo beft<V]c leo a rjbef b^ IAjicati) cuf 
1?) lOfAb cebt)A. 

<Do cbuATbforr) Ia aiIb Atjb a AetjAjt AtijAcb co fiiAcbc 
2t)A5 Life 50 A]toile but) add, ccrjof f AccA]b ^ij itjACitAib' 
65 oc ]rt)A]T) fop fAicbe ^t) buiije. 'Cicfiutt) conjlub t)0 
corDin)A]Tj fftiufutt). 'Cic ^Afi ija bA^tAcb ocuf bo beytAc 
cecbfiAinje it)t)A AJA^b ; qc]c Afi^jf a c]t|Ar) it) a A5Aib. 
C|b c|iAcc Aci)A5AC Hile ]vva A5Aib fA beoi5, ocuf ho 
be|teb-fuTT) ledj cluicbe fOft|tA uil]. Cia })A]r)n) f]l fofic, 

' At them. The original Irish is defective here. The words obyiously 
omitted are supplied in brackets. In Feis tight Chonain, p. 129, it is 
stated that Finn in his first chase killed ttie pras-lacha (widgeon?), and 
her clutch of twelve young birds. 

» Crotta, i.e. Crotta Cliach, now the Galty mountains in the south 
of the county of Tipperary. 

3 Fidh-Gaibhle, now Feegile, in the parish of Cloonsast, north of 
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should be of heroic age ; and the son was afterwards reared 
by them till he was fit for hunting. 

The boy came forth alone on a certain day, and saw the 
[the pras lacha with her brood of] ducks upon the lake. 
He made a shot at them/ and cut off her feathers and 
wings, so that she died, and he afterwards took her to the 
hunting booth : and this was Finn's first chase. 

He afterwards went away with certain poets to flee from 
the sons of Morna ; and they had him [concealed] about 
Crotta.' These were their names, Futh and Euth, and 
Eegna of Mad Feada, and Teimle, and Oilpe, and Eogein. 
Here he was seized with the scurvy, so that he became a 
carrach [scald,] and was thence called Deimne Mael. There 
was a plunderer in Leinster at this time, by name Fiacuil, 
son of Oodhna. Fiacuil came into Fidh Gaibhle^ upon 
the poetSj and kUled them all except Deimne alone, 
who was afterwards with Fiacuil (in his house in a cold 
sheskin [marsh]. The two heroines came southwards 
to the house of Fiacuil, son of Oodhna, in search of 
Deimne, and he, was given to them ; and they took him from 
the south to the same place [where they had him previously]. 

He went forth one day alone [and never halted] till be 
reached Magh Life,* and on the green of a certain Dun \_fort\ 
there he saw youths hurling. He went to contend in agility 
or to hurl along with them. He came with them next day, 
and they sent the fourth of their number against him. He 
came again, and they sent the third of their number against 
him, and finally they went all against him, and he won one 
game from them all. What is thy name said they? 

Portarlingt»n, in the King's County. This was the name of a famous 
wood in Leinster, in which St. Berchan, the . Irish prophet, erected his 
church of Cloonsast, the ruins of which still remain. 

* Magh Liffe, i.e., the plain of the Liffey ; a very level plain in the 
county of Kildare, through which the river Liffey winds its course. 
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ol r]AC, 'DeitT)T)e, ol ^fe. JmnP T^ n)AC]iA]h bpin ]Vbnt)Ap 
ID V] rif ■ 2t)A|tbAi& n*'6 fe n)Ab coijcqcq, To^r a cutflACCAclji 
fe, ol 1-6, v] CAen)y^xr)«,-\x v] ^o, ol x]«^z ; cujtAb <t)eiiT>t)e a 
Aitltt). Cit)bA^ A beccoTC, ol x^. ^ACAero cuccAcb, l^iijb, 
ol ^[AC, -[Y Aiott) bo <DeTT)T)e "pittb ArtjUib ^ir), ol i"fe]-eAn). 
CoT)]b be Tit) Abbe]tqf it) n)«^c]iA]t> TMT""' Pli)t»- 

■C]CTun) ^Ajt t)A b^Titecl) b]A ^Aisib, ocuf lujb cuccu ]i)a 
clu^cbl 1^" ce^tcAC A lo]t5A i:<''1^ AtjAeopecc. )n)^icA-\y]an) 
pu]i]hx]an), ocut c|tATC|tA]b njoitTef]]! b^b. tu]b uAjcbib 
A TO]cbTtlb Slebe BlAbn^A. 

■Cjc ^Afium 1 cbltJb, TecctDu^tte ia]i tip> cu^ 117 tubAjle 
c6bT)A. )t AnjlA^S bACtt^t }v rijACTtA]b |c TtjArb poit]- ]T) loclj 
b] IDA i^Ait^tAb. 3TteT)t)Ai5ic ^t) mAcitAjb eifiuti^ ^njcecbc 
binpbA&A pT^ju. Lit)5]bTiT) ^^ id locb cuca lA^t ^l')) ocuf 
babib DOi;bu|t b^b ^ot) locb, ocny cfe]c pfeit) ^a SliAbBUbiijA 
1A|t Tit)- CiA |to b^ib ]r) ti7AC|iAib, ol CAcb- "Fipr), ol Tl*^ j 

COt)Ab AT Til) TtO l6At)Ab T'lW &• 

'C-\cic]un) Tecc AT)b cAjtSllAb BlAbrrjA Ai^Acb, ocut iDbA 
bAnp&pbjb itT)tijAille TftiT > cor)ACA]t aI(1)A ]ttjbiCTq|i b'A5A]b 
Alluib V°1}'^]V P^ T^^^^- 2t)0T)ttA|t cTtAOTt iT)bATer)cuiT)t), v\ 
Z]c b]r)T) ATCiib uejcb b^b Twb ACCAiw. 'Cicbin^T^^" [oI'Fito] 
OCUT fl^b^Ib ^ofijio, OCUT ATcA^b bA. t)a3 b]b, ocut be]]tib 
leiT b]A T1<vt)r)boicb- "Do ^r)]\']UTr) Tels co 5ij&cAcb b6|b lA^t 
Tit). 6;|]ti6 buA]r) T^l'^^'^) * 51^ls> o^i tja bA^ffei^ebA TNr; 
Aiit AcAjc np]c 2t)6itr)A TOfi Aicjll bo njAiibcA. 

<Dolu]bTiunj A A6T)A|i uAb^b co |t]Acbc Locb 1.6 [TJ [ocutJoc 
LttAcbAiit, cuft AccuT|t A ArtjTAine AC Tti5 BeijcjtAise AOb 
Tit); t)i 116 TloirjbTin) ttT) IWAb Tin be, acc ceijA, v] bui 
IT It) T*^ fit) T^^3*1P® <^ ii)r)TArDlA; at Att)lA|6 jTbe^tc ]t) ]i] 

' Loch Lein, now the Lakes at Killarney in Kerry. 

2 Luachra, i.e., Luachair Deaghaidh, a district in the now county of 
Kerry, containing the two Pap mountains. 

' Beantraighe, a district in South Munster, believed to have been co- 
extensive with the barony of Bantry in the county of Cork. 
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Deimne replied he. The youths tell this to the owner of 
the dun [/ort.l " Do ye kill him if he comes again, if ye- 
are able," said he. We are not able to do aught unto him, 
replied they ; Deimne is his name. What is his appear- 
ance?" said he. He is a well-shaped fair [Jinn] youth, 
replied they, Deimne shall be named Finn therefore, said 
he. And hence these young men used to call him Finn, 

He came the next day to them, and joined them in theii- 
game, they attacked him all together, with their hurlets, but 
he made at them and prostrated seven of them, and [then] 
made off from them into the forests of Sliabh Bladhma. 

He afterwards returned at the end of a week to the same 
place. What the youths were at [then] was swimming 
in the lake which was close by [the dun.] The youths 
challenged him to swim with them. He plunged into the 
lake to them, and afterwards drowned nine of them in the 
lake, and then made to Sliabh Bladhma himself. Who 
drowned the youths ? enquired all. Finn, replied they [i.e. 
the survivors]. And from this the natne of Finn clung to 
him [among all who heard of this deed of drowning.] 

He came forth on one occasion out beyond Sliabh Bladh- 
ma, the two heroines being along with him, and they per- 
ceived a fleet herd of the wild deer of the forest of the moun- 
tain. Alas ; said the two old women, that we cannot detaia 
one of these with us. I can, [said Finn] and he ran upon 
them, and catching two bucks of them, brings them with 
him to his hunting booth. After this he used to hunt for 
them constantly. Depart from us now, young man, 
said the female warriors to him, for the sons of Morna are 
watching to kill thee. 

He went away from them alone [and halted not,] till he 
reached Loch Lein', and over Luachair,^ till he hired in 
military service, with the king of Bentraighe.' He did 
not go by any name here, but there was not at this time a 
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•pit^f : bjA ^AcbAb Cunjull ttjAc, ol ye, At) bATtlAC ]to bo 
cu|*A 6 ; Acc cerjA, t)] cttAlAtDU]tT)e njAC b^AcbA^l bo Acljc 
■CulcA T17AC Cun^AiU, ocuf AC& |*it) ac ^t 2llbAi) it) Atijf A^tje. 

Celeh]iA^6^]n) boij |t( i<v|t ^-lu, ocu^* cfec HAjbib co CA]|t- 
btiise .1. CiAtt]iAi5e j rjbiu, ocay AC15U15 ic a |ti5 f]r) 
A tj-ATUfA^De. "Cic It) T*! I'*?*'*"' ■^c ^ibcellAcc 117 ATtA-jle l6. 
■CecoiTSibfirij lAif ocuj* bemb |*ecc cluicbl b|Ai5 -^foiVe, 
CiA c-v;i*A ? ol It) HI. 21)ac A^cblS *'*' l-UA^siJib 'CenjiiAcb, 
ol ffe. 2lcc, ol II) HI ; Acc ii" cu jt) roAC ^tOTpuc 2l)u]]it)e 
bo CuidaU, ocut t)A b] fupt) t)1 If Tl^'^' t)^1tuc rt)A|tbcAtt foyt 
Tt)et)ecb-TA. l-u^b aj* ^A|t j*]t) co Cu^llitjb OCuatjac, co cec 
l-ocA^t) I^Iaic 5obAi)t) : ]V5]V fo cAenj lAi^-jbe .i. C]iu]z})i)e 
A b^lTJiJ : Abt)Ai5 fibe S^t^b boij 31IIA. - "Do bfe|ifA tt)ii)- 
511) bu^c, ol It) 3obA, cjt) co ^ecAti c^a cu. "pAibif ^i) ii)5it) 
leii* 11) 5|IIa lATtcAit). <t)fet)A rl^S* ^aid, ol id 31IIA ]tii* 
^1) i)5obAi)t). "Do 501 b^t) l,ocl)AT) b] t*le]5 bo. CeleAb|tAi& 
bAt) bo l-ocAt) ocu^* lu^b TteitDe. 21 ti)ic, aji Locai), i)^ 
beiTtS 11* It) tMs® V^V^T ^ ^M *t) iDttc biAt)A A^t)") it) Beo ; 
If 1*1 T*o K<vfi*A]b ii)eobot) 2t)iin)ur). Ocuf ]i*fe& cjtA bo jiaIa 
bot) 5iUa bul ^ojif It) 1*1156 ^ro^t tflbi it) njuc. 2lbt)Ai5 ]v 
n)ucc cttice iA|i fiD. "pocentbfin) boA uitcuit b] i*lei5 
^ruiititi, CO 11A luib cuice, co |mi* i^AitCAib cei) At)Tijuit). 
BeiT'lb-i'iun) bt)A cetjt) tja njuicce leif bop 5obAii)t) a 
coibcbe A li)51De. )\- be X]V <^ca SliAb ti)uice a 2t)mDAii)t). 

iDo luib It) 5iIIa iioirtje lAit i*it) i Cot)t)AccAib, b'lAjiitAib 
CitiTi)Aill n)]C ■Cjt6t)ft)0|it. 2lri)Ail ito bu] ^lofi A i*6b co 

) Albain, i.e., Scotland. 

» Ciarraighe, now Kerry. The territory so called extended in ancient 
times only from Tralee to the Shannon. Its more ancient names would 
appear to have been Cairbrighe, or Corbraighe. 

3 Cvilleann O' g-Cuanach. This is the present name of Cullen, in the 
county of Tipperary, near the borders of the county of Limerick. It 
originally belonged to the territory of Coonagh, now a barony, in the 
north-east of the county of Limerick. 
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hunter like him, and bo the king said to him : if Cumhall had 
left any son, methinks thou art he, but we have not heard 
of Cumhall having left any son, but Tulcha Mac Cumhaill, 
but he is in military service with the king of Albain.' 

He afterwards bids farewell to the king, and goes away 
from him to Cairbrighe, at this day called Ciarraighe^ 
[Kerry], and he staid with this king in military service. 
The king came one day to play chess. He [Finn] played 
against him, and won seven games in succession. Who art 
thou ? said the king. The son of a peasant of the Luaighni 
of Teamhair, replied he ; Not so, said the king ; but thou 
art the son whom Muirenn [my present wife] brought 
forth for Cumhall ; and do not be here any longer, that 
thou mayest not be killed while under my protection. After 
this he went to CiuUeann g-Cuanach^ to the house of 
Lochan, a chief smith : he had a very comely daughter, 
Cruithne by name ; she fell in love with the youth. I will 
give thee my daughter, said the smith, although I know 
not who thou art. The daughter then cohabited with the 
unknown youth.- Make lances for me, said the youth, to 
the smith. Lochan then made two spears for him. He then 
bade farewell to Lochan, and went his way. My son, said 
Lochan, do not go on the passage on which the boar called 
Deo is usually [to be] seen ; it has devastated the [whole 
of] Middle Munster. But the youth happened to go on 
the very pass where the pig was. The pig afterwards rushed 
at him ! but he made a thrust of his spear at it, and drove 
it through it, so that he left it lifeless, and he brought the 
head of the pig with him to the smith as a dower for his 
daughter. From this is derived Sliabh muice* in Munster. 

The youth then went into Connaught to look for [his uncle] 
Crimall, son of Trenmor. As he went on his way he heard 

* Sliabh Muice. i.e., the Pig's mountain, now Slieve Muck, situated ' 
between the town of Tipperary and the glen of Aheriow. 
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cuaUi& 5ttl t)<v })-&t) n)T)&. Lui& ^A] co tj-acca id n)i)A], ocur 
bA bfepA ^oIa cecb jte |;ecc, ocut bA fcfeic foU it) lieAcbc 
Aile, CO tt)bA be^ts A b6l. )r^c bfel be]t5, a bei), ol ffe. 
2lcA bejcbift ocunj, ol tt; w'oev n^AC bo tDA]tbA& b'oei) 
Uec i:o]t5TtAt)bA rtjofi bo jt^A cucuti^. Cia Aii^trj^bo 

Tbic, ol r^. 5iot)bA A Aiort), ol n- )r ^^ aca 2icb 

T)-5lovt)A ocuf "CocAT^ tj-5lor)i)A iro|t ^Aet)tT)ui5, ocur If 
6ij bfel beiit5l V)^ aca 2lcb rr)-Bel ^&]V-5] o i-ji) ille. tuib 
i>]t) "piijb lobesAjb ir) Ujcb, ocu]- feiiAic corolorji) ocuf 
bo ^uic Ia]^ fe. J|- ATflUib ]n)0]iinu bu] j-it), ocuf conttbol^ 
T)A Tfeb A]5i .1. feoib CuTr)U)ll. )x be b]!) bo |tocbAi|t atjo 
Tit) .1. tiAC LuACjtA. )y 6 c6b 5uit) Curpull ] CAcb CrjucbA. 

T&lb ] CofjpAccAib lAft tlO, ocuf pAjeib C|tin7All it)a 
tet)6i|t A Tj-bicbfteib cAiUe Ai)b, ocuf b]tem botj feiop&itjr) 
rttAiUe i:ftif, ocuf ]x ^Ab ]*|t; bo 517] r^ls* ^'O- TiocbAi* 
It) co|iftbol5 bit) bo ocuf Acpec a fcfelA 8 cuf co beipe, 
ocuf AtbAil ito rtjAfib feit t)A ffeb. CeilebitAi6 piot) bo 
Cit|rt)AU, ocuf. lujb fioittje b'poslAirt) &icfi co piijp&cef ito 
boi foit Bon). Milt Iahj urooiiiio beicb a ij-Bfiiw ceijA tjo 
CO i)-bec})A]b pe i:ilibecc, Ait gasIa hjac Uiit5itet)tj ocuf 
rpAC 2t)6ttt)A.'' 

Secbc Ti)-bl|A6i;A bo 7^it)o6cif fop Bo]!) oc uitr)Ai5e 
lAcb l-lijije "peic; AHi bo bui a cA|iiiit)5lite bo eo p^ic 
bo coti^Ailc, ocuf cev V] t)a aioKIF 1^11^ lAituirj. "piticb TO 
Ti7-bnAbAt), ocuf no b-ettbAb bo <t)e|ii9r)e uroonito it) bitAb^i) 

' Maenmhagh, Moinmoy, a territory lying round Lough Reagh in the 
present county of Galway ; but tlie situations of Ath-Glonda, i. e. the 
ford of Glouda, and of Tochar-Glonda, the causeway of Glonda, are now 
unlinown by these names. 

2 Ath-Beldeirg, i.e., ford of Red mouth, not identified unless it be Bal- 
lyderg. 

' The Boinn, i.e. the river Boyne in Meath. 

* Here ends folio 1 1 9 of the original MS. and on the upper margin of folio 
120, in the handwriting of the scribe, is the following observation ; — 



301 

the wail of one [solitarj^] woman. lie went towards her, 
and viewed the woman : The first tear she shed was a tear 
of blood, and the other was a gush of blood, so that her 
mouth was red. " Thy mouth is rod, woman I" said he- 
I have cause for it, said she : my only son was killed by a 
huge ugly hero, who came to me. What is thy son's name ? 
said he. Glonda is his name, said she. From him Ath- 
Glonda and Tochar-Glondain Maenmhagh' are called, and 
from this Belderg the name Ath-beldeirg^ remains ever since. 
Finn then went in pursuit of the hero, and they fought a 
combat, in which he fell by him [Finn.] The way he was 
situated was, he had the treasure bag with him, i.e., the 
[bag containing the] treasures of Oumhall. The person 
-who fell here was Liath Luachra, he who ^rat wounded 
Cumhall in the battle of Cnucha. 

He now proceeds into Conoaught, and finds Crimall, 
then an old man, in a desert there, and some of the old 
Fianns along with him, who were wont to chase for him. 
He gave him the Corrbholg, and told him the news from 
beginning to end : — how he had killed the possessor of the 
treasures. He bids farewell to Crimall, and goes forward 
to Fineces [who lived at the Boinn'] to learn poetry. He 
durst not remain in any part of Ireland until he took to 
learn poetry, from fear of the sons of Uirgrenn, and the sons 
of Moma.'' 

Seven years Finn-eges remained at the Boinn [Boyne] 
watching the salmon of Linn-Feic,* for it had been prophe- 
sied that he would eat the [sacred] salmon of Fee, and 
that he would be ignorant of nothing afterwards ! Ho 
caught the salmon, and ordered [his pupil] Deimne to roast 

" ?l tljujTli ir F'*"'* ^° ^1<^ CtDUDi) 01) <:o|i)i)s." 
O Mary [Virgin] it is long till Edmund comes from the meeting. 

This was Edmund Butler for whom the MS. was transcribed. 

» Linn Feic, i. e. the pool of Fee, a deep pool in the River Boyne, near 
Ferta fcrfecc, the ancient name of the village of Slane, on this river. 
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bo ^a.]r)e, ocuf Afbe^tc At) ij:]le pft^f cet) t)^ feoi) b]tA&Ap fto 
con^Ailc. 130 be]tc ji) 31IU &o At) h}iAbi\,v I^Tt i)-* t?uit)e, 
ir)A|t coiijlif 1)1 &0T) bitA&Ai), A Sill*) ol It) Kile. M^co, 
ol IP 5|IU, Acc Tt)o 6|tbu bo loifcef, ocuf bo ^tAbuf ]n) 
beolu lATicAU). C^A })-A]vn) t^ll oitccA, a 3iUa, ol f&. 
iDeiTtjTje, ol It) 3lllo>- T^T't) bo Ait)m, ol t&> -(^ 3lll*> o^u]* 
II* btt^c cucAbp bfiAbAt) b^A cottjAilc, ocux IT cu ^t) Flt)b co 
|:i|t. "Cojii^lib It) 5iUa It) b|iAbAT) TA^tcAit). Jf fit) c^iA 
bo TtAC 11) TIT bo 'pit)r) •!• <''') cAi) bo be]teb a o^tbAit) 1t)A 
beolu, ocuT DOCAt) c^tiA TeiijTolAesA, ocut Tto T^lUTlceA 
bo 1A|tAtT) it) t)1 ito b^b 't)A AiPTIT- 

Ko i:o5luin)Tluii) it) citeib be t)eti)ci5iuT Tl^l^ ■^- '^^]Vn) 
lAe5A OCUT ]^^V V^l} Oti)A, ocut <t)icebul bicegijAib. )x 
At)b TT) bo itope pii)t) It) 1*15 T*1 oc TTtotijAb a 6icti : 

CeccenjAii) ca-\v itee ! 110 taih Aijb cucbc ! 
Caijaic luit) lAib 1^11), biA rt)-he]t.}) Laisaij At)i). 
3Aiti1& CAi cpuAib b6At), IT Tocetj t*"> T'^IT** 
Buibi5 T1t)& nT*> bituitjije ceitb caiU c|iAib. 
CeAiibuib tah) t"AiII TfU'^bj T*151^ 3Ti<^15 IwAcT) liiji), 
LeAcAib pole TobA TItAicl), i^oiibitib c&t)AcTj t^"^!)!) T1t)i)> 
■puAbAiTt ftiTSell TceiU fiSlfe, TDN*> T*®!** l*1^i> M^b 

IteA^A, 
CuiiticbeAii T*l Tii^t), cui5cblit blAC 11) bic. 
BeiiAib * * * 

' Fiym is thy name. It appears that our hero had concealed from his 
master Finn-Eg^s that he had been known by the name of Finn, after he 
had drowned the nine boys in Magh-Liflfe. But the poet finding that 
he had first tasted of the sahnon of Linn Feic without intending it, 
saw that the ancient prophecy was fulfilled in him, and that his real 
name must be Mnn. O'Flaherty states that our hero assisted his father- 
in-law Cormac son of Art, in compiling codes of laws ; and the Life of 
St. Columkille compiled by Manus O'Donnell, states that he possessed 
the gift of prophecy, and foretold the birth and future greatness of St. 
Columbkille. 
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it, and the poet told him not to eat of the salmon. The 
young man brought him the salmon after cooking it. 
Hast thou eaten any part of the salmon, O young man ? 
said the poet. " No," replied the young man, but I burned 
my thumb, and put it into my mouth afterwards. What 
name is upon thee, youth ? said he. Deimne, replied the 
youth. " Finn is thy name,* youth," said he, and it was 
to thee the salmon was [really] given, [in the prophecy] to 
be eaten [not to me], and thou art the Finn truly. The youth 
afterwards consumed the salmon, and it was from this the 
[preternatural] knowledge was given to Finn, i.e., when he 
used to put his thumb in his mouth, and not through Teinm 
Laegha [poetical incantation,] whatever he had been igno- 
rant of used to be revealed to him. 

He learned the three compositions which signify the 
poets, namely the Teinm Laegha,^ the Imusfor Osna, and 
the Dicedul dicennaib ; and it was then Finn composed 
this poem to prove his poetry : 

May-day3 delightful time ! how beautiful the color !* 

The blackbirds sing their full lay, would that Laighaig 
were here 

The cuckoos' sing in constant^ strains, how welcome is 
the noble 

Brilliance of the seasons ever; on the margin of the 
branchy woods 

The summer suaiU' skim the stream, the swift horses 
seek the pool. 

The heath spreads out its long hair, the weak fair bog- 
down grows. 

Sudden consternation attacks the signs, the planets in 
their courses running exert an influence : 

The sea is lulled to rest, flowers cover the earth. 

2 Teinm Laegha. For a curious account of this poetical incantation as 
given in Cormac's glossary, the reader is referred to the " Battle ofMagh 
Rath," printed for the Archaeological Society, p. 46. It is said that 
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St. Patrick abolished the Teinm Laegha and the Iinbas for Osna, as being 
profane rites, and allowed the jioeta to use another called Dichedal do 
chendaibh, which was in itself not repugnant to Christianity, as requiring 
no offering to false gods or demons. 

3 May-day, cecreipAiP, is glossed bellcAiije by O'Clery. It signifies 
the beginning of summer. 

' Color, cucc, gl. Sac, color, gl. cu]i)ijre, gl. SP^j face, countenance, 
mien. 

5 Cai, gl. CUACA, cuckoos. 

6 Constant, cflUAft, gl, &iAij. 

' Summer suaill, gl. the swallows. The words of this fragment, which 
was considered to be the first composition of Finn, after having eaten the 
salmon of the Boyne, is very ancient and exceedingly obscure. The 
translation is only offered for the consideration of Irish scholars, for it 
is certain that the meaning of some of the lines are doubtful. The poem 
obviously wants some lines at the end ; and Mr. Cleaver states, that the 
remaining portion of the manuscjipt is so defaced as to render it totally 
illegible. 
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301. 
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Bothar, peak of, 20,21. 
Bolus head, 22. n. 
Boyne, river, 235, «., 286, 300, «., 

301, n. 
Brandon bay, 18, n. 
Bregia, 284. 
Breifne, 65, m. 
Butler, Edmund, 283. 



Cairbre, land of, 30, n, 
Cairbrighe, 298, n. 
Caiseal (Cashel), 201, n. 
Cambrensis E versus, quoted, 3, n. 
Cape Clear, 138, n. 
Carbury, barony of, 14, n. 
Carolan the poet, 136, n. 
Carrick-on-Suir, SO, n, 284. 
Carrigeen, 50, 51, 51, n. 
Cas, Cormae, 286. 
Cashell, 200, n, kings of, their pre- 
rogatives, 17, n. 
Castle Island, 291, 7(. 
Castleknock, 288, n, 
Cavan, 288, n. 
Cels-Chorainn, 21, n. 
Chess-playing, antiquity of, 56, n. 
Ciarraighe (Kerry), 298, n. 
Ciarruighe Luacbra, 22, >>. 
Cill Basbuig Broin, 18, n. 
Cill Stuifin, 231. 
Clanwilliam, barony of, 16, n. 
Clanna Morna, their inheritance, 

16, n, 

Claire, battle of, 30, n. 
Clane, barony of, 70, n. 
Clare, 51, n., 140, n., 230. 
Cleaver, Eev. E. D., 283. 
Clonmacnoise, annals of, quoted, 

288, n. 
Clonmel, 16, n., 50, n. 
Cloonsast, parish of, 294, n. 
Cnoc-an-air, 16. 17, where situated, 

17, n. 
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Cluain Conaire, (Cloncurry),71, »'. 

Cnoc-an-Scail, 18, n. 

Cnu, 4, 5. 

Cnucha, battle of, 288, 288, n., 289. 

Cobhthach Caol Breagh, 30, n. 

Comyn, Michael, 230. 

Conall Gulban, 30, n. 

Connall, country of, 15, n. 

Conn of the hundred battles, 71, «•, 

286. 
Conan Maol, 19, n., anecdote of, 

114, «. 
Connaught, 30, »., 286. 
Connellan, Professor, quoted, 18, n. 
Coolagarronroe, 232. 
Corann, where situated, 21, n. 
Corcaguiny, barony of, 4, n. 
Coroa-oiche, 284, 288, 289. 
Cormac Mac Airt, 173, n. 
Coonagh, territory of, 298, n. 
Cork, 29, »., 50, n., 138, n., 232, 

284., 296, n. 
Corrbholg, 300, 301, its use,280,n., 

288, 289. 
Coshbridge, barony of, 24, n, 
Coshmore, barony of, 24, n. 
Crannagh, 283. 
Crom, one of the idols of the pagan 

Irish, 30, n. 
Crom Cruach, 31, re., 65, n. 
Crom Dubh, 31, re. 
Cromleac, where found, 4, re. 
Crotta CUach, 294, n. 
Cruachan Chruim, grouse of, 30, 

31, where situated, 30, «. 
Cuckoo, 28, re., ancient Irish name 

for, 304, re. 
Cuilcontuin, 288, 289. Where si- 
tuated, 288, n. 
Cuillean O'g-Cuanach, 298, re. 
Cullen, 298, n. 



D. 

Daire Dearg, 206, »., 288, 289. 

Dair Inis, Hsle of oaks), 24, n. 

Dailan, (pillar stone), 217, re. 

Dal Cas, the O'Briens, 286. 

Dearg son of Fionn, adventures 
of, 15, n. 

Deece, 71, re. 

Deers, their skeletons, where depos- 
ited, 216, B. 

Deise, Teamrach, 71, »., a tribe 
name, 1\, n. 



Derrycam, 28, 29, 32, re., song of the 
blackbird of, 30, 31., where situ- 
ated, '28, re. 

Desmond, the great Earl of, 232, 
283, 284. 

Dinn SenchuB, quoted, 42, n. 

Dodder, river, 216, re. 

Doire an Chairn, 31, n. 

Domhnach Chroim Dhuibh, 31, «. 

Donegal, 15, «., 30, re. 

Dord Fhiann, 4, 5., 68, 69, 76, «,, 
217, n. Its use, 2, ». 

Down, 16, re. 

Downpatrick, ancient name of, 14,n. 
battle of, 14, n. 

Dromahaire, barony of, 17, n. 

Drom Dearg, 14, 15. its ancient 
narre, 14, n. 

Druim Lls,(nowDruinlease), where 
situated, 17, n. 

Druim-re-Cor, otter of, 30, 31, 

Druim Imnocht, 284. 

Drumclifl; ancient name of, 14, n, 

Drumlish, 16, 17. 

Drum Lease, see Druim Lis. 

Dublin, 140, re., 216, «. 

Ducks, 28. 29. 

Dumhaoh, 231. 

Dun Cearmna, its present name, 
284. 

Dundalethghlas, 14, re. 

Dundrum, bay of, 16, n. 

Dungarvan, 16, «., 232. 

Dun g-Grot, fort and castle of, 16,n. 

Dunne, John, 217, n. 

Dunorei where situated, 137, n. 

Dwyer, 29, re. 



E. 

Eamhuin, 18, 19. 

Eas Aedha Ruaidh, 15^ re. 

Eas Euaidh, 14, 15. 

Erne, river, 15, re. 

Brris, where situated, 17, «. 



E. 

Fail, Fiansof, 50, 51. 

Faoidh, meaning of the term, 14, n. 

Fee, pool of, 301, n. 

Fenian hounds, their names, 202, 

203, signification of, 2J3. re 
Feegile, its ancient name, 294, n. 
Fenian games, 4, n. 
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Fera cul, 284. 

Fermanagh, 29, n., 30, ;i. 

Fiachadh, Smghdhe, 71. n. 

Fians, their chieftainry, 288, 289. 

Fidh Gaibhle, 42, n., 294, n. 

Finland, king of, 4, n. 

Finn-eges, 300, 301, 302, n. 

Finn's first poem, 302, 303. His 
pedigree, 285. 

Finnmhagh, where situated, 290, ». 

Fiodh Chuillinn,(Feighcullen,)71,n. 

Firbolgs, 286, 290, n. 

Fochaoi, 22, 22, «., 23. 

FormaoU, 18, 19, 22, 22, «., 23. 

FormaoU-na-bh-Fian, where situa- 
ted, 18, n. 

Fothartas, 287. 

Four Masters, quoted, 16, n., 17, n., 
24, »., 30, «., 31, n. 



G. 

Gaelic Society, transactions of, 

quoted, 32, n. 
Galty mountains, 294, «. 
Galway, 14, 15, 16, n., 234, «., 

300, «. 
Garristown, 234, /i. 
Garryricken, 217, n. 
Gleann-na-g-Caor, stag of, 28, 29, 

29, ra. 
Gleann Damhain, 24, n. 
Gleann-da-dhaimh, 24, 24, 71., 24. 
Gleann-da-Mhail, lowing of the calf 

of, 16, 17. 
Gleann-na-m-buadh, whistle of the 

eagle of, 30, 31. 
Gleann-na-Sgail, 4, 4, «., 5. 
Glenasmoil, 216, n. 
Glen of the two oxen, 24, n. 
Glen Kath, 4, 5. 
Gleoir, the redhanded, 292, 293. 
Glonda, the ford of, 300, n. 
Gilla-Brighde Mac Conmhidhe, 

chief poet of Ulster, 15, n, 
Grenane, 18, m. 
Grianan, its meaning, 168, n. 
Griffin, Martin, 140. n. 



H. 



Hares, 28, 29. 
Hawks, 30, ». 
Hore, Herbsrt F., 285. 



HorseB,how brought to Ireland 85,n 
Howth, hill of, 84, n. 
Hui Tairsigh, 288, 289. 



I. 

Ibh-rathach, 22, n. 

Idol worship, 65, n. 

Ikeathy, 70, n. 

Inbhear, Geiniath, 85, n. 

Inchiquin, 232, lake of, 50, 51,51,?!. 

Inis Fail, 164, re. 

lorrus, scream of the seagulls of, 

16, 17. 
Irish druids, 65, n. 
Irish proverbs, 79, n. 
Irish names, their identity, 184, n. 
Irish families to whom the prefix 

" Maol" belongs, 19, n. 
Iverk, barony ofi 283. 
Ivy leaves, their great size, 216, ». 



K. 

Keash, 21, n. 

Kells, 21, re. , 28, n. 

Kelly, the late Rev. M., D.D., 

3, re. 
Kerry, 4, re., 17, re., 18, re., 22, re., 

23, re., 50, n., 80, n., 138, n., 

200, 71., 285, re., 291, n., 292, n., 

296, re. 
Kilbenny, 232. 
Kildare, 18, «., 49.n.,70,n., 217, »., 

286, 295, n. 
KUkenny, 4, SO, re., 51, n , 70, re., 

217, re., 283. 
Killarney, 235, re. Ancient name 

of the lakes of, 200, re. 
Killarory, parish of, 16, «. 
Kilrush, 140, n. 
Kilnaboy, 51, re. 

King's County, 286, 292, n., 295, re. 
Kinsale, old head of, 284. 
Knockanar, 73, re. 



L. 

Laithreach Brain, 70, re. 

Lake of the three Gaols, 28, 29. 

Where situated, 28, re. 
Lamhraighe, 292, re. 
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Lahineh, 231. 

Laraghbrine, 70, n. 

Xeabhar Gabhala, quoted, 29, «. 

Leabhar na g-Ceart, quoted, 5, n. 

Leac-an-Scail, 4, n. 

Leacht-an-Scail, 4, n. 

Leahy, Mr. "William, 32, /.. 

Leath Ard, 72, 73, 73, n. 

Leirg-na-bb-Fian, 16, 17, 18, n. 

Leitrim, 17, «., 30, n. 

Leinster, 18, n., 70, n., 285, 286, 

287, 295, n. Ancestors of the 

kings of, 284. 
Letter Lee, 4, 4, n., 5. Blackbird 

of, 16, 17. 
Liars, held in contempt by the 

Irish peasantry, 213, n. 
Liffey, plain of, 295, n. 
Limerick, 73, »., 284., 298, n. 
Linn Feic, 300, 301, 301, n. 
Lismore, book of, 287, 288, n. 
Loch Lein, 200, n, 201, n. 
Loch Meilghe, 29, 29, overflowing 

of, 30, n. 
Lodan, Mao Lir, 85, n. 
Lough Erne, 28, 29. The ducks 

of, 28, 29. Where situated, 29, n. 
Lough Gill, 17, n. 
Lough Gur, 232. 
Loughrea, 16, n. 
Lough Eeagh, 300, n. 
Luachair Dheaghaidh 22, 22, «., 23. 

where situated, 226, n. 
Luaighni, their history, 288, «. 
Luaghni Teamhraoh, 284. 
Lumhan, meaning of the term, 

21, n. 

M. 

Mac Adam, Robert, 216, n. 

Mac Airt, Cormac, 286. 

Mac Cumhaill, Fionn, 284. 

Mac Conmara, 19, n. 

MacFaolain, 71, «. 

Macroom, 185, n. 

MacLughach,why so called, 206, n. 

Mao Firbis, Duald, quoted, 29, »., 
284. 

Mac Murrough's reign, 76, n. 

Mac Eonain, Caoilte. How occu- 
pied, 20, n., his agility, 285. 

Mac-an-Loih, 42, 42, n., 43, 46, 47, 

Maenmhaigh, its present name, 
300, n. 

Magh Feimheann, 4, n. 



Magh Finn, 290, n. 

Magh Laighean, 71, "• 

Magh Life,its present name, 295, »., 

drowning of nine youths in, 302, 

302, »., 303. 
Magh-Maoin, 16, n., bellowing of 

the ox of, 16. 1". 
Magh Sleacht, 31, «., 65, n. 
Maon. plain of, 16, ?». 
Maonmhagh, 16, «.| 
Maynooth, 71, ». 
Mayo, 17, n. 
Meath, 28, n.. 32, n., 72,n., 138, «„ 

235, n., 2s6, 288, n., 300, ». 
Meilghe, lake of, 30, n. 
Miol muighe, (the hare), 4, n. 
Mitchelstown, 232. 
Modhchorb, 30. n. 
Modeligo, 72, »., parish of, 17, h. 
Molana, 24, n., 25, n. 
Molbhthach, Meilghe, 30, n. 
Moore, quoted, 286. 
Moore, the Hon. Mr. 24, n. 
Mount Grud, 16, n. 
Mount Uniacke, 16, n. 
Mountain Castle, 17, n. 
Moyelly, 286. 

Muirenn, her pregnancy, 292, 293. 
Muireann, a general name for wo- 
men among the ancient Irish, 

292, n. 
Munster, 286, 296, n. King of, 

200, n. 
Musical Instruments peculiar to 

the Ancient Irish, 2, n. 

N. 
Naas, 48, 49, 49, n., 70, «. 
Newhall, 31, «. 
New Boss, 50, n., ancient name of, 

280. 
Niall of the Nine Hostages, 15. n. 

O. 

O'Brain, CO'Byrne,) 71* ». 
O'Breasail's country, 232. 
O'Briens, 51 , ». 

O'CearbhaiU's (O'Carroll's), 200, n. 
O'Connor, 231. 

O'Connor, Dr. Charles, quoted 30,». 
O'Clery, John Boy, 283, 304, n. 
O'Connor, Hugh Mac Felim, 14, 71. 
O'Cregan, 196, ». 
O'Daly, Carroll, anecdotes of, 64, n., 
65, n. 
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O'Donchadhas, 200, ii. 

O'Donnell, Manus, 302, n. 

O'Donohoe, M.P., The, his descent, 
200, n. 

O'Donovan, Dr., 31, n-, 76, n. 

O'Duibhne, Diarmuid, his ball 
searc, or heauty spot, 20, «. 

O'Dunnes, how they got their mot- 
to, 292, n. 

O'Flaherty, quoted, 4, »., 31, n. 

Ogle, George, 50, n. 

O'Grady, 82, n., 140. n. 

O'Herlihy, 185, n. 

Oisin, legend of, 233, 

O'Keeffe, Mr. James, 17, n. 

O'Kelly, William Boy, his hospi- 
tality to bards, 90, n. 

O'Leihin's country, 232. 

Omens, belief in, by the ancient 
Irish, 170, n. 

O'Neill j Brian, 14, n. 

O'Quin, family of, 51, n. 

Ormonde, 283, 284. 

Oscur, great call of, 16, 17. 

Ossory, Upper, barony of, 18, n. 

Ossorians, expert chess-players, 
57, n. 

Otter, remarkable instance of the 
voracity of, 29, n. 

Otters, 28, 19. 

Oughteranny, 70, n. 

P. 

Pagan worship, 65, n. 
Palliser, William, estates of, 18, «. 
Pap mountains, 296, n. 
Petrie, Dr., quoted, 164, n. 
Piltown, 283. 
Pinkerton, quoted, 286. 
Portarlington, 294, «. 
Pottlesrath, 283. 

Q- 
Queen's County, 18, »., 292, «. 

K. 

Kathcroghan, 30, n. 

Kaymond le Gros, his place of inter- 
ment, 25, n. 

Reading, Thomas, 18, n. 

Bemarkable headstone for rebels, 
165, n. 

Eidge by the stream, 30, 31. 



Rinn-rathach, 22, 22, n., 23. 

Riofog, English name of, 21, n. 

River Erne, n. 

Roscommon, 21, n., 30, n., 290, n. 

Round Towers, 14 n. 

Rower, 50, 50, n., 51. 

Ruan, 230. 

21, n. 
Rudhraidghe, eon of Partholan, 

where drowned, 16, n. 
Rughraidhe, wave of, 16, 16, n., 17. 

S. 

Salmon of Fee, 300, 301. 
Salmon Leap, 15, n. 
Salt, barony of, 70, n. 
Seasgnan, (now Slievegoe), parish 

of, 16, n. 
Seal Balbh, (the Stammerer), 4, ». 

His monument, 4, n, 
Scotland, 164, n. 
Shannon, river, 298, n. 
Sheahan, Daniel, 73, n. 
Sheep, slaughter of, by an otter, 30,n. 
Sidh, Fiona's sister, herfleetness of 

foot 285. 
Skreen, hill of, 234, n. 
Slane, ancient name of, 301, n. 
Sliabh Bladhma, 292, 292, n., 293. 
Sliabh g-Crot, 16, n. Chace of, 16, 

17. 
Sliabh Cua, 16, n., 17, n. Fawns 

of 16, 17. 
Sliabh g-Conaill, from whom called, 

30, n. The hawks of, 28, 29 
Sliabh Cuilinn, 22, 23. 
Sliabh Guillinn, 23, n., 63, n. 
Sliabh Luachra, 22, n., 50, SO, n., 

51, 291, n. 
Sliabh Mis, (now Slieve Mish), 

where situated, 17, n. Murmur 

of the streams of, 16, 17. 
Sliabh Muice (the Pig's Mountain"), 

299, n. 
Sliabh-na-m-ban 5, n., 50, 50, n., 

51. Fenian, traditions of, 217, n 
Slieve Bloom, 292, n. 
Slieve Muck, where situated, 299, n. 
Sligo, 18, M. 
Smith, quoted, 25, n. 
Smerwiok, 138, «. 
Specimen of an ancient Irish Lul- 
laby, 292. 293. 
Stone of destiny, 130, «. 
Stone-throwing, antiquity of, 64, n. 
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Strongbow, 25, n. 

S. Barnabas, 283. 

St. Berchan, 295, n. 

St. Columbkill quoted, 302, ». 

St. Gobnait, church of, 185, n. 

St. Molanfaidh, 25, n. 

St. Patrick, 31, n., 81, n., 201, n., 

203. n., 216, n., 287, 304, n. 
Suir (the river), 4, 4, «., 5, 30, n. 
Surnames, 71, n 
Swallows, 26. 27 

T. 

Tara, 234, n. Druid of, 65, «. 

Hill of, 164, n. 
Teamhair Luachra, where situated, 

291, n. 
Thomond, Marquis of, 51, n. 
Thrush, 4, 4, n., 5. 
Tipperary, 5, «., 16, »., 29, n., 

50, n., 294, «., 298, n., 299, n. 
Tir Chonaill, (Tir ConneU), 15, «. 
Tobar Glonda, 300, n. 
Todd, Rev. Dr., 283. 
Traigh Kudhraighe, 16, n. 
Tralee, 298, »., harbour of, 23, n. 
Troughanackmy, barony of, 17, b. 
Tuathal Teachtmhar, 4, n. 



U. 
Ui Faelain, 70, n. 
Ui Failghe, 284. 
Ui Fidhgeinte, 284. 
ITi Tairsigh, 284. . 
Ulster Journal, quoted, 76, n. 
Ulster families, their descent, 1 96, n , 
Umhall, 31, n. 

W. 

Walsh mountains, 50, n. 

Walsh, the late Edward, quoted, 

5, n. 
Waterford, 16, n , 24, »., 72, n., 

164, n, 
Westminster Abbey, 164, n. 
Wexford, 50, n., 280. 
Wheeler, Mrs. Judith, 18, n. 
Wheeler, Oliver, 18, ». 
Whelan, Rev. John, P. P., 72, n. 
Wicklow, 71, n. 
WiUiams, W., 232. 
Windele, quoted, 202, n. 
Wolves, 22, 23. 



Youghal, 25, n. 
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P.P., V.G., Bruff. 

D. 

Dunraven, The Rt. Hon. the Earl 

of, Adare Manor, Adare. 
Daly, John, Esq., Charleville, En- 

niskerry. 
Daly, R. B., Esq., West-street, 

Drogheda. 
D'Altoil, Henry, Esq., Ballagha- 

derreen, Co. Mayo. 
Dalton, Mr. Patrick, Dungeehy, 

Newcastle West, Co. Limerick. 
Davenport, Tyrrell, Esq., Bally- 

nacourty, Co. Clare. 
Dee, Jeremiah, Esq.,Newtown-San- 

des, Co. Kerry. 
Delany, George, Esq., Longford 

Terrace, Kingstown. 
Delany, Mr. Hugh, Glandore, Eos- 

carberry, Co. Cork. 
De Vere, Aubrey, Esq., Currai 

chase, Adare. 
De Vere, Stephen, Esq., M.P., Cur- 

rachase, Adare. 
Dinan, Rev. Michael, P.P., Clon- 

dagad and Ballynacally Co. Clare. 
Doherty, Rev. Philip Vincent, O.P., 

Chapel House, Denmark-street, 

DubUn. 
Doherty, Johnlzod, Esq., Bloom- 
wood, Monkstown, Co. Dublin. 
Doherty, William Izod, Esq., 21, 

Westland-row, Dublin. 
Polphin, Mrs., Corr-House; county 

Galway. 
Donegan, John, Esq., Dame-street, 

Dublin. 
Dowden, Richard (R.), Esq., Kath- 

Lee, Sunday's Well, Cork. 
Dowling, Robert, Esq., 107, Great 

Howard-street, Liverpool. 
Drummond, Rev. Wm. Hamilton, 

D.D., M.E.I.A., 27, Lower Gar- 
diner-street, Dublin, 
Drummond, William, Esq., Bock- 
vale Castle, Stirling. 

E. 
Eassie, William, Jun., Esq., Glou- 
cester. 
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Egan, George William, Esq., M.D., 
Dundrum, Co. Dublin. 

Ellis, Richard, Esq., Glenasrone, 
Abbeyfeale. 

Enright, Timothy, Esq., Castle- 
martin, Bathkeale. 



t"airholme, Mrs., Comragh House, 

Kilmacthomas, Co. Waterford. 
Faughney, James, Esq , Castlebar. 
Ferguson, Samuel, Esq., Barrister, 

20, N. Gt. George's-st., Dublin. 
Field, John, Esq., Blackrock, Co. 

Dublin, 
t'inn, Jeremiah, Esq., 114, Patrick- 
street, Cork. 
Finn, Eev, ThomM, C.C., Ardfi- 

nan, Clonmel. 
Fisher, BeT. Wm. Allen, Eilmoe, 

Schull, Skibbereeb. 
Fitzgerald, Edward, Esq., A.B., 

Nelson Terrace, Toughal. 
Fitzgerald, Robert, Esq., Geraldine 

Place, £ilkee. 
Fitzgerald,Gamaliel,E9q.,George's- 

street, Iiimerick. 
Fitzgerald, John Lloyd, Esq., Gle- 

nastar House, Newcastle West, 

Co. Limerick. 
Fitzgerald, Rev. P., Donnybrook. 
Fitzgerald, Very Rev. Archdeacon, 

P.P., Rathkeale, Co. Limerick. 
Fitzgibboa, Danl., Esq., Rathkeale. 
Fitzpatrick, W. A., Esq., Kihna- 

cud Manor, Stillorgan. 
Fleming, John, Esq., Clonea, Car- 

rick-on-Suir. 
Foley, Rev. Daniel T., D.D., Pro- 
fessor of Irish, Trinity College, 

Dublin. 
Foley, Mr. John, Royal Marine Ar- 
tillery, The Fort, Cumberland, 

Portsmouth. 
Foley, John W., Esq., 19, Shepper- 

ton Cottages, New North Road, 

Islington, London. 
Forrest, Rev. John, CO., D.D., 

Kingstown. 
Foster, Capt. Francis Blake, J.P., 

H.C.T.C, ForsterPark.Galway. 
Fowler, Thomas Kirwan, Esq., 

Alexandria, Egypt. 
Franks, Rev. James S., Reens, 

Rathkeale. 

21 



Frazer, Rev. D., Manse of Fearn 

by Tain, Scotland. 
Frost, John, Esq., Solicitor, Eanig. 

G. 

Gabbett, Lieut. -Colonel, Madras 

Artillery, India. 
Gabbett, Rev. Robt., M.A., Glebe, 

Foynes, Co. Limerick. 
Gauge, — , Esq., Museum of Irish 

Industry, Dublin. 
Geoghegan, J. C, Esq., Surveyor- 
General of Excise, London,Enni8. 
Geoghegan, Henry, Esq., M.A., 

C.E., Calcutta. 
Gibson, John, Esq., Kolrush, Co. 

Clare. 
Gilligan, Rev. P. J., C.C, 61, 

James's-street, Dublin. 
Glennon.T, P., Esq., Coventry. 
Goff, Michael, Esq., 4, Barker-st., 

Waterford. 
Good, Eev. John, C.C, Galway. 
Goodman, Rev. James, A.B., Ard- 

groom, Castletown, Berehaven. 
Graves, Rev. Chas., D.D.,F.T.C.D., 

M.R.I.A., Dublin. 
Graves, Rev. Jas., A.B., Kilkenny. 
Grealy, Rev. Thos., P.P., KUtho- 

mas, Diocese of Kilmacduagh. 
Greaven, Anthony, Esq., Grand 

Parade, Cork. 
Green, Thomas, Esq., Ennis. 
Griffin, Mr. Martin, Kilrush. 

H. 

HiU, Lord George Augusta, Ramel- 

ton, Co. Donegal. 
Hackett, Wm., Esq., Midleton. 
Hallinan, Mr. John, BalUnakilbeg, 

Castlemahon. 
Hammond, Thos., Esq., Drogheda. 
Hanley, Joseph, Esq., Barrister, 

25, Lr. Gardiner-street, Dublin. 
Hanley, Wm. Francis, Esq., M.D., 

Holycross, Thurles. 
Hanna, J. W., Esq., Saul-street, 

Downpatrick. 
Harold, Charles, Esq., Curah, 

Crookstown, Co. Cork. 
Harpur, Geo., Esq., Sheep House, 

Drogheda. 
Hartigan, Patrick, Esq., Cloonagh, 

Rathkeale, Co. Limerick. 
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Hart, James Charles, Esq., B.A., 

Clifden, Connamara. 
Hartney, Rev. Murtough, P.P., 

Corofin, Co. Clare. 
Haverty, Patrick M., Esq., J 12, 

Pulton-street, New York. 
Haverty, M., Esq., Askeaton. 
Hawkes, Z., Esq.,Moneens,Bandon. 
Hayes, Cornelius, Esq., Rathkeale. 
Hayes, Edward, Esq., Melbourne, 

Australia. 
Hayes, Mr. Nicholas, Cahir-Guil- 

lajnore, Bruff. 
Hayman, Rev. Samuel, A.B., Nel- 
son Place, Youghal. 
Healy, William, Esq., Castlebar. 
Hegarty, Jeremiah, Esq., 2, St. 

David-street, Cardiff. 
Henegan, D., Esq., Bantry. 
Hennessy, Maurice, W., Esq., Al- 
bert Road, Kingstown. 
Hester, Rev. Bartholomew, P.P., 

Ardcarne, Boyle. 
Hewitt, ThomaSi Esq., Barrister, 

Cork. 
Hickey, Rev. James, C.C, Church 
of St. Nicholas, Francis-street, 
Ddblin. 
Hickey, Cornelius, Esq., Abbey- 
view, Rathkeale. 
Hickey, Wm. E., Esq., Surveying 
General Examiner of Excise, So- 
merset House, London. 
Hill, Eev. Thomas, C.C, Coore. 

clare, Ennis, Co. Clare. 
Hodges, Smith, and Co., Messrs., 

104, Grafton-street, Dublin. 
Hodgea, John, Esq., M.D., Belfast. 
Hodnett, Jeremiah, Esq., Solicitor 

and Town Clerk, Youghal. 
Hooper, Charles T., Esq., A.M., 

28, Mary- street, Dublin. 
Hore, Herbert F., Esq., Pole-Hore, 

Wexford, 
Humphries, Thomas, Esq., Kilma^ 

cow, Waterford. 
Hynes, Patrick, Esq., 83, Fonte- 
noy-street, Liverpool. 



Inchiquin, The Lady, Dromoland, 
Newraarkot-on-Fergus. 

Inchiquin, The Rt. Hon. Lord, Dro- 
moland, Newmarket-on-Fergus. 



Irwin, Rev. Wm., C.C, Metropoli- 
tan Church, Marlborough-strect, 
Dublin. 



Joly, J. R., Esq.,LL.D., Barrister, 
38, Rathmines Mall, Dublin. 

Jordan, Mr. Patrick, 32, Wardour- 
street, Oxford-street London. 

Jottrand, Mons., RueEoyale, Ex- 
teriure, Bruxelles. 

K. 

Keane, The Right Rev. Wm., D.D., 
Bishop of Cloyne, Fermoy. 

Kildare, The Most Noble the Mar- 
quis of. Carton, Maynooth. 

Kavanagh, Miss Julia, 21, Glou- 
cester-st., Queen's-sq., London. 

Kavanagh, James, Esq., Swanlin- 
bar, Co. C*van. 

Kane, Thoa.,Esq.,MiD., Limerick. 

Keane, Rev , C.C, St. Ligouri's, 

Great Hamilton-street, Glasgow. 

Kean, Francis N., Esq., Hermitage, 
Ennis. 

Kearney, Matthew, Esq., Catholic 
University, Dublin. 

Keating, M. J,, Esq., Butter Ex- 
change, Cork. 

Keegan, Francis Michl., Esq., SO, 
Crown-st., Soho-sq., London. 

Keightley, Thomas, Esq., Fairfax 
House, Chiswick. 

Kiersey, Michael, Esq., The Miljs, 
KUmacthomas, Co. Waterford. 

Kelly, Denis Henry, Esq., D.L., 
J. P., M.R.LA., CastlekeUy, 
Mount Talbot. 

Kelly, Rev. Thomas, P.P., Tonha, 
and Tonaharna, Lisdoonvarna, 
Co. Clare. 

Kelly, Hugh, Esq., T.C, Great 
Brunswick-street, Dublin. 

Kelly, Wm. B., Esq., 8, Grafton- 
street, Dublin. 

Kelly, John W., Esq., C.E., Ennis. 

Kelly, Stephen, Esq., Galway. 

Kelly, ThoB. Esq., Wilkinstown, 
Navan. 

Kenedy, Patrick, Esq., 6, Anglesea- 
atreet, Dublin. 

Kenedy, William, Esq., I. N. B., 
Rathkeale. 
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Kennifeck, Eev. Maurice, P.P., 
Eathcormack, Co. Cork. 

Kenny, James C. F., Esq., A.B,, 
J.P., M.R.I.A., Barrister, Kil- 
clogher, Monivea, Co. Galway, 
and 2, Merrion-sq., S., Dublin. 

Kerin, Michael, Esq., Church-st,, 
Ennis. 

Kilroy, Andrew, Esq., 24, Temple- 
bar, and An^lesea-st., Dublin. 

King's Inns, The Hon. Society of, 
Dublin. 

Kirwan, John Stratford, Esq., 
Moyue, Dangan, Co. Galway. 

Kirwan, Patrick, Esq., Graigavalla, 
Carrick-on-Suir. 

Knox, J. B., Esq., Proprietor of 
the Clare Journal, Ennis. 



Leahy, Th? Most Eev. Patrick, 

D.D., Archbishop of Cashel and 

Emly, Thurles. 
Lamb, Eev. Patrick, P.P., New- 

townhamilton, Co. Armagh. 
Lanphier, Somerville, Esq., 61, 

George's- street, Cork. 
Lane, Eev. M., P.P., Donough- 

more, Coachford, Co. Cork. 
Langan, Patrick,^ Esq., Battrams- 

town, Duleek. 
Lawler, James, Esq., 17, Water- 
street, Liverpool. 
Lawler, Patrick, Esq., Liverpool. 
Leader, Eev. T., C.C., Youghal. 
Leahy, Eev. Patrick, C.C, Church 

of !>t. Nicholas, Francis-streeJ, 

Dublin. 
Leech, G. Wm., Esq., Eathkeale 

Abbey, Eathkeale. 
Lemane, James, Esq., Irish Eeve- 

nue Department, Custom House, 

Dublin. 
Lewis, H., Esq., Literary Sale 

Booms, 31, Anglesea-st. , Dublin. 
Littledale, Eev. Richard Frederick, 

A.B., T.C.D., 10, Crown-street, 

Soho, London. 
Logie, Daniel W., Esq., Portlnnd 

Terrace, Park Eoad, Oldford 

Bow, London. 
Lynch, Mr. Patrick, Knock Firenn, 

Ballingarry, Co. Limerick. I 



Lyons, Michael, Esq., Eathkeale. 
Lysaght, Michael, Esq., Ennis. 



M. 

Manchester, His Grace the Duke 
of, Tanderagee Castle, County 
of Antrim. 

Mac Adam, Robert, Esq., 18, Col- 
lege-square, East, Belfast. 

Mac Cartie, Daniel, Esq., Skibher- 
een, Co., Cork. 

Mac Carthy, Rev. Justin, P.P., 
Mallow. 

Mae Carthy, Eev. J., C.C, Mallow. 

Mac Carthy, John George, Esq., 
South Mall, Cork. 

Mac Carthy, Wm., Esq., Derryna- 
noul, Mitchelstown. 

Mac Carthy, Michael Felix, Esq., 
A.M., Dublin. 

Mao Carthy, Daniel, Esq., 2, Port- 
land-place, Bath. 

Mac Dermott, Joseph, Esq., 1, 
Cowley-place, Dublin. 

Mac Douall, Professor Charles, 
Queen's College, Belfast. 

Mac Dowell, Patrick, Esq., R.A., 
74, Margaret-street East, Caven- 
dish-square, London. 

Mac Kenzie, JohnWhitefoord,Esq., 
F. S. A. S., 16, Royal Circus, 
Edinburgh. 

Mac Lauchlan, Rev. T., M.A., 
F.S.A.S., Free Gaelic Church, 
and 4, Viewforth, Edinburgh. 

Mac Loughlin, Very Rev. Francis, 
O. S. F., Willowbank Convent, 
Ennis. 

Mac Mahon, Rev. John, P.P., KU- 
farboy and Miltownmalbay. 

Mac Mahon, Rev. James, C.C, 
Ennis. 

Macmahon, Rev. Patrick, P.P., 
Mountshannon Daly, Whitegate, 
Co. Galway. 

Mac Namara, Daniel, Esq., TuUig, 
Abbeyfeale, Co. Limerick. 

Mackesy, Mrs. Margaret E., Castle- 
town-Kilpatrick, Navan, Meath. 

Mac Namara, Michael, Esq., Soli- 
citor, Green Park, Ennis. 

Macray, Rev. W. D., M.A., 69, 
Holywell, Oxford. 

M'Carthy, Rev. John, C.C.,Mallow. 
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M'Carthy, T., Esq., Bandon. 

M'CulIagh, Niall, Esq., Buenos 
Ayres. 

M'Devitt, Rev. James, C.C., St. 
Patrick's College, Maynooth. 

M'Evoy, D., Esq., Urlingford, Co. 
Kilkenny. 

M'Gauran, John, Esq., Westland- 
row, Dublin. 

M'Ginty, M., Esq., Bray. 

Madden, Rev. John, C.C, Gort, 
Co, Galway. 

Madigan, Thomas, Esq.,'Kilrush. 

Madigan, Andrew, Esq., Kilrush. 

Magauran, Patrick, Esq., BaUina- 
more, Co. Leitrim. 

Magennis, Edward Augustus, Esq., 
8, North-street, Newry. 

Maguire, Edward, Esq., J.P., Bar- 

. rister, Gortoral House, Swanlin- 
bar, Co. Cavan. 

Maguire, Nathaniel, Esq., Bone- 
brook, Bawnboy. 

Mahony, Rev. Laurence, Buttevant, 
Co. Cork, 

Mahony, Richard, Esq., Dromore 
Castle, Kenmare. 

Marnel, Mr. John, Pallas, Mary- 
borough. 

Martin, John, Esq., 26, Rue Lace- 
pede, Paris. 

Meagher, Very Rev. Monsignore, 
WiUiam, D.D., V.G., P.P., Rath- 
mines, Dublin. 

Meagher, Rev. John, C.C, Lorrha, 
Borrisokane. 

Meany, Rev. Patrick, C.C, Bally- 
knock, Carrick-on-Suir. 

Meany, Rev. G., C.C, St. James's 
Church, Blackburne Lancashire. 

Moloney, Rev. Michael, C.C, Kil- 
bride, Wicklow. 

Moloney, Rev Thomas, C.C, Mul- 
lough, Miltownmalbay. 

Moloney, Rev. E., P.P., Clough- 
jordan & Monsea, do. Tipperary. 

Moloney, P., Esq., Jail-st., Ennis. 

MonseU, Rt. Hon. "William, M.P., 
Tervoe, Co. Limerick. 

Moore, John, Esq., Solicitor. Mid- 
leton, Co. Cork. 

Moore, Rev. PiuUp, C.C, Piltown, 
Co. Kilkenny. 

Moore, Mr. Wm. E., N.T., Castle- 
mahon. 

Moran, Rev. Patrick, C.C, Kilkee. 



Morafi, Michael, Esq., Drumgrs- 
nagh, Ennis. 

Moriarty, M., Esq., St. Mary's 
Cottage, Dumfries. 

Moroney, Jeremiah, Esq., Philadel- 
phia. 

Morris, Henry, Esq., 4, Little Ship- 
street, Dublin. 

Moxon, Wm. Milson, Esq., Survey- 
ing General Examiner of Excise, 
Somerset House, London. 

Moylan, John, Esq., Rathkeale. 

Moynahan, Mortimer, Esq., Skib- 
bfereen, Co. Cork. 

Mulcahy, Rev. E., P.P., Timo- 
league, Bandon. 

MuUane, Mr. Michl,, Castlemahon. 

Murray, Rev. .Thomas L., P.P., 
Kilcolman, MaDow. 

Murphy, Rev. Dominick, South 
Presbytery, Cork. 

Murphy, Rev. Wm., C.C, Skib- 
bereen, Co. Cork. 

Murphy, James, Esq., 1, Lombard- 
street, Dublin. 

Murphy, M. A., Esq., 7, James's- 
street, Liverpool. 

Murphy, Rev. T., P.P., Youghal. 



N. 

Nash, David William, Esq., Bar- 
rister, 9, Vyvyan Terrace, Clif- 
ton, Bristol. 

Nash, Rev. A., Rathkeale. 

Nealon, Jas., Esq., Toonagh, Ennis. 

Newell, Rev. T., C.C, Ennistymon, 

Newport, Rev. Andw., C.C, Ennis. 

Nicholson, John Armitage, Esq., 
Belrath, Kells, Co. Meath, 



O'Brien, Rt. Rev. Dominick,.D.D., 
Bishop of Waterford and Lismore, 
Waterford. 

O'Hea, Most Rev. Michael, D.D„ 
Bishop of Ross, Skibbereen. 

O'Brien, William Smith, Esq., 
M,R.LA., Cahirnioyle, Newcastle 
West, Co. Limerick (4 copies). 

O'Brien, Edward W., Esq., Sch., 
40, Trinity College, Dttblin, and 
Cahirmoyie, Newcastle West, 
Co. Limerick. 
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O'Brien O'Fiely, T.. Esq.. A.B., 

7^ ?;'^,?"^y Loflge, Dalkey, 
Co. Dublin. ' 

O'Beirne-Crowe, John, A.B , Pro- 
fessor of Celtic Languages, 
Queen's College, Galway. 

O'Boyle, Eev. Thomas, C.C, South 
Gloucester, County of Carleton, 
Canada West, North America. 

OBrickley. Mr. Dand, 27, Hatton 
Garden, London. 

O'Brien, Patrick, Jun., Esq., Clare 
Castle, Co. Clare. 

O'Brien, Richard, Esq., 56, Cam- 
den-street, Dublin. 

O'Brien, Robert, Esq., Old Church, 
Limerick. 

O'Brien, Mr. Daniel, St. David, 
street, Cardiff. 

O'Brien, Eev. WiUiam, C.C, Kil- 
mihil, Kilrush, Co. CUre. 

O'Brien, Mr. John, Ballycullen, 
Ashford. Co. Wicklow. 

O'Byme, John, Esq., 7, Jardin 
Royal, Toulouse. 

O'Byrne, Messrs. P. & Co., Aston's- 
quay, Dublin. 

O'Callaghan, Eugene, Esq., Lime- 
rick. 

O'CarroU, Rev. Vincent. O.P., St. 
Saviour's Priory, Limerick. 

O'CarroU, Eev. Christopher, C.C, 
Rue Castle, Craughwell. 

O'Cavenagh, John Eugene, Esq., 6, 
Essex-street, Islington, London. 

O'Connell, D., Esq., M. D.. Flint- 
field, Mill-street, Co. Cork. 

O'Connor-Kerry, Rev. Chas. James, 
C.C, Sandiford. Dundrum, Co. 
DubUn. 

O'Connor, Michael, Esq., Glena- 
geary, Kingstown. 

O'Connor, Mr. Thomas, 19, Shep- 
herd-street, Oxford St , London. 

O'Connor, Mr. Michael, 97. St. 

Martin's Lane, London. 
O'Connor, Patrick, Esq., Secretary, 
Scientific and Literary Society, 
Eilnish. 
O'Daly, John, Esq., O'Daly's 

Bridge, Kells. 
O'Daly, Mr. John, 9, Anglesea-st., 

Dublin. 
O'Donnell, Michael, Esq., Solicitor, 
Cbarleville. 



O'Donnell, Rev. Patrick, C.C, 

Carrick-on-Suir. 
O'Donoghue, Rev. Edmund, C.C, 

Shannon-view, Shanagolden. 
O'Donoghue, Eev. Philip, C.C, 

New York. 
O'Donohue, Francis, Esq, Bally- 
gurreen, Newmarket-on-Fergus. 
O'Donovan, John, LL.D.,M.E.I.A. 
Barrister, 36, Upper Bucking- 
ham-street, Dublin. 
O'Donovan, Mr. J., Lisbehoge, De- 
sert Serges, Bandofi. 
O'Donovan-Eossa, Jeremiah, Esq , 

Skibbereen, Co. Cork. 
O'Duffy, John, Esq., 75, Dame- 
street, Dublin (4 copies. ) 
O'Driscoll, Denis Florence, Esq., 
A.B , Senior Scholar in Natural 
Philosophy, Queen's Coll., Cork. 
O'Driscoll, John, Esq., 10, Angle- 

sea-street, Dublin. 
O'Driscoll, Patk., Esq., C.E., Ennis. 
O'Farrell, James, Esq., 1, Bevois 
Cottages, Bevois Valley, South- 
ampton. 
O'Farrell, Rev. Mark, P.P., Fer- 

bane. Diocese of Ardagh. 
O'Farrell, M. E., Esq., 28, Upper 

Pembroke-street, Dublin. 
O'Flaherty, Martin, Esq , Galway. 
O'Flanagan, Mr. John, Wellbrook, 

Corofin, Co. Clare. 
O'FIynn, Rev. John L., O.S.F.C, 

Church-street Friary, Dublin. 
O'Gorman, Thos., Esq., 28, Heytes- 

bury-street, Dubiiu. 
O'Grady, Admiral, Erinagh House, 

Castleconnell. 
O'Grady, Standish Hayes, Esq., 

Erinagh House, Castleconnell. 
O'Grady, Rev. Thomas, Berehaven. 
O'Grady, Eev. Thomas Standish, 

P.P., Adare. 
O'Grady, Mr. Stephen, Kilareidy. 
O'Grady, Edsrd., Esq., Eathkeale. 
O'Hagan, John, Esq., Barrister, 

20, Kildare-street', Dublin. 
O'Hanlon, Eev. John, CO., 17, 

James'-street, Dublin. 
O'Hanlon, David, Esq., M.D., 

Eathkeale. 
O'Hannigan, John, Esq., Dungar- 

van, Co. Waterford. " ' 
O'Hara, Eandall, Esq., 2, John- 
street, Cardiff. 
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O'Hafa, John-, Esq., Curlougl), 

Bawnboy. 
O'Hea, Patrick, Esct., Bandon. 
O'Herlihy, P., Esq., 33, Ebenezer 

Terrace, Sunday's Well, Cork. 
O'Higgin, Rev. K. J., Limerick. 
O'Horgan, Rev , CO., St. Lau- 
rence O'Toole's, Dublin. 
O'Kelly, Wm, Esq., 32, Chestnut' 

street, Liverpool. 
O'Keeffe, Connor, Esq., Queen's 

College, Cork, and Abbeyview, 

Kilcrea. ' 
O'Kennedy-Morris, Michael, Esq., 

A.B., M.D., Queen's University, 

Boulie, Kilcooley Co. Tipperary. 
O'Laverty, Rev. James, C.C., Dio- 
cesan Seminary, Belfast. 
O'LogMen, Sir Colman M., Bart., 

20, Jtlerrion-sq., South, Dublin. 
O'Loghlen, Bryan, Esq., Rockview, 

Ennis. 
O'Looney, Brian, Monreel, Ennis- 

tymon. 
O'Mahony, Rev. Thomas, P.P.. 

Crusheen and Rath. Co. Clare. 
O'Mahony, Rev. Thaddeus, A.B., 

24, Trinity College, Dublin. 
O'Mahony, James, Esq., Bandon. 
O'Mahony, James, Esq., Ballivil- 

lone, Bandon. 
O'Meara, John, Esq., Birr, 
O'Neill, Geo. F., Esq., B,A., Newry. 
O'J^eill, Neal John, Esq., Marino 

Crescent, Clontarf, and 82, Marl- 

borough-street, Dublin. 
O'Neill, Rev. James, C.C., Rath- 

cormick, Co. Cork. 
O'Regan, Mr.,— N.T., Ballyvohan. 
Ormond, Robert, Esq., Mulgrave- 

street, Cork. 
O'Rourke, Rev. John, CO., Kings- 
town, Co. Dublin. 
Orr, Samuel, Esq., Elower Field, 

Coleraine. 
O'Sullivan, Denis, Esq., Bantry. 
O'SuUivan, Mr. James, 2, Cowane- 

street, Stirling, Scotland. 



Parker, John H.', Esq., Shamrock 
Lodge, Harold's Cross, Dublin. 

ParkhoUse, Thos., Esq., Tiverton, 
Devpn. 

Petty, John, Esq., C.E., Ennis. 



Phayer, William. Esq., Limerick. 
Phelan, Mr. William, Walshestown. 
Pierce, Richard, Esq., Waterloo 

Place, Wexford. 
Pigott, John Edw., Esq., M.R.I.A., 

Barrister, 96, Lr. Leeson-street, 

Dublin. 
Pontet, Marc, Esq., 8, Upper 

Sackville-street, Dublin. 
Powerj Rev. Joseph, M.A., Uni- 
versity Library, Cambridge. 
Power, William,' Esq., 116, Bar- 

rack-street, Waterford. 
Power, Patrick James, Esq., Cool- 

agh, Dungarvan. 
Prim, John G. A., Esq., Proprietor 

of the Moderator, Kilkenny. 

Q. 

Quaid, Rev. Patrick, P.P., Dromi 

collogher, and Broadford, Ghar- 

leville, Co. Limerick. 
Quin, Very Rev. Andrew, P.P., 

V.G.* Kilfenora and Kiltoraght, 

Co. Clare. 
Quinlivan, Rev. Michael," P.P., 

Newmarket-on-Fergus, Co.Clare. 

R. 

Raleigh, F. Gibbon, Esq., Castle- 

mahon. 
Reade, Rev. Geo. Fortescue, A.B., 

Inniskeen Rectory, Dundalk. 
Reeves, Rev. William, D.D. Lusk, 

Co. DubUn. 
Reeves, Rev. John, CO., Kilmeady. 
Reynolds, Thomas, Esq., City Mar- 
shall, Dublin. 
Roche, Lewey, Esq., 49, Patrick-st, 

Cork. 
Roche, Mr. Michael, Castlemahon. 
Rooney, M. W., Esq., 26, Anglesea- 

street, Dublin. 
Rowan, "Very Rev. Archdeacon, 

D.D., M.R.I.A., Tralae. 
Rowland, John T., Esq., Solicitor, 

Drogheda. 
Royal Dublin Society, Library of, 

Kildare-street, Dublin. 
Russell, Thomas O'Neill, Esq., 103, 

Grafton-street, Dublin. 
Ryan, Andrew, Esq., Gortkelly 

Castle, Borrisoleigh. 
Ryan, Patrick, Esq., St. Patrick's 

College, Maynooth. 
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Scott Williaui, Esq., Eanelagh, 

Co. Dublin. 
Shairp, John Campbell, Esq., the 
University, St. Andrews, Scot- 
land. 
Shaw, Mrs.; Monkstown, Cork 
Shcahan, Michael, Esq., Buttevant. 
Sheahan, Mr. Daniel, Ardagh, New- 
castle West, Co. Limerick. 
Sheahan, Mr. Michael, Newcastle 

West Post Office, Co. Limerick. 
Sheehan, Daniel, Esq., 1 15, Patrick. 

street, Cork. 
Sheehy, Geo., Esq., Castlemahon. 
Sheehy, Henry, Esq., Fort William, 

Ballingarry, Co. Limerick. 
Siegfried, Rudolf Thomas. Ph. D., 

Trinity College, Dublin. 
Sigerson, Geo.. Esq., A.B., Queen's 

College, Cork. 
Skene, William F., Esq., 20, In- 

verleith-row, Edinburgh. 

Smiddy, Rev. Richd., C.C, Mallow. 

Soanes, Robert L., Esq,, 2, Royal 

Exchange Buildings, Cornhill, 

London. 

Stack, Rev. John, C.C, Tomgeany, 

Scariff, Co. Limraick. 
Staekpoole, Capt. W., J.P., Bally. 

alia, Ennig. 
Stamer, Wm., Esq,, M.D., Ennis. 
Stephens, Professor George, Copen- 
hagen. 
Stephens, Thomas, Esq., Merthyr 

Tydfil, Wales. 
Sullivan, W. K., Ph. T>., Museum 
of Industry, Stephen's Green, 
Dublin. 
Sweeny, Mr. William, Tanlehane. 
Synan, Very Rev. Dr., P.P., Sha- 
nagolden, Co. Limerick. 



Tighe, Robert, Esq., Fitzwiiliam- 

square, Dublin. 
Todd, Rev. James Henthorn, D.D., 

S.F.T.C.D., F.S.A., President 

of the Royal L-ish Academy, 

Dublin. 
Todd, Burns, and Co., Messrs. (per 

Librarian), Mary-street, Dublin. 
Tracy, Rev. John, C.C,, Ballyneill, 

Carrick-on-Suir. 
Trevor, Rev. James, C.C, Bray. 
Troy, John, Esq., Fermoy. 
TuUy, Rev. Patrick, P.P., Gort, 

Co. Galway. 



T. 

Talbot de Malahide, The Rt. Hon. 
Lord, Malahide Castle, Malahide. 

Talbot, Marcus, Esq., Ennis. 

Thomson, Miss M. M., Eavensdale, 
Flurry Bridge, Co. Louth. 

Tierney, Daniel, Esq., A.B., C.E., 
Queen's University, JBlackwater 
Lodge, Shannon Baidge, King's 
County. ' 



Vanderm^fo6i, Mons. Corr, Brux- 
elles. 

Varian, Ralph, Esq., 105, Patrick- 
street, 'Cork. 

Vaughan, Rev. Jeremiah, P.P., Kil- 
raghtis and Doora, Co. Clare. 

Veale, James, Esq., Cappoquin. 

W, 

Walsh, Michael, Esq., Labasheeda, 

Kildysart, Co. Clare. 
Walsh, Robert P. C, Esq., 34, 

Ebenezer Terrace, Sunday's Well, 

Cork. 
Ward, John, Esq., Endowed School, 

Back-lane, Dublin. 
Ward, Rev. Peter, P.P., Turldugh, 

Castlebar. 
Ward, Mr. Luke, Castlebar. 
Westropp, Ralph M., Esq., Eavens- 
dale, Carrigaline, Co. Ccirk. 
White, John Davis, Esq., Deputy 

Registrar, Diocese of Cashel, 

Cashel. 
Wheeler, Rev. Robert, C.C, Cel- 

bridge. 
Whitestone, John, Esq., CJonda- 

gad and Ballinacally. 
Wilde, William Eobt., Esq., M.D., 

F.E.CS;L, M.R.I.A.^, l^ Mer- 

rion-square, North, Dublin. 
Williams, Wm., Esq., Dungarvan. 
Williams, Patrick, Esq.,Dungarvan. 
Wilson, Andrew, Esq., Surveying 

General of Excise, Somerset 

House, London. 
Windele, John, Esq., Blair's Castle, 

Cork. 
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Woodlock, Mr. John, South Mall, ; Wynne, Mr. Michael, Lough Allen 



Thurlea 
Wright, Charles H.H., Esq., A.B., 

19, Trinity College, Dublin. 
Wright, Edward P., Esq., LL D., 

5, Trinity College, Dublin. 



Drumshambo, Co. Leitrim. 
Wynne, Eev. — , D.D., Dundrum, 

Co. DubUn. 
Wyse, Capt. Bonaparte, Waterford 

Artillery, Waterford. 



AUSTRALIAN CELTIC ASSOCIATION, SYDNEY. 
Treasurer — Jeremiah Moore. Esa- 
Setretaru — W, Davis, Esq. 



M'Encroe, The Venerable Arch- 
deacon, Sydney. 

Plunkett, The Hon. John Hubert, 
Q.C., M.L.A., Sydney. . 

McCarthy, Kev. Timothy, Armi- 
dale. 

Corish. Kev. M. A., O.S.B. 

Beart, Mr. Bryan. 

Brien Mr. James. 

Caraher, Mr. Owen Joseph. 

Cleary, Mr. Jame8,(Maryborough.) 

Cleary, Mr. Richard. 

CoTerny, Mr. Robert. 

Crane, Mrs. Patrick. 

Cunningham, Mr. Edward. 

Davis, Mr. Wm. M. 

Davis. Mr. John. 



Hilbert, Mr. J. 

Kearney, Mr. Denis. 

Lennan, Mr. James". 

M'Cormac, The Widow. 

Mac Donnell, Mr. Randall. 

M'Evilly, Mr. Walter. 

Moore, Mr. Jeremiah. 

O'Dwyer, Mr. John. 

O'Molony, Mr. P. O'D. (Secretary.) 

O'Neil, Mr. Thomas. 

O'Neil, Mr. Morgan. 

O'Neill, Mr. James. 

O'Keill, Mr. Cornelius. 

O'EeiUy, Mr. Robert M. 

Reidy, Mr. P. 

Smith, Mr. James. 

Stevenson, Mr. John. 



LONDON, CANADA WEST, ASSOCIATION. 



Downes, Henry, Esq. 

Irwin, William, Esq. 

M'Cann, Philip, Esq. 

Norris, Patrick G., Esq., Solicitor. 

Oliver, D. Noble, Esq. 



O'Mara, Patrick, Esq. 
Robinson, William, Esq. 
Shanly James, Esq., Barrister. 
Tiemey, John M., Esq., (Law Stu- 
dent,) Secretary. 



ERRATA. 

Page 32, note, for 1880, read 1808. 
„ 152, stanza 5, line 4, for ceAQij, read ceAi^i;. 
,, 166, ,, 1, „ 1, insert reference to the word ceAi)i)<. 
,, 213, line 1, note, for may read might. 
„ 221, stanza 6, line 4, for bonds read pain, 



THE END. 



